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PARA    LOS    CVKAS 

DE     INDIOS. 

CON    LA    INSTRVCION    CONTRA     SV5 

Ri'tos:  y  Exhortador*  para  ayudar  a bien  mcyir,y  íumz 
ma  de. fus  Priuilegios :  y  forma  de  impedi- 
mentos del  Matrimonio. 

(?) 
couPVEsro    r    tradvzido   en  las 

lenguas  Quichua  y  Aymara.Per  autoridad  del  Conrili* 
ftQÚmUl  Ai  Ltmdjdsl  año  de  i  /  8  3. 


IMPRESSO    EN    SEVILLA 

en  cafa  de  Clemente  Hidalgo.* 

año  de.  1603. 


Ce»  PthilefíQ  de  Confi'j9  Red. 
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SVM.UA   Dtl   PRIVILEGIO. 


EL  Padre  Procurador  de  la  Prouincia  del  Perú, 
tiene  licencia  de  fu  Mageftad^por  prouiíion  del 
QonfcjoRealdeCaftilla^dadaatresde  Sepciem 
brede.i^o3.  para  imprimir  la  gramática  de  la  lengua 
Quichua  del  Peru^el  Catecifma,confelsionario,y  fer 
monario  en  ella,y  enla lengua  Aymara  también  del 
Perú, que  fe  hizo  <)  re  imprimió  en  la  Compañía  dele 
fus  de  Lima,con  aprobación  del  Concilio  Prouincial 
celebrado  en  la  dicha  ciudad,  el  año  de.  13  83. y  licencia 
de  laReal  Audiencia. 


AL     H  LVSTRISSÍ  M  O 

y  Reuerendifsimo  feñorv  Don  Femado 

Niño  deGueuara,CardenaldeIa  S.Igle 

fia  de  Roma, titulo  de  fan  Martin 

in  Montibus,  Arfobiípo 

deSeuilla  &c. 


DIEGO    DE     TOREES    DE    LA    COMPAÑÍA     DS 
Ufus^Prnuradot  déla  Prouinciadel  Perú, 

EL  amor  paternal  cotí  que  V.  S.  Illtrftnfiima  y 
Reuerendiísima  me  recibió  3  luego  que  llegue 
del  Peru^yendo  a  tomar  fu  Tanta  bendición  ,y  a 
reconocer  lo  mucho  que  nueftraCópañiadeue  a  V.S„. 
Illuítrifsima,me  ádado  atreuiniiento  aora,  que  eftoy 
debueltaparalasmeímasIndias5tornallaapedir  para 
mi, y  losnmchos,y  nueuos  com paperos  ,  queileuoá 
trabajar  en  la  viña  del  Señor, con  fiado,  que  có  ella  me 
dará  ¡a  diuína  Bondad  tan  buen  íudceflo  en  el  viaje  de 
Ja  mar  de  aquí  al  Peru,comolcé  tenidadéaqui  a  Ro- 
ma, ¡tintamente  quife  en  fenal  de  agtadecimiéco  ofre 
cer  a  V»  S.Ilïufirifsimavna  gramática  y  vocabulario 
de  la  lengua  Qnichua^que  es  la  mas  general  del  Perú, 
y  Catecif -r.o-,confefsionario,y  fermonario  en  ei!a,yerj 
la  lengua  Aymara,que  coire  también  muchas  leguas 
de  aquellas  partes,que  aquí  é  hecho  imprimir, parecié 
dome, que  ni 'y  ó  podría  licuar  á  aquellas  partes  para  a- 
yudar  a  laconueríion  y  Chriftiandad  de  ios  naturales, 
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que  es  el  fin  de  nuciera  vocación  cofa  más  conaenícn- 
te  y  neceñaría.ni  ep  la  aauegació  podremos  tener  me 
jor  ocupación  yo  y  mis  compañeros^jue  aprender  las 
dichasienguas ,  que  es  el  medio  mas  próximo  y  de  los 
mas  neceííarics  para  nueftro  inrento.  V.S.  Illuílrifsi 
ma  reciba  cite  pequeño  don.no  mirando  lo  poco  que 
©Lo  es >  fino  ei  animo  y  intento  con  que  fe  ofrece. 


OS  DMToribh  AlphenfoMogrouqoporlagraciadeDiosy  de 
UUmU  igle(iadeRom*,ArcQhif?odel*Cwdaddelos  Reyesjel 
Confcodefa  Uage^ad&cU  losmuy  iílujtres  y  reuerendtfstmos 
obifi>9Ste  llluflres y  muy  Reuerendos  Deanesy  Cabildos,  Sede  va- 
cante deUs  Iglefias  nueras  fufraganeas  y  a  todos  los  Reueren- 
~  dosCurasacuyocargoefiaUdoarinadelnd^ennue^ro  Arco- 
ïMoJalud  en  nueñrs  S<mr  lefu  Chullo.    Por  quanto  en  el  Sínodo  Prouwcialque 

« Ce  compufieffevnconfefsionano,yfe  ^^^^^^^^^ 
auepor  >  ovino  v arcuado  Je  comunicare  por  mhertdad  del  dicho  Cemüio  a  las 

Z7s  Hlef Juaneas 4 ****** «« tod05 l]$S/:eT\TaZe 
,  cargóla  íclrina  de  indine  tmitffen  ¡untamente  con  el  C*teci¡motyfc  apreue- 
:ba£n  del  como  riefen  mas  conuenir.y  el  dicho  confefsionariofe  a  compuefto  ,  por 
'asperfonaspara  ello  diputados  por  el  Cmcilioycon  la  uúlgenúay  cuydado  que  fe  re- 
Jria.j  para  que  fitefi  de  mas  efe^afú  mefmofe  k  hecho  vna  iníltuecto» cumpU- 
U  Ae  los  errores  y\upetñicienes  délos  Indios:)  el  duho  tnfefston*n»  fe  a  buelto  en 
' «  dos  lenvuas  mas  generales  defios  *eynos,y  es  obra  de  que  fe  puede  efperar  mucho 
fetmeie  decios  nuefti*  Stfar.j  bien  efpmtual  Je  los  Indios.Por  tanto  conformando- 
nos  cen  lo  *ue  por  el  Unto  Sinodo  esta  dilpueQotdetimos  que  nesguemos  vtft  j  <**- 
minado  ei \  dicho  confe [sien ario  que  es  el  que  ya  con  eílajle  aprebamos  y  damos  por 
eatelico  y  muy  vtilyqreuecbofo  para  los  Sacerdotes  qm  tienen  a  cargo  los  naturales 
¿enes  Reynos.Potende  regamos  y  pedimos  a  wefites  SenorUsj  mercedes  le  reciban  y 
¿anden  recehirevfar  en  fus  diocefisT  mandamos  a  teiés  los  Sacerdotes  Curas  de 
meílao  Aneblado  a  cuyo  cargo  efkuuien  ¡a  ¿odrina  de  Indios  que  pumente  con 
el  catecifme  le  bagaysfacaryfaquejsy  vfeys  en  la  firma  q*,  por  el  iit  ho  Concille  Pro 
uncial  efa  erdenaLüad*  en  los  Rey^iiely  ocho  de  Majó ,  de  muy  quinientos  j 
ecbentay  quat*o, 

Toribius  Arditpifcopus  de  los  Reyes. 


Per  mandada  de  fu  Señoría  Mujtrifsima 
Io.¡n  Rodrigue 
Secretario. 
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DECRET  O     DEL 

CONCILIO  SOBRE  EL  CON- 

FESSIONARIO. 
IXJCr.    QJINTA.  CAP.   TEK.TIO. 


CONFESSIONARIVM  PRO  VTI- 
litate  Indorum  ad  pcenitentfe  Sacramentu ve- 
nientiumconfiriédum ,  Silingua  Cuzqueju»* 
que  AymaraicadonaadumiuxtahuiusSynodi  dip..- 
?aeion¿m,ab -codeen  Reuerendifsimo  Metropolitano 
approbetur,&fic  approbatutn  cxaucWate  hmusSy 
nodi  omnibuslndorum  parochis  eumcatcchfmo  na 
datur}vtiilo  proutexpedireviderint.vcantur  Sacra- 
mentí  Pcenitentix  miniftri. 
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PROEMIO     SOBRE     EL 

Confefsionario3einfíruccion  de  lasfu- 
perfticiones,y  ritos  de  los  Indios:  enq 
fe  declara  como  fe  han  de  apro- 
vechar defto  los  Sacer- 
dotes. 

PARA  aflentarla  doclrina  del  Euangelio  en 
qualquier  nación  donde  fe  predica  de  nueuo, 
del  todo  es  neceffario  quitar  ios  errores  contra 
ríos  q  los  infieles  tienen. Porque  no  ay  gente  tan  bar- 
bara que  no  tenga  algún  genero  de  fupcrfricion,  y  fus 
opinionescercadelascofasdePiosy  délas  animas hu 
manas  y  de  la  otta  vida. Y  en  citas  prouincias  del  Pira 
es  cofa  de  admiración  ver  la  muchedumbre  y  varie- 
dad de  fuperfticioncsy  ceremonias  y  ritos  y  agüeros 
y  facrificiosy  ñeítasque  tenian  todos  eítos  Indios.,  y 
quan  perfuadidos  y  aííentados  les  tenia  el  Demonio 
fusdifparatesy  errores* Y  miétras  no  les  defengañarc 
de  fus  errees  los  que  dodtinan^or  demás  es  penfar 
que  ayan  de  recebir  la  fe  eftos  Indios.aunq  mas  les  re- 
pitan y  haga  repetir  la  do&rina  Chriftiana  como  feria 
en  balde  y  finfrudo  fembrarenvn  matorral  efpeíTo, 
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POROEMT. 
fin  defmontallc  primero  y  rompellcniuy  bien.  Y 
afsi  les  ha  parecido^  muchas  perfonas  graués  y  exper 
tos:que  vna  de  las  califas  de  aucrfe  imprimido  tamoo 
cola  fe  en  muchos  deílos  Indios.áfido  el  poco  orden 
y  modo  de  dodrinallcs^ue  muchos  Sacerdotes  han 
tenido. Porque  como  fieítos  fueran  muchachos  de  ef 
cuela^ovnos  papagallos.fe  an  contentado  con  hazer 
les  rezarla  Docl:rinaChriíliana:y  quando  mucho  1er 
dizen  las  cofas  de  nueílra  fe,  fin  perfuadiiles  la  verdad 
que  han  de  creer.ni  manifeílarles  las  mentirasy  enga- 
ños queel  Demonioles  tiene  enfeñado:fiendo  impof 
fible  recebir  la  fe  fin  conocer  primero  fu  error,  como 
vemos  que  fan  Pablo  y  los  otros  Apollóles  lo  hazian 
quando  de  nueuo  predicauan  el  Euangelio  a  gentiles. 
Poreílacaufa  ha  parecido  medio  importante  hazer 
vna  relación  fundente,  y  no  muy  prolixadelos  mas 
vfados  errores  y  fuperíliciones  dedos  índios.para  que 
los  Sacerdotes  tengaruioticia  dellos  para  dos  efedros. 
El  vno  para  que  en  fus  fermones  y  platicas  lesdefen- 
ganen  reprobando  y  derruyendo  fus  errores  y  vanida 
des. Lo  qual  es  fácil  dehazerrporque  ellas  tienen  en  fí 
muy  poco  fundamento^como  fon  cofasde  burlería  y 
difparate:y  con  las  razones  que  fe  apuntan  en  la  plati- 
ca que  deíto  fe  poneabajo(aunquebreuc)  y  con  otras 
que  cada  vno  hallará  baílantcmente  fe  deshrzen  ellos 
errores  y  defat-inos.May  orméte  que  es  cofa  auerigua- 
da  y  por  hombres  de  experiencia  aduertida,  que  fon 
ellos  Indios  de  fuy  o  tan  fubjectos^y  la  m  ¿tira  tiene  tá 
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FROEMTO. 
seas  rayzes  que  con  íolo  entédct  tilos  que  los  cnne- 
en  fe  dan  por  vencidos,y  en  folo  refcrilles  fus  enga- 
oívabufosferindenalaverdad3como  el  ladro  que 
a  manifeftandole  fu  hurto  fe  corta.  Yafsi  deu.anto 
os  los  predicadores  y  maeftros  de  dodnna  Chníha- 
a  (cfpecialmente  los  que  fon  buenoslenguas  y  tiene 
dentó  para  cfto)  todas  las  vezesque  fe  lesofrefce 
ratar  los  my  Herios  de  nueftrafe,reprobar  y  deshazer 
>s  errores  y  fuperfticiones  que  loslndios ;  tienen  con 
ratio:yaunbufcatocafionpara  declaralles  quan  iin 
undamento  fon  fuscerimonias  ,  y  lo  que  fus  ante 
■aífados  les  enfeñaron:guardando  en  efto  tal  modera 
iÓ  que  no  fe  les  enfeñen  mas  errores  de  los  que  ellos 
•atienen y  vfan.Paraloqualcsneceifario  que  el  que 
iene  a  cargo  la  dodrina  haga  diligencia  y  fe  informe 
>ien  de  las  íuperfticionesque  entre  fus  Indios  le  vían. 
U  otro  efeáo  para  <aue  fe  pone  eíla  inftrucion  es  pa- 
a  los  confeíforM  para  que  quando  oyeren confefsio- 
ies  deludios  viejos^  hechizeros3o  femejantes  pueda 
>re°- untarles  y  entenderfe  con  ellos.  Y  aun  para  los  vi 
ItadoresyjuezcsdeIndios,ayudaraen  negocios  que 
rada  dia  fe  ofrecen,  para  tener  noticia  de  fus  idolatrí- 
as y  ritos,y  corregillas  y  quitallas.Mas  no  pareció  po- 
ner eíTas  preguntas  a  la  larga  en  el  Confefsionario:afsi 
por  que  fuera  immenfa  prolixidad:como  porque  fue- 
ra enfeñar  amuchos  Indios  lo  que  no  faben:  Baílalas 
preguntas  que  en  general  fe  ponen  en  el  primer  man- 
damieto:y  loque  mas  en  particular  pidiere  lacófefsió 
de  alguno  déla  inftrucció  lo  podra  tacar  el  confeífor. 
.  b  Aj 
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PROEMIO 
Ni  aun  tapoco  es  ncceffario  q  en  todas  las  cófefsiorie 
fe  preguce  todo  lo  q  fe  pone  en  cite  confefsionario  :  í 
no  lo  q  la  diferecion  del  cófciTor  viere  cóucnir,aüqm 
lo  mas  común  es loqvaapucado.  Páralos  Sacerdote; 
q  no  ella  tá  fueltos  enla  legua  vá  lasplaticas  q  parecer 
neceífarias  paraexhortació  a  la  entera cófefsio  ,  y  a  la 
cotricio  y  fatisfació.Porq  no  bafta  examinar  bié  al  pe 
nitente  y  encender  entéramete  fus  pecados, fino  táb'ié 
importayeslomasneceíTarioinduzirle  y  moiícrlea 
yerdadejo  arrepétimiento  y  enmieda  de  fus  culpas.En 
la  qualfe  deue  poner  el  principal  cuydado.E.íte  Con- 
fefsionario  einftruccion  fe  faco  por  los  que  el  Conci- 
lio Prouincial  diputo  de  diuerfos  confefsionarios  de 
Indios.y  también  de  algunos  tratados  y  relaciones  de 
perfonas  muy  expertas  y  fidedignas,toniando  lo  que 
en  general  parecía  poder  aprouechar,  pafa  extirpar 
los  errores  y  fuperfticiones  que  muchos  Indios  haíta 
el  día  de  oy  tienen  en^iuerfas  partes  de  c&os  Reyncs. 
Y  aunque  el  Concilio  no  obliga  a  confcíTar  por  eíle 
confefsionario  como  obliga  áenfeñar  por  el  catecif- 
mo  que  publico, Peroamanda(ycon  mucha  razon)que 
todos  los  Sacerdotes  que  tuuieren  cargo  de  Indios  té 
gan  eíle  confefsionario  publicado  con  la  authoridad 
del  Metropolitano^  de  la  fuya  del  mifmo  Concilio: 
porque  ni  los  myfterios  de  nueítra  fe  fe  pue  áenfeñar 
Un  quitarlos  errores  que  contradizen  a  la-verdad  cato 
licamitampocolos  mandamientos  de  la  ley  de  Dios 
fe  pueden  guardar  como  de-uen,tenicndo  los  vicios  y 
pecados  q  impide  la  gfay  caridad  delEfpimu  fanto. 

Con 


CONFESSION&RIO. 


AXTES  DE  LA    CON  P  8  SS  ION,  | 

"V  r  O  5  tegutrde  quieres  te  conftfiarï 

J  2.  Erts  Cbrifiiano  Btf tizado? 

¿,  Ouitnte  baptizo?  Dandi ,  T  comol 

4,  SahtsUdothina(briftiana?  , 

j.  Di  el  Padre  nmñro,j  el  AtieMariajel  Crio  en  Dios  ?dte. 

Dhfpuei  que  lo  aja  dicho  f  regúlale  los  principales  puntos  de  nueftrafe,  como  fon. 
Ornen  es  Dios.T  donde  efta. Quien  es  Iefu  Chrijto.Quafe  haze  de  lasalmoidej 
wsáeliavida.rfr  no  tuatere  noticia  infiruyale  ante  todas  cofas  en  lo  necesario  de 
mefira  fe  catoltca.Y  ftporfa  preguntas  pareciere  que  eíta  inficientemente  tnftmäo 
ufo  adelante  con  la  conf/fsion-.mas  en  articulo  de  McefúA*d,qu*nio  ry  poco  ttemfo 
Uue  inilruyrle  hr enemente  en  Ujúbjtmml  de  nt>  ñu  fe, y  luego  conftJfatleJ  lo  prt 
mero  diga  la  íonfefsion  geueralj  luego  le  pregunte» 

AYMARA. 

C-V   IOS  HYACAYCHA 


Q.VICHVÄ. 
H  VRCDios .  huacaychj 
íTnnquíjCÓfeíTacuyta  mu 
nanqui  chu¿ 
1.  Cfriftiano  baptízafea- 
chucanqui? 

Pim  baptiza  ífurcaqiiRMaypím* 
Ymahinämt 

,  DoftrinaChriíHanaíh  yachan- 
quichuf 

.  Padre  nueítroc"fo1Diostefakicc 
.^ajCccdodahuampa/ííij? 

Hsyeüí 


HATPANA.CófeíTa* 

ísihaíteti. 
2.  BaptizajaChñüiano- 

tati? 

5.  quiflipi  baptízatámaoafCauqui 

na?Cunahímapi. 
4.  Do&rioa  Chriftiana  yatitatí. 
j.PADRE  nueftro,  DIOS,  te 

tefaiu^CreocnDIOS  Padre 

rezafúma, 

Cay- 
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£.    fïue  tanto  a  que  te  confeff<ejle?r  con  quien! 

7.  Hts  callado,o  efcondiio  algún  pecado  confefttndote* 

8.  Míralo  bien  y  dintela  ver  dad. (%\  dixere  que  íi.) 
j) e   Que  Untes  años  a  que  efcondifle  tus  pecado?? 

9  0.  Mtr a  hijo  mió  que  todas  Ui  confefstenes  que  as  hecho \efcondiendo  algún  petada 
forv¿rgnenfao por  temor  no&n  valido  nada  antes  as  caydoen  otro  pecado  grande 
Por  ejb  agora  pues  d'mtt  todos  tus  pecados  fin  cjtonier  ninguno. 

ti.  (Si  dixere  que  00)  %Cumplifie  la  penitencia  q  te  dio  el  padre  por  tus  pecados 

1 1.  Agora  para  con  fe  fin  te  has  per* fado  bien  tas  pecados. 

.      Vien 


O.VICHVA. 

'6.  Haycaná  confeíTacufíjyquima 
ta?Pimanrai  confeííacurcanquif 

7.  ConfeíTacufpari  huchayquida, 
hucllatapas  pacacchu  canqui? 
Allcacchu  canqui? 

8.  AUirac  yuyay.checalLanta  villa 
huay,  (Si  dixere  queft?) 

9.  Chay  hacha  pacafcayquimanta 
haycahuatañam? 

iOrKicuy  churi,hayca  mitach  pen 
cacufpa,manchafpapas ,  huchay 
quita  confeffa  eny^s  hucllatapas 
pacarcanqui,  manam  yu^ayta 
chu  confeffacurcanqui:  yallitt* 
tacmi  hiña  pacafcayquimanta^ 
huchattm  huiñuy  hucha  ¿(a  hu 
chalIicurcáqui.Chayrayci  llapa 
huchayqoita  áatac  víllacupuy, 
ama  hucllatapas  yuyafcayquúa 
ca  pacanquichu,  allcanquichuí 
(Si  dixere  que  no) 

Xi.Huchayquimáta  padrep*penité 
ciacofcátstucuychisrcáquichu? 

sjt.Cuoá  confLíTacuncayquipacri, 
huchaiquíra  ailülay  uyaeoípachu 
hamuoqui^ 

HucF  • 


AYMARA. 

6.  Caycapi  confeíTafsitaoiitaíQn 
ftifópiconfeftaíh? 

7.  Padreo  confeffafiínca  hucha, 
ma  irnantiritati? 

8.  Afqui  vñama.chccaqüi  atarai 
u. (Si  dixere  que  ¡i.) 

^  Vcahuchama  imátatamata  caj 
ca  marapi? 

r  o.  Vffapama  yocay.Upuchay.Ca] 
ca  cutica  padréro  confcífafsifñ 
na  cuna  huchamafa  cacsifnfsi 
na  acfarafsinfa  imátata,ventaqu 
cófeííatanacamaca  hanihoa  hu 
itcaquifa.hauihua  vccaqüifa  ac 
cuti  cácana?  yalHíhapi  mayaan 
cha  hacha  hihua  hucha  huch 
chaíta ,  vea  hama  ymantatama 
ta,  Ychafca  halla  taquecuna  caí 
qui  huchanacama  han  i  mayaí 
imantafsina  niaraqut  atamita 
(  Si  dixere  que  w„) 

n.Huchanacamalaycua^caaca  lú" 
rama  fafsina  padrena  camachi 
tapatucuyehatatil 

g  i- Ychafca  huchatna  cófeíTafsifi 
mataqui  anchati  Uaquiíla?  Aíqu 
tiamacaílaf 

Huch 


exhortac 
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AYNIARA. 


QVICVA 


ii.Huchayquïmanta  quifpijta  rao. 

nafpacbu,  parof  achahuanca  niL 

pachu  hamunqui? 
i^Huchayquimanta  checa  lonco 

llaquicufp3,pntkufpa  huatiafiac 

mintí'pacH'ibamunqoi? 
l5.Mmcebafcacbuca»qui?Hucha 

roa  vrmácayquipacymaraycu- 

queyqui  cancha 
f6.Cafarafcachu  c»iiq»ftCayn  fot 

terochu  canqui  ?Pim  caíaracht- 

ffurcanqui*  Nlaypwrt  Ymahináf 
l7.YmacamayocmicaDquf?  Yma 

huan  cau^acocmi  caqui? 
Churi,vyanhn*yrac;chaymantana 
caHannqui.Chííííianocunaea  bu- 
chaoroanta,  huchallicufcanmanta 
vcu  pachapi  camanrauchmncanraá 
tahuan  quüpíjta  mupafpa  Sacerdo 
te  Dtofpan  ranctnroanmijbaptizaf- 
cufcanmáta  pacha  yma  bayca  hu- 
chatticufcanta  c©nfeíTacimcuypay 
inanmi  cana  yuyayhuan,nroayhuá 

ruraybuan, 
-  4  ymo 


f/.Huchabata  quifpifna,  Diofafa 

pápacharapitafpa  fafsintt  vtta? 

x^Ancbaraquiti  huchanaearoatlla 

qnifta.taque  cbuyraa  huanihapi 

fafsinti  vtta? 
ij.Sipafstnitatv^mancepatat^Hu 

ehaehafsmamataquifcacunaya- 

calaycurimavtquitíf  , 

i^  Solterotati?Cafaratacha2.Qmfti 

jh  cafaratämanaï  Cauqmoa?Cu- 

na  bama? 
1 7.  Cuna  eüna  camanitafCunacun* 

pipibacata? 

YocayrlPucbay .Acara  nayra  ifapi 
ta.Taquc  cbriftianonacapi.bapciz* 
íítahata  pacha  buebacbaísitanaca- 
ha  huchabalaycu  mancapachana 
mutuñabaíaDío^  pampacha  rapi 
tanr  fafsin ,  Dioí¿na  Jantipa Sacer- 
dote padreío  taque  buebanaepa 
confeífafsipifqu»  huparoraquiama 
cafíiñampi,3roísiñarópilurañaffipi 

'-\  cutí  a  cauqui. 

A    S  bucho 


■ 


CONFESSrONARIO. 

n  *  Mr  W  pmumU, ?,r r*  b,], mh mfä. toict m f'LdJ.L 
»  9»  D«» « tirdwff,  ciU  nfci,  comigipr  ,Uu.j  di  de  oucon  Porque  ofin 
it  *  mtDui}  quebrante  fus  mmiUmunm  evojmi,  al  que  mz  mh  jtedijo'u,,,, 
tnmtnice dim «,, m tu ípiiil fi m ^ „ Mes d¡  a¿   foj        .,  ,_ 

tastoagsjerdsjálítg,  J  J  J 

QVICHVÄ.  AYMARA.         ^ 


yma  huchaílicufcantapas  v:lbcun 
cu ,  cay  taca  /eíbCbírifta  Piofním- 
chic'mi  hinapac  camachircá,  Sacsr 
dotecunamanmi  callpafta  c,aque- 
purcan,llapahuchacuiiaäa,checa 
fócollaquicufpa,puticufpa,  huana 
fíacrni,penitentia£U  r-urallacmi  ñií 
pa  coufeííacuícau  pampachapun 
cápacChayraycu  churi.cápas  chay 
hinaliatac  huchay  ta,camayta  Oiof 
pampachapuanca  óiípaca,  liapa  hu 
chayquita  conftíLcuy.  Chay  hn- 
oliayqui  raycumátam  DiofaincJMC 
ancha  piruffanqui,  tucuy  foncoy- 
quihuan,yuyaycucufpa,huacay.cu* 
cjjfpa,caycaóij.Athacyraaraycuch- 
ruraqueypa,quifpichiqucypa  l}&m 
pu  íbncunta  nanachiparcjnijpay- 
pacamachicufcan  firninta  panupa- 
chafpa?Cimarnataca  yaya  Dioíñij, 
campa  yanapayoiquihuan  huana* 
íTacmi,chica!iapac.ñam  imchallicu 
ííacnSípa  foncayq.uita  huacachij, 
Ilaquichij,  padremanri  .lmchayqui 
U  confeffacuy.Cay  hinaébcaDiof 
ainchiepa »  quifpichiíTunqui, 


p i m  pac  ha ¡Timqu i 
P'iaiiH, 


Araatac 


huchachafsiíaoacapa  canjnchafsi- 
naatamapifqui.  Ycaharapiña  lefu 
Chrifto  Díofapuíía  Camáchiaa.Hii 
paraquipi  Sacerdote  iantiparo  chri 
fiiaoonácaoa  taque  chuy  rnallaqui 
iïfsina  huafflhapi^penitencia  lura-i 
hapiíafsiaa  con'feíffcf»icapa  hucha 
nacapa  pápachañapataqui  haraña- 
pataquiía  cha.raapa  chiiraoa ,  hay 
tarapioa.Vcafaycu  hup>afa  yocay, 
huchanacahaDiosauquiha  pampa 
charapitaui.íafsinca  taque  hucha- 
ma  confeffáfsiína.Vcahucha  naca- 
raatpiña  D.oíapaíía  humacáqüian 
che  capifsi.Hamafca  Liq  .chuyraa-» 
mampi  Ilaquifsiíiina  ¿  putifsifsio- 
faaca  hamafaroa.  Athac  cunataqui 
ea  Diofahjmáca,na  huchashaftha, 
capacaaropafa  pápachathaS  iuriri 
haaaqnifpichiriinna  Hampa  chuy 
mapa  ancha  tippufsiyatpi.Tf  charca 
capacaDíofay  humana  yanapaña- 
raampi  chamamampica  amoipapi.r 
Acahama.yocay  taque  chuyraa  Ha 
qui/simana,  padre  Sacerdo- 
teroía  confeílafsi-; 
pana, 

.,  Dios 


EXORTACION. 

rfli 


qvichvä; 


'AYMARA, 


Ämatac  huchsïquitaca  rmcUatapas 
pacanquichn:   yuyafpatac  pacan- 
quiman,  chayca  roanamyupayta-- 
chucofefacuhuac:yalïinracmihu-c 
hatü  buaftíy  hnchafta  huchallicu 
huac.ChayfaycUjllapallaotavilla- 
cuy.ama  máchahuaychu,ama  pen- 
cacuychu  ,  huchayquitaca  ancha 
tapia  millay -cachapas  Diofrni  Para 
pachapuffunqui.  ñocari  cóféfsiom 
pi  vyariíciy  hachaba  manam  pi- 
mampas ,  maym  amaias  villacuymä 
chuhuañuchiícapas-.manatacmi  pi 
ñafcayqúichu  |  rntichuchifcayqui- 
chu,ashuanracmi  cuyafcay  qui,mu 
nafcayqui.huchayqiíita  pampa  cha 
pufcayqui.Mamacochap  chaupin- 
mao  chincachif.cafía  hinam,  conca 
pufcayqui.Dios  apuochicmi  Mapa 
Saccrdotecunafta'camachihuSfcu, 

comfeís'ompiliucha  vya- 

rifcaycucla,  raa- 

napuni  pi- 

maa 

pas  villacücay  cupac ,  futía. 
chafuncaycupac» 


Dio*  apuflahua  hííchsma  pampa» 
charapiháípanai  qiufpiysraquihat- 
pana.Hátó'fiMthima  mayafairoan» 
tahatatí ,  imamiroanca  hanihua con 
fafsitamaaccu  cancanitiry  aUirha- 
pi  maya  hach.h:.hua   hucha-hucha.. 
chaiïhita.Vcalaycu  halla -taq hucha 
maat3mita.;himacfárafDti,h3nir3^ 
cacfífsimta  .   Huchj'nseama  anchi 
ac"ca,anchay  ancaanchicañuipanfa 
Diofapi  papach¿rapihitpana.  Naí- 
cah¿nipünshuaq|ftiro(hihu3yatafa)' 
hudurtó  atamaisihati  haniraquipi 
capi'sihati  >   hinipimï    caílig  a  ma- 
mau:  maáfca  vccampirahuacuya* 
marashuch-imaíca  Dio  Tana  aropa 
camarina  pampachirapirnáma.Maa 
macota  taypúro  accor/tatéhamápt 
cacar.ijviñayataquipi  armaba  Dio- 
íapiñananaca  taque  Sacerdote  pa 
drenacaro,coüüfsionana  cuoa  hï^ 
chafa  iíapafsin  hini  qúiftiró- 
fa  atamafipifc**  .haiati 
faísin,C3raa» 
chito,. 


5upa 


yanc^ 


CONFESSIONARIO; 

rfl  ïodixefemnjrim»  *l  infierno  para  fiempre  T  aun  aca  firumos  canteados  m 
ttrrtble^ents.ftdefcubnefwescofatlgnntdeh  queftbemse»  conMm  Haz, 
%m  CMMiqutbabUs  aquifwdmifmo  Düs,jjfsi  äefc ubre  todo  tu  coracon. 

PRIMER     MANDAMIENTO, 
A  maras  a  &h$fdbrc  ioda$  Us  cofas. 

t ,  Has  adorado  fa*c*syvmcas¿tr?o5,ri9$jlfd,Q4itY*s  cofal 
5.  Bife  €onfefi*d&  £99dgunhecbi&,er§? 


QVICHYA. 

$upay  huadnjiian  viñaypae  rioca 
parcha  pip  huchantapas  futincha 
puycuymaníapucunapas. cay  paclia 
pi  anchatacmi  muchuchihuan- 
man.QuiqíiInDiofman  villacucyu 
payUa  ñoca  payp-a  rantinmampas 
huchayquiía  llapáta  vilijhuay,  fon 
coyquitarj  jicuehihuay  ,  maíiafa 
huya. 

NAVPAC  SIMI  ÑIÑM.C 

Diofrnan  íooco  canqui, 

tucuy  ymaliay caita 

yalltfpa. 

f.  Huaca#a,v¿llea<3a,orc<>c*ta9  ma>» 
yuc~ta,tn|i<5h,  huaquifiin  ymay» 
roana  cuna^ahcaaipas  muchac- 
chu caqui? 

f.  P*cfaa#aJcucac'ta,co)/ta,  yrna- 
ymacünadapas ,  chayeancuna- 
man  cqcuc  chu,caqui?  Ymayma 
#am  cocurcanqui  ?  yraá&a  ru** 
rafpam  concurcanqui? 

£•  Huchay  quita  ;vmumaii  yillac.uc 
cjau  canquif 

Oncef 


ÄYMARA. 

yanca  atarnafeifsin  ea  •c.sjpaytina  vt- 
paro  raantafnapi  apunacafa  acapa 
chana  mutuytafpanahua,  Vucíipa 
ca  halla  quiepa  Dio/aro  atamirina 
ma,naro  huchama  atamita ,  chuy* 
ma  mafa  canaqui  >vñaita. 


DIOSANA  NAYRA  CA 

machita  arqba  íipi.  Dioía 

fochayma  caca  haca 

taqcuna  cauquifa 

llalli  fsin  a, 

1.  Huacanaca  vilcanaca,  acachan 
naca.colld eolio,  hauirinaca,  in 
ti,  padi,  ya  capa  cuna  cauquifa  há 
patiritati? 

2.  ¥canacarofcaifsi,coca,  huanco 
cuna  cauquifa  churaiíiritati?  cu 
na  cungpi  churafta  ,  cunalura* 
fsimpi  chura  ftáf 

|.  Quiñi  layearotalato  ychuifiro 
ychuímtati,  huchama  atamiri- 
Xiti'f 

Vfu 


DEL  I.  MANDAMIENTO. 

;  '¿'Ato -ÍP«  «/i  •«*•'»*-'''*•  to^¿  ^  ÍWW""  '"' 
'  iiZ  #  c r*yá*  fl«  i  dtfucceder  bien.o  mM  a  n,o  a  tus  eof*s 


QVICHVA. 

,.  Oncofpa,nanaípa,  ymamanta 
muchui'pa.ñacaricufpapas  vrou 
&a  mincacchu  canquifManaqui 
quíjquimincafpapaspidacami» 
cipuay  ñicchucanqui* 

j  Chayhumuri  yma  yma¿H  ru- 
ray  ñifTurcanqui?  Chaytari  ñiícá 
cámachururaccmqui? 

6,  Ayacunamä  ymayquitapas  co- 
cucchu  canqui? 

7.  Yglefiapi  pápafca  ayacunada, 
guftfpá ,  huacámá|  maynecman- 

*   pas  aftacchücanqui? 

8.  Yauyquita  chincachicufps^ua 
chicufpapai,vmuda  huatupuay 
ñicchucanqui? 

9,  Tuc?:äa5chuiii&a,checolloc"U 
ynasynanacunadapas  hulea- 
da vyaricufpajrag.™,  tapia, atim 
maiañifpa,  cuísim ,  allim  ,  ñic- 
chu  canqpj? 

io.Mofcoytayupaychacchu  cácj, 
mofcofcayquitari  ymapac  moi 
conan  cay  ñifpatapucucchu  cá 
quifHucpa  roofcofcantan ,  cay- 
pac,ch3ypacmoíconam  chayca 
ñicchucanqui? 

Mofe 


ÄYMAKA. 

4,  Vfufsinca  quiñi  láycayñachin 
taíi  collitay  faísina,  vcafca  colla 
táratifCüna  cauqui  mutuñaoiái 
pánfa  laycünacaro  miritáti,  haut 
firitati.hauifarapita  íáfsina  quií- 
tifaquitiritati? 

j.  Cuna  círuapi  vea  layea  lúrama 
fafa  cámachitamanakuDaraquipi 
humacahupá  aropacáma  lurata. 

6.  Hiuirinacaro,amayanacáro  cu* 
'  nafa  churafsiritáti? 

7.  Yg'efianaimátaamayanaca  hs- 
tiíina  huácana  vrámana  cauq,  to 
quéfa  imañamataquí  apfufitati? 

8.  Cunamáfachacayafin3,íinataya 
finía  q,Qilaycahumutarapiuy,taq 
rapitáy  faíin  iñachiratati,ifc¡.ntáti 

¿.Cuna  cauqui  puficayeninaca,  a- 
fsironaca,  amachinaca  vñafsína 
hachiri  ifapaísina  huatihua,  hati 
tapiahua,yanca  hihoañahua,  aí- 
quihua  falsin  liritati? 

io.Sanicatama  checahua  firírati  a- 
curitatifQuiíUfj  ifquiritati.cuna 
fáaicapi  acáca  áfquiti  yácacha  íaf 
fi-nafïfquitafa  yancataquihua  af- 
quitaquihüa^afsin  fiíitati? 

chíi- 


CONFESSIONARIO: 


1 1  .Has  duUdi  m  Us  cejas  déla  fe?o  wg&foU %ákkn do  ^ue  mfin  verdal 

i  2  Ilts  rnfutdjdo  a  otros  a  qusydohtrtny  ha^t  cofas  al  modo  de  los  anthttot  i  *\ 

favorecido  ¿los  ules  que  ¡terfuAdtnejfä  ' 

í  i  -Has  dicho  mal  de  Dm.o  de  nuejtt*.senor*x*  délos  Sanaos  y  murmurado  deMos* 
Has  dic  ha  mal  de  las  l  imgentsy  Iglefiasj  de  la  ley  de  los  Chrfoanos. 

SEGViïDOMANDAMIEN  1*0. 
No  juraras. 

f ,  Has  jurado  cm  mentira  el  timbre  de  D'w.oti  Cruz,c  lotfamjnr  las  crtatu- 
las.  j         >  c 


QVICHVA. 

U.Chriílianocuíiap  y.ñincgchí£U 
cunqui  íoncoíuuachu,yniceaa 
qui?  cayci  lluüamíaucam  üiccku 
Canqui? 

f*.Huaca<5fca  mucfoacchu  caoquif 

ñaupa   pacha  macliucunap  pa» 

í  ;  carifpacau^ayoincí  yupaychac 

cha  canquifCay  £*y  ruraccuna 

ña,  yannpacchu  canqui? 

i/.DioíU,  nucílra  Señora  fari:a 
JMaria<9:a,Sar>&ocuruc"la  ñac;tc 
chu  canqui?YmagenciiDada}Y. 
glcfíacta,  chriílianocnnap  yroa 
.allirurancaiuap^s.Diafpa  caoia 
chicufcan  (¡mío  huacaychancam 
tapas  yanca,  cacímñicchii  caqui. 

Y SC  AYÑEQ  V  E  NSIMI 

¿ur*ocii»Ama  Diospa  capacita 

tinta  calima  ata  juran* 

quichu, 

i7  Dio£h,cruzt3,  Sanól'acunaóh, 
Diofpayma  ruraícaoíipas  caci- 
manta  juracchu  caäqtuf 

Iuiaf 


AYMAR.A. 


Hai 


ií.  ChríílianGnacana  y?fatanacpa 
tüqui  chuyma,paya  chuym^tiya 
firiía?  Michea  Huiiahua  fáuca- 
huaíafsin  firitni? 

12.  Quiftirofa  -huaca  IiámpatimaJ 
laycäfsima  faísinaro  churititati? 
Nayra  achachinacaílan  yatícifaa- 
tanacpayafama  fafín  íiritati?  Mú< 
chca  huaca  hampatirináca  Uy- 
canacj  yanap»tfitati. 

f  ^Dioímanca  nueílraSrñoraroan 
casSi0&onacamánca  yanca  aro- 
íiritatijCUfriirltati  taquiritatí?Y- 
njagenoacafa ,  fan&a  Ygleiiafa 
Biafana  carnadura  aropfa  yáta- 
huatcacihuafuitati. 

PAYAAROPA   S  f  P  T. 

Haci  Diófana  capáca  íuti  pa. 

caatajurahatáii, 

i.  Djofana ful ipa, cruza pafa^Sácla 
nacpafajDioíana  cuna  cauoui  la 
r¿?í^jcpáfal!ullafsip,3  aptirioú 

jurirkiti. 

quiíU 


DHL  II.  MAN 


n  a 


fím  t  r  vt  T  n 


cthifdtrte. 

..  &stt  #<*«fo  mMicioncwraque  te  ctumnwnäe. 
.   ff¿  pr«  w"  ¿<f*  ¡*  Dios  ««#*  *fc*tt  ««^  S^*,* 4  ka»»**  *  fawr */ 
*m  «/ä  f*r  rfcs:í£í  ^*  jíf*  ^  k  *^f * *  T,rítf 

QVICHVA.  AYMARA. 


r.lurafpa  ruñada  llallaycBchu- 
canquií 

\,  Runahum  pirranacufpa,  quiri- 
cha{Tacmi,huañuchief$acmr,  hi- 
naíTicrai,  canaff4cmi  ñifpajurac 
chu canqui.Caycayta  hinanqui 
áifpa  j.i&apas  ¿urachicchu  can- 
qui, 

\%  Tcftigopac  yaycufpa  TuíHciap 

.  íaiTqiTLíD'pi  cacintah.ua  juraccha 
canqui.   * 

5.  Vea cayclbaíca  eachun,  yraarrcu- 
napss  huacllicaciipuchun,yma- 
huchacunamampas  chayaehun 
ñifp3,cacinmäta  jurafpirunaära 
uchanai  chayachicchtt  canqui. 

¿.Yír.anachichircanquirn.-chayru 
nari  y  mana  cae  runam  carean. 

7,  Uujíá&a  frmaFpafláé',  yñihuaca 
ñifpavriacacucclïU  caaqui. 

8,  Diosyayanchicman.mreftra  Se 
ñoraman ,  SaoÄocunaman,  yrna 
allí  ruraytaruraffacmi  ñifcay  qui 
fía  tucuycharcanquichu.  Yina 
ynjáaatti  ruralíac  ñircanqiiú 
Chaytaíi  tücuycharcaaquichu 
na.manaiacc.hu. 

Quim 


2.  Quiftt  haqncfa  llalUritati  paya 
chuyma  jurafsina. 

3.  QuiíHroía  yancachamams,  chti- 
erimama,  hihuayamama  fafsina, 
cuna  cauquiysnca  fuíaíiamata- 
quifa  jurif  itati.Aca  acataqui  qui 
ftifa  jurairitati- 

4.  Tefiigo  malufina  Hulla  falfo  ju.- 
riritati.-  han'i  teftigofinía  caeita 
yanca  Hulla  juriritati.  ¿ 

5.  QuiíH  haque  manea,  y  acachara 
cjíficháta cáepa,  cunapaft  huac 
liichata  eanepa  füísin  faifa  teñi- 
do ca-nquirirati.cacifa  jwirirati. 

6.  Cuna  haquepi  tacana  viracocha 
ti.padrecnJ,haqueíha,Cunayan 
c.rcpi  huncaca  jurataraa  Jaycu 
hilanrana. 

7.  Humafca  llalla  are  aro  fina  qui 
quimaro  tli3equHinji3ti,ñacaíiri 
tati  chécapi  aro'fsí,  fitani  fafsina. 

8.  Bioíaronúchca  nueftra  Señora 
íancla  Mínate»  (1  ti á  o  na  caro  fa 
acá  aíqiíipi  huma  laycu  luidla 
íafaato  chimütati  jundntí.Ctl 
nacii'däpi  halla  kiahaíata.ycaf- 
ca,niaj  i  cucuy  chata!  haniracha? 


CONFESSIQNARIO. 


] 


TERCERO    MANDAMIENTO, 
<  ftntiparas  las  pesias. 

U  msojdo  mifi  entera  los  Dmmgosj [tejías  de  guardar?  O Unt4t  vez.es  faltan 
de  m\pjiy  porque?  "v^  j 

2.  Has  tftado  en  U  mijU  con  atención*. 

3.  RaslmhoqHe  tusbtjosy  tu  Umluojganwifi 4  enteras  Domingos  y  Fie  (las 

4.  Hastrabayido.obecboque  otras  traban  en  tales  días? En  que\  1  pnL 

5 .  Hís  comido  carne  los  Viernss.sMos.vtgdias.o  qmtn  temvorts.j  en  U  O  nareí 
m*?P9iqusl.  J         *>*     \ 

QVICHVA.  AYMARA. 


QVIMC.ANEQ^VEN  SI 

mi  ñinmi.  Doaiingocunapi 

ieíhcunapipaí  (¿ama 

cüqui  DioíU 

muchanca 

pac. 

f.^iíTa&acallarifcanmata  puchu 
cancancamachu  vyarircanqui? 
Haycacutira  miíTaman  alicacur 
canqui?Chayri  ymaraycunvt 

a.  Diofman  yuyaricufpallachu  mi 
(Tafia  vyariccanqui? 

3.  Domingopi  fieíhpi  churijquicu 
nacta,  yanayquicunaéta  raffla&a 
callarifcanmantí,  puchucancan 
cama  vyarichimuccfiu  canqui? 

#. Domingopi  {ícfhpiJKimcacchu 
canqui?  Pichpas  Uamcachícchu 
canqui?Yma<5tam  llamcachircan 
quJfYmaraycum? 

|.  ViernefpijSabadopi,  Vígiliapi, 
qtiatro  tcporaípipa^Quarefma- 
pipas  aychscti  micucchu  caqui. 
Yiaaraycura  micuc  ca»iqui/ 

Quare 


QVIMC,A  AROPA  SIP] 

Domingonácana  íieftanacáa- 

ía§amaícahata  DIOS 

ham  patina 

taqui. 

(í 

1.  Domingonäcani  c,amifiña  fíe- 
ftanacänfa  rnifTa  callaratata  tu- 
cuychañs  cama  ifapirin:ti?Cáy* 
cacutipi  hacchachinta^cuna  lí\ 
cupi  haccachirita.l.ptllaquirita? 

¿.  Miíía  y fapa finca  taque  chüyroa 
tiyfapiritá? 

5.  Yocanácama  puchanácamayana 

nacamafa  Domingo  fieftavruna 

miíTa  iflapanima  fafsinquitiritati? 

4-  Domingonácana  c,3mafsina  fie- 
ílanacanfa  iranaquirit  ti?  Quiíli 
haquefairanacäiri  ti?Cuna  cu- 
napiirsnácstáfCunaíáycuraqai? 

5  Viernes, Sábado  vruria,  vigilia- 
na,quatro  ternporäfana.Quarcf- 
mänf.i  aycha  hinquiricäri*  Cuna 
hycupi  aychamäncata? 

Q.uare 


del  m.  mandamiento;  9 

UtfpmU  iwrtmmM  QjmM  .Sék4Í9fi»^7fiSm4t3S4uiM*i9m9 
Zsu  encomendad*;  lUmade*  Diosentusneecefsiáades ,  y  feügros  de  alma  y 


ü 


■QVICHVA. 


/  YMARA, 


Quarcfmap  •  Vkrnefni-ncuoápi, 

$abbadoSä&opJ,Nauidadpa  vi- 
giUan.vi  ayunancayqui  captin 
tacchu  roana  ayunac  canqu^ 
Ymaraycum  mana  ayunarcaíi- 
qui? 

.  Cafaracuyto  raunaÄaPadrehuac 
yariptin,roo-neftachiptin,    roa- 
na  cafaracuncan   yachacuptin- 
tacchu^yachas  paiac)  padreman 
manavüíacuc  canqvu.?  Yraahi- 
Raro  chay  cafaracuncan  mana  ya 
chacurcan  ?  caíarscurcancutac- 
chu. 
1.  Do&rinarnan  hacti  ñiíca  ayque 
tamucchacSqu^.Jvirpapasyfcay 
foncoc.hu  ric  canqui*  Cay ri  ay- 
^afcaracchUjCallparoantaracchu 
huñircanqui?Ynsaraycumhinac 

canqui. 
$.  V«uyquip,ammayquip  chiquin 
cunapi   ,   ñac*ri.cuynincunapi, 
Diofta  rauch¿ycuccíiu  canqui, 
yaaapallahuay  yaya  ñi£pa? 

TAHVA 


4.  Qüareírmna  Vicrncfaacpana, 
Sabbado  faric1tona,Nauidad  Pal 
cuana  vigiíiapanfa  ayuniritatiS 
(Acá  vranacana  ayunañataqui- 
' pina fata cañota)  cana laycuhi* 
,  lia  haai  ayunata? 

^.Cafarafihaíírihaqaenaca  padre 
moneftipana.vca  cafarafsiñapa 
h.-tniyatifiña-taqui  cuna  hucha- 
pa  cämapa  yatifinca  imantirita- 
tifCuna  huchapi  vea  caneaos? 
Ycanacafti  caíarafsíati. 

8.  DoärinaChrlftiatiäro  hauiíata 
.miticafsiritati  patiritati?  Nía  roa 

íinfa  yanca  chuymáti,chamaca- 
mati  míritükunalaycupi  vcaha- 
ma  lursía* 

9,  Hanchímanajanimamana  chíqui 
nácpana  cuaamutiiñapa  taqui  ii 
ñapaipana  Dios  äpuiTa  yanrpi- 
táy  fafíin  haropatiritati  ?  Hani- 

cha. 

B         PVSSí 


C  O  :N  F  E  S  S  I  O  N  Al  I  O* 


QVARTO    MANDAMIENTO. 
Honraras  padre  y  madre* 

HAs  honrado  a  tus  Piares, o  abuelos,*  hs^icerdotes,  a  lasjuñiciasy  a  los  Cura 
cas  obedeciendo lo  que  u  mandan  en  cofas  buenas* 
z .  Rulos  injuriado  di  palabra, o  obrato  as puefto-  las  manos  en  tilos* 

3.  Has  h  corrido  a  tus  fiares  en  fas  necefúdadesy  trabaos. 

4.  Hus  hecho  efe  Armo  de  los  pobres. 

i.  Hus  en fm*do  U  dofirina  ebrifliana y  buenas  ceñuaibrei  a  tus  hijos  y  f milico  he 

"  c ho  que  vayan  a  aprenderla. 

é ,  Ras  hecho  que  f:  confie jfen  cada  año. 

7. Has  reprehendido  y  lafiigada  tus  hijos  qttadofi»  matosa  as  dij 'simulado  fus  vichi* 

Q.YÏCHVA,  AYMAIIA. 

[TAHVAwEQVEN   SIMÏ         PVSSI    AROPA    SIPÍ 
L  £mmt.Yaya  y  quieta  mamayqui  Auqülroa  rayeártiía  y  u- 


¿fca  yupaychanquí. 

YAyayquica3^amayqiiita,  ma- 
chiryquitarpayayquita,  Padre 

cunada,  jufticiaéra,   Curacs&a 

(allicta  caí»acbifca})'U.paychac- 

chucaniqui. 
r.  Paycuaaótari  ayñecchucanquí. 

camicchu,maccacchu  canqui? 
3.  Yayayqui,raamayqui  oncoptin, 

naBaptirijhuacclïachanaptiaya- 

napacchu  canqui. 
jj¿;  Huacchacucaäa  alicochacchu 

canqui 


paychah'ita. 

AVquim3,raycäma,  acruchina- 
cama  Padf  enacafí,  Ii-íHciana- 
Baca,Apunáca,MalIcunacafayu- 
paychiritáti,  hupaaácá  aiqujca- 
machita  aropa  cannitaci. 

*.  Arofsiñápüarañapiía  hupanaca 
cae ííchintati  hh.ul.pi  amparápi 
cuDápría  nciríüti  haychiritäti. 

3,At.quima  tayeátna  víupan'a  huac 
chafpana  cuna  hima  mutupáfa 
yanapiriíati»    : 

4  Huacchanaca-  anocarachiritán.' 


tirimáma  fafsiaa  yatuhiriro'qui 
tiritan* 


ri^yachacamuy  úifpa,  Doctrina 
mao  cacfoacchu  canqui* 
•^.Haatmcuaari  coofeíTacHic  puf- f '   ^YocanácaiBayananacan^a  padre 

face hu  canqui. 


7,  Churijqui  mana  allí  captw,  hua- 
nana  captin,  macacchu  canqui, 
30 yacchu  canqui,cunacchu  can 
qut?  Cay rifoncan manta  cau^a- 
chun  ñicchu  canqui. 
".•;-■;:  Hiíar 


rocóíeííaHÍn  marra  í?í  in  ma- 
ráhama  quittritáti,irpiritát!. 
7.  Yó.canacama  yaca  hucrucrHÏsi' 
pana  niütuyri cari  ,  haychiritati, 
yárafa  ha'capa  huchachafsifäfa 
faíiift  aiauqui  farapaquiritati. 
"   "    "      ""  Mar- 


DEL   V.  MANDAMIENTO,  »° 

.  m mdmui, «.  tu  muStrt  O  tchMc  tmUicknnU  *  tus  b¡y>t,,  ttUta t¡  >ps 

maldiciones  att  ¡ido  de  coracott. 

Q^VltiTO     MANDAMlhNTO. 
No  mataras, 

rj  ^É^rl*4^  hut  I* 

O    deflo  ¡A  quien  y  cerne  maltrat&tte  e  hm$** 
2.  HtstedeJfeadoU  muerte. 

z.mfte  echado  maldiciones  de  concón.  • 

I.  E4epimio  de  tu  ¡ujzjo  cmhnaáaniot^fde  c**fa  jotres  fe  mhrracbm 
iíidnüendsls$io  forjándoles  a  elfo* 


qv  I  C  H  V  A. 

S.HuarmiquicajCiiurijquíta^anay 
quicuna&a,  quec.achacchu  cau- 
qui?ChuíTacmáta  macacchucanq 
ñacacchucanquifñacafpantucuy 
foncoy  quihuanchu  ñ?cac  caqui? 
£.  Huarmiquip,cliurijquip,  yanay- 
quípjCau^ancanta  chaycamachii 
yuyapuc  canqui? 
PICHCA    nBQVEN    |Síj 
mi  ñinmi.  Ama  pictapas  hua- 
nuchinqukhu. 

RVnaóh  huañuchicchu  caqui? 
quirichacchu  canqüi?qc,achac 
chu  canqui  ?  huaííuchijmampas 
ymaymápashaycayraampasñif- 
pamunapayscchu  canqui?  pí  pi- 
tam  hiña  muña  payarcarsqui. 

¿.Ymapaccha  cau^ani,  huañucuy- 
mampa?áicchu  canqui. 

$*  Quiqaijquich  ñacacufpa  tucuy 
foncoy^htianchu  ñacacuc  caqui. 

4.  Machafp3,íoncoy  qui  chincäcan 
camachu  raachac  canqui?  runa&a 
ri  machachicchu  csïiqui^huñicla 
chufcayriüuilapayas  pachu?.  cay 
ricallparoantachu. 

"    "'  Tallin. 


AYMARA. 
S^lármimayocanácama  yanasa- 
Vcamáía.  yancachiutiti5hsychiri- 
t^tíjtaquifitacijcumiiitatiitaquc 
«huyraatishaquintafearac  chuy; 
macha. 
«  Marmiroar©  yocanacamároyaa» 
nacamarófa  if$ipa,mancapa  haca 
ñatáqui  churiritáci/  Cuna  rautu- 
ñapaipanfa  yanapiritatú 
PISCA    ARÓPA    Slpf. 
.  Haniquiñifa  hihuayaiáti, 

QViíli  hacj  íiiliuayatatijchucriri 
tatij  noyritaíi,  haychifitaii,' 
quegachintati?  hihuayañataquí 
y  ancachañatáqui  camaräyafiiiia 
£1?  Cuna  haquepi  camaraya  firi- 
tatif  Cuna  háquepi  hihuáyata 
chücriukunahámaraqui. 
¿.Huma  qui  qui  roa  hihuafna  firita-- 
ti?  qiü  quima  hihuayafma  araaui- 
riráti. 
3,  Huma  quiquima  taque  chuyma- 

taquiiïritati,ñacafiritati. 
4«Chuyma  chac  añacama  machiri- 
tátiÍQmíli  háqucíaílulls  paya  fi- 
na ínachairitati. 

B  a         Ancha 


C  O  N  F  E  S  S  I  O  N  A  R  I  o; 


jB  Hií  comido, o  bebido  de  modo  que  te  haga  daño  notable  a  tufüud. 

6.  Qmndo.eftas borracho hxzes. algunas idolatrías^ algún  daño, 

7.  Has  tenido  enemifladjqUaido  mala  dgumfQae  tanto  tiempo  te  ha  durad»  efe 

odie  y  enemifiad. 
8>  Hx  k  deffsado  la  muerte  a  ejfa  perfonat  o  a  otra? 

fh  Hjj  dado  bebedizos^ yemas  para  matar  a  alguna pr£<ma,o  haberle  algunmal. 
lo,  Hsts  dado  bebedizos  a  alguna  mugetpremda,  o  aporreadola  para  que  malpara? 

(Si  es  muger  )Has  tomado  algún  bebe áiz~oto  húbote  algún  daño  para  meuer ,  o 

fusflote  a  peligro  dello, 
xi.  m$  afrentado  a: alguno  de  palabra,  o  de  obra. 


QVICH°VA. 

$>■  Yallintahuan  micufpa>  vpiafpa, 
oncoechucanqui. 

&  Machafpari  huaca&a,  yraa&a- 
roochacchucanquí?  Yanca  yma 
buchaütapas-  huchaüicuycachac 
chu  canqui.. 

7-  Runahuäpiñañacocchucanqui? 
AnyaDacücckucanquifVnaypac 
chu  pina payanacuc:  canqui. 

Si.Piñanacuc  macijqüitari  huaquin 
runaftspas  haanii»mampas  dñi- 
cchucaoqui. 

9.  Runa&ishuañunca^mariañlfpa¿ 
ñacaricücañiípa  hatnpicla  vpia 
chicchu  canqui? 

po.Chichu  huarmiel:a,fa!!unca  ñif 

;■  pa,hampic1:avpiachicchti  caqui? 
Macacchu  canqui  <  (Siesmuger) 
HuahaiclafullüiTac  ñifpahapn. 
étavpiacchu  cäqm?Cacochicoc 
ymachicucchu  canqmfMaaa  fu 
llufpapasyacachu  raycucurcaa 
qtii; 

11.  Runa&a  pencaychacchu  can> 
qtii  ?  Caraicchü  ?  ymacchu  can- 
qui. 

0&CQC 


AYMARÄ. 

5.  Ancha  vmafina  C3<5h>itäti,anchi 
mancatáta  vraatátfca  víu  puri- 
támti. 

6.  Mack,  finca  huaca  hmipatirua 
ti  laycaíiritati,  quiíli  háqueía, 
quec,achiritati  huaclUchiritatil 

7-  QuiíH  háquefa  vñinmi^eoemi- 
go  tucuritáti?cayca  páchspivca 
háma  checniíta,  enemiga  rúcu- 
taf  Cayca  vnijcaj-na  Domingo, 
cayea  pací), cayca  mará. 

#.  Vcaeneroigu  n)acimavg^i  cat:q 
haqía  hihua'ipa  íasí  amauintati? 

^.Qriiílihíqroiacachihua, coila,  cu 
nayácafa  uroaír ifári  mácairitati  hi 
huaniymichcavíTüni  C3g,fini  faiina 

ío*  Quiñi  chi.hu  hapi  raarmi  yaca 
coliavmaiíitati  íuliüni  fáíina  mi 
chca noyritáti?  (Si  es  muger)  Hu 
tu  afea  fmarmij  huahua  íulluha 
íafsina  cuna  collafa  vrnirifsti. 
Vcfa  íülluñaoiataquf  yácachsíiri 
tati  puracarna  limita  fiíina,  cuna 
fa  luraíína  chiquiírt)  halantirita 
ti  laycufíritati? 

ir. Quiñi  haque  srom^mpi,!uraña 
mampiíacacfich'H' 

~    ~     "  Quifti 


DEL  VI.    MANDAMIENTO. 

/h«  becbo  iké  otn  m"<™ '«  **  *#*»  mú  **£#*&&.  ***** 
SÏÏ  X  T  O   MANDAMIENTO. 

Íll  «es  ?D*«íte  tune  i  U  mM*UM  ufaU  oftlural  . 

(a[add?,pdxÍ4S  cen  cada  filtet*. 


QVICHVA. 
».  Oncoc  ruaaób,  vtca  haañuncá 

pacymaäapascocchu  cáqui,ru 

racchu  caequi :  yma&a  yuyafpá 

charta  hinac  «anquí? 
1 3  .HÍtuá  muchuyp  i ,  nacarícuy  pi 

ñacaticac  runaóti  yaaapacchu 

canquL 
i^.ManaallicaucayDijqüihBaPjTna 

na  alli  cunafcayquihuan,  runa 

hucháíMtíechuÍ|a«ca  machay, 

•  su2),rlaachaccaylUutbaajursy 
huacaéU  muchay  ,  ama  mínima 
rij  huñiccSiu  pióUpas  car.qui. 

c,o CTAn  eqv  en  s i m i 

'ñinmi  Aait  hüachuccHu  caqui. 

M\ncebafcachu  caoqui.?h¿yca 
quitlá,haycabgatá  maneebsf 
cacaoquihayea  íipafiacmi  can- 
qui*  maypim  huacachanquilca- 
!fitáfc3cKfefcayiá  íolterachu? 
2.  Huaquin  huiímif.una.huárijCafa 
rafcahuápas ,  íolterakuápas  hu- 
chailicucchu  cSquiV^spacaíaraf 
cahu&n.hivcaraiïam^apa  íclte- 

KtJutaacal 

Domella 


m$ 

AYMARA. 
i  z.Quifti  vfdri  baque  hacs  hihuani 
fagina  noititati/cuoa  yácaíá .iuti 
■titati.Cunataquipi  veía  lufata.  ^ 
i¿,Aacha  hacha  mutuñampi  quifH 
mutupana  taqutiipana,vcäta  quií 
piaiíafslnayanapintati. 
i4.Quifti  baque  hucháro  haíátana 
pataq.ú, yanca  luratana  caraápi- 
lay  cuGíirati;  miekca  ruachama, 
luntatama.huachuca  tucuma  Uu 
lia  juramahuacaharnpatiraa  íaf» 
fina  ara  churitati  vaDcahacaña^ 
i    mam  oi  yanca  yaíkrúritati. 
C,nCTA    AROPA     S-IPl. 
Hani  huachaca  catl.cahatki. 

SIpafiaitati;aroancepitJtati:*Ciy 
cavm,cayca  Domingo,  cayea 
pacfi,cayea  nurapi  íipafini  man- 
ee pata  candi.:  cayes pi  fipaííma 
cauquinquipi  vea  fipaísaiáfti:  ca 
fatata-mafmiti,falteracha. 
Mayn-imayni  marmimpi  cafara 
tarrpiía  foiteraropifa,  huchacha 
íiritati*cayca  cotípi  c,apa  cafara 
tápiícaycacütipicapaioke'apií 
B   5         TVK 


t 


COHFESSIOMAKÍO:      £ 

$',  Mjs ptcsdd  con  dlgnná  doncella. 
4:  Hrtfttcddo  alguna  mugir. 

r.  HaU  pirfmdi do  tm pti*Uas>9 dadháí 4 que peqmfo has  vfado de Urceuperfi 
napMépsrfisidhla,  f  J 

á.  H<ts  emborrachado  a  alguna  mugar  pira  pecar  ton  eüa„ 
7.  Bu  mido  cuenta  con  alguna  pañeuta  tuj,i?qn¿  p4rtntefce  tenias  can  ($4. 
S.  Hés  pecado  cm  dss  bermnañ  9  coa  madre  y  hijato  ten  alguna  panznta  de  tu  W 

fftfjiw \parenu fea  tenia  cm  tumuger.\ 
9.  Mas  peccado  con  mugar  infiel. 
tQjAhm  di  sáfate  ajes  tanta  tiempo  eflguips  m  mmpú 


QVÍCHVA 

3.  D^nzalUhinrrnicla  paquicchu 
casqui? 

4.  Huarmiéfca  callpa  manta  puñucr 
-chucanqui. 

jr.  Mtfqui  iïrnil'quihuaTi ,  ymayqui 
:    huampas  huaraii<5U"lhillaycu.c.- 

chji  canqu'i?Hanichiccha  caqui? 

M-anacam  hiíñichífpapas  pifia 

ca,huñichípullahujy  ñifpa  min 

cacucchu  canqui? 
¿.  Huarmicca  puñuflac  áifpa  r$a* 

chachicchu  canqui? 
*fi  Yahuarraacijqiú  huartmhuá  hu 

chalí icucchu  caquiiYnjayquira 
;  carean? 

8.  nafbntinhuan  tiacchu  canqui? 
Mamátinhuanca  f  Huármijquip. 
yahuarmacia  hiun  pimucchucá 
qaifymanmi  carean, 

9.  Mañane  baptúafca  huarmi  huá 
huchallicucchü  canquü 

jo.'Huaraiijquihuan  m^iäarac  caía 
/acufpa,  haycá  quülarn  hayea 
huatam  caraaacurcaguiUiuyhua 
nacurcanqui» 

Cafara 


AYMAR.A. 

3.  Quifti  dózella-iDpi  hsni  chacha* 

rjasocaípamarmimpihuchachi 
/intat. 

4.  Quiñi  marmimpi  chamacámí 
h«  c  ha  ehafii  citan". 

5.  Mocfaarómpi  cuna  cai>qm  chi: 
rajsin-fa  quifti  roarmi  humápi  lio 
chachaftinatáqí'illuilapayririH 
alifnaquintati  ?  Qoiftihaqucfa 
roarmi  atareara  pita,  yifama  fa« 
'apita  faf&inquiritati3 

6.  Qüifti  raarrpi  machairitati  hu- 
pampi  liuchachafsiñamatáqui? 

7*  Vilamaciroa  .msrmirnpi ,  3 papa 
mámpi  huchachaísintítifCiiiia, 
Vilamacimápi  cancana,  hayati, 
haccaquich*. 

8.  Pañi  chinquipura  marmiropí 
michca  tayeapápi  puchpampiía 
hiichachafsiíittti  ?  JMarftiiroasa 
tilamacipapihncLichafíirirát?» 
cunavilamäcipacacaaa?  (ritáti» 

9«  Simuifamarmicnpi  huchacháfú 

10. Caica  domígo.caica  pacfi, caica 

ni  ara  pi  cafar  ata  marmimápí  hu- 

cfi^chäfta.  hariira  caftrafsiísinca 

Caía» 

M 


DEL  VI.  MANDAMIENTO*,  fé 

ïï.Ctnhfaflete  antes  de  Cafarte,  o  eflauas  en  petado, 

¿.Has  dsd¡  palabra de  cafamíente  a  alguna  mugertcon  ¡mmctttw  fin  eñíutfdré 

r  ¿ .  H  js  retoféfo  con  mugen*.  o  béf*faUs>o  abracadoUs ,  o  hecho  otras  ufis  ¿esb** 

neïias? 
14.  ms  pecado  con  muger  en  Tglefta.o  cimenterio. 
ij.Hasvpi¿9  del  huacmqm  para  alcatifar  mttgeres. 
iéíWSji»  al  bechiwoj  a  UgMca  a  pedir  remedie^  bebedizo  para  que  te  quieran 

las  mugeres. 
i  7-fíjf  babUdéfi  ojdo  hablar  palabras  deshonefla$,e  cantares  desbanejfos  itU]t*& 

dote  eu  ellos» 


QVICHVA. 

u.Cafaractmcayquipacrihuchay- 
quita  confeíTacuíparaccbn  cafa 
racurcanquUcayrihioahuchay- 
quihuan  tiachcaípatacchu  caía- 
racürcanquií 

B2«IuFafpa,mana  jurafpapss  huar- 
mich  cafa  ascayquim  ñicchu- 
canquHñic  tumpallachu  payta 
hu'chaiiijta  munar  canqui? 

Í^.Huarmiéh  pucühpayacchu  can 
c]UÍ?IY!uchaUicc!iu  canquiHVIa- 
caíhcchu  canqui?  Yrna  ymanac 
mi  cinqui^Vülactiy. 

i¿.Ygle-fiavcupi,manafiifp3,  cacha 
pi.huacmi&a  puñuycucchu  c Iqui 

1  y  Huarmi  munah&áiKa  ñifpa  hua 
zanquita apay cae hacchu  canqui. 

Í6,Hujrmiáa  vfachincapac  vmu- 
¿taroincacchu  canqui, huacacta 
muchacchu  esoqui. 

l7,Pcncay  ftmicb,rmpa  {imicta  tí 
maípajirnanéti  uyariTpapas  cuf 
fkucchu  canqui fhársuicufpa  ca 
chuafpa,  haraoicu&a  cach  hua- 
¿tavy  anípapas  cufsicucchu  cíq 


ÄYMARA. 

Fi-Cafaraísiñamatáquicófeífaílat!, 
Hucharnata  Uaquifsiísinti  cafara 
fta,huchanicha. 

ü.Quiíli  marmimpicafarafiñama* 
táquiarohuaquiftati,  concerta- 
ÍUtiíjurafinti  aro  charata ,  hani 
.jurfifincha,Uulläba  fafdnti  hup£ 
ro  cafa raíí tana  fakin  túpaq,  fáta? 

i  3.QUÍÍIÍ  maimimpi  anatirttaíijha 
patmtati,cópt&piritáti,  yaca  c&- 
fefa  llamcanacafsíritati. 

í ¿j.Dicfina  vtpa  YgleSlana  mkhca 
Ygleísana  vvupana  qmíli ' mar- 
ra impi  huchachafsiíií¿tií 

í  5MäTmi  munititn  huayllutani  faf 
fina  huacänqui  apanacaímtaíi. 

i6.Laïcärp,michca  huscaro  mírica 
iH  MarmÍDaca  mu&itani  naro 
chuyma  cancañapatáqui  ?  coila- 
chiuita,curafa  ?urarspits?  ysna-j 


pi 


ta  fafsin  íuitati. 


17.  Camihus chuca  aro  cuíii  cüfiï 

chuynaa  amfiritatijCGchofKitati', 

haTamfirixati,michcaquiftifa  ca 

ñuaro  aroísipana,cochofípan{a 

mecía  chuyma  iÍJpiriíati. 

B  4       Hua- 


wm 


ea 


'CONFESIONARIO. 

18  Hn  te  itUbidd  ds  ftdaáaiy  hechos  dffmiñav.y  ejfofifut  eon  mentir  4I 

1  p  B.M  ji-i*  aicdhmt^dt  fa>fero,o  de  cafado. 

z  o  Hts  tenido  psUmion  voluntaria^  loeamUntos  futios  contigo  mifmo. 

z i.HiS  vfiio  del  pstadv  nefando  con  alguna  ¡>rt¡<ma. 

¿z.Hts  vfidit  de  beflialidad  con  olgun  animal. 

(A.  las  naugeres  fe  aa  de  hazerUs  preguntas  dichas  accomodandohs  a 
las  pcTÍonas.Y  no  fe  ha  de  preguntar  de  lo  dicho  mas  délo  que  proba 
blenxente  re  entiende  aura  hecho  el  que  fe  confieíTa.   Eo  las  lenguas 

;     Quichua  y  Aymara  fe  acomoden  en  las  preguntas  deíle  mandamiea 

;¿i  tocón  los  vocablos  pertenecientes  a  varón  y  a  muger.) 


SÉPTIMO    M  AND  AMIENTO, 

No  hurtaras** 


AYMARA. 


QVICHV  A, 


r 


jj&Huarmihuáhuchallicufcayqiri-- 
ta,yfinanapa$  huthallicufcayqui 
ta  huemá  villácucchu  can-qui^u 
machi  cucchtí  caqui' na  ñiípa  ri- 
marse huchailieufcayquiclapas. 
yallkhicehucaoqui. 

ifCachapwnch'u-  canquí  í  pip^ci- 
chapufiquenmi  carcsnqu.i?  cala— 
ïafcapchu:cayri  folteropehu. 

ao.Ynmtyniquita  hamuclitr<rtuicá-! 
qui^eneayoiqaka  llameare uf- 
pa  cuüicucchu  canqui,, 

iuPihuä'pas  haucjinacucchu  cá'jui.- 
¿2-Uamahua^  ymahuapas,  huaica 
kachacta  huchailkucchucáqüi. 

CANCHISNEQVEN   SI: 
íniñrrm'. ■  Amn  511a  cu  n~- 
quichu.. 


18.Huach.uca  huchima,  cuna  cau- 
qu  i  hu  c  h  a  n  s  c  a  o  }  á  ja  m  a  i  p  i  r  o  c  u  i 
íifsitsina  Gt?mititatií  vcaca  caci- 

.    llüllafsmtiarcfta.. 

i9:;Alccíhuet€tucuíífati,r5C3fí,iiká 
ti-  quiíHtacuijícílcrotaquitíca- 
íaratataquirha.» 

ax>.Sapacama,ff»ácaaiabauiy&fintá-- 
ti.mUluyaíiritutiítácfima,  kan- 
chima  ya  o  caca  fs  i  í  e  $  i  n  a  c  a  t  u  • 
caísiritati?lUmcafsiritati- 

#r  .Ch'-'cKíputtjqueufa  Iiuau$a  Ku- 
chathiíintatií  niLhca  másmimá 
pi-qniíli  tnamiimpifa  qucufaíti- 
ritaticachaíiaitati.. 

2  ?,Puí-i  fayoojropi  carna'mpi  cuna 
piÍ£huth4cliafiritaticachufiriuti- 

PACALLCO    AROPÁ 
fipi.H.n- 1  '..iiitftt.hi- 


fCunapí 


Maque 


DEL    VII.   MANDAMIENTO. 

A  S bmud, *lim  R#*W  «¿ÚT "><i"^ed^ur- 


\s 


,,ms  butUv  'fu  i'i'ño  h  <¡«e  \miuft. 

6.  W^««"«  nniUnitjc^nnl»  'nú  Tun^,,  o  en  Hufau       ^ 

7.  !,«  ¡rifa,  ¿¿¿M  .ir*  ¿Í  -  ¿&f *  «««* ^«rife»  $¿  wmi 

lo  has  vfidoïy  <\m  tanto  u  an  dado. 


QVICHVAc 

RV'napymantahaycanta  c,uapu 
cchu  canqui2.  ymaäam  hayca 

chaniocmi  carcáf  yachaíca  pac 

chucanqniv 
2.  Igleiiamaota ,.  ymaäapas  c,uac- 

chu  caqui fchay  (¿uafcayqmri  c5 
.    fag'afcachu  carean. * 
^C,uafcayo*aita  chayniocmat^co 

pucchu  canquii 
4;  Y'mahayca  nncufcayquicfo  ño 

capac  cacluin  ñifpa  apacucchu 

canqiii»  _   ■ 

5.  C,n;éh  yanapacchu  cancjuifhíic 
pa  c,uaci3Ícartt3ri  pacacchu  cau- 
qui?pacafcayquimamaymadain- 
coc  cafTunqui. 

6.  Catupimay  pipas  ráticufp3,bue 
manía  rañtieuípapas  liullaycuc- 

chu  caoqui. 

7.  CoHquea^ym^aapasroanupac 
cofpa  'rciTayninca  yapayninta 
fiuan  nichu  chafquicupuc  car* 
qui  ?  hayca  cutim  hinarcanqui? 
chay  yatlklu'cufcayqij,  Uapam- 
pas  aycamanim  chjyan? 

Runa« 


AYMARA. 

HAquena  cmiápfa  canquipfa  !§ 
.  jut  t :-.tiritatii  ctinapi  cancana, 
cay  ca  chañini  ï )  atiri  luntatatä- 
tï.  s 

x#  Diofanavtpa  Yglefi.ta  cunafa 
.luntstiritaii'?  roichc&Dsoíaro  cu 
nafa  r  hurata,hynanchätäfa  lun- 
tatiritati. 
^ Vcaluatmtanácama  vcanirocu 

lïjTÏtSti, 

4  £una  t  acatara  haquifcifsioa  qui 

qïiimataqui  apafsirirati.. 
5.  Luntataña  patátfui  qui-üiFa  yana 
•piiitati,:michca  cuna  luntanni- 
,pa  huacaychirapiritati  f  cunapi 
äcsJäycu  ch'irtamana. 
6: Catunacanqui  toquenfa  aSáfsina 
tófiábif*  quiñi  haque  HulÜrita  ■ 
ti  engaóiritati. 
7;  Qmíliroía  cuilqut  cunafa  tnanu- 
taqui ■cHursf*in3,mirapampi  yap 
"cafiaa/cWitsKatafi-iitatj'?  \vjc4 
n  i«-apafca  m-m  W;a  cara;  baííkay 
ca  cuíipi  ac?i  hucha  hucliactiai- 
ta?cajcapicatuta. 

Yapü 


I 


i: 


«:   ; 


CONFESSIÓNARIO; 

t .  H  iS  págftfá  los  ¡amales  a  los  que  trabajan  en  tu  hdzJenda.Otfco  Chati 4] 

$  Dees  d  /j  Pin  a  cofa  ¡A  quien  1  que  tinto  da.T  teniendo  conque  has  pagado  }o  tefit 

tHydthquedebeSiOnoisquttfdo. 
10.  Has  £<¡  lirado  de  otre  lo  qtte  pitias  ,o  tenias  fifpecha  que  tribunado. 

OCTAVO     MANDAMIENTO. 
No  hmntaiks  falfs  tefthmnto. 

HA  S  leuinttd»  algún  falfo  teft'monÍ9tQue  uftimomoy  contra  quien,  í  que  Í4- 
ñ?  le  vine  a  e¡$¿  yerfona. 
s,  lUs  publicado  algunas  fdtas ,  padospetretos  de  oiros}4  quien  no  demás  dezjr* 

m 

QVICHVA.  AYMARA 


||.Run?fta  payllaypac  míncafpaj 
huacijquita,  chscrayquitallám 
cachifpa,chaycamachiipagarac 
canqui. 

t*  Pippas  manuochu  canqui;  Pip 
manuomi  canqui  hay  ca  nam  raa 
nun  cafiqisi;Ymayqui  captintac 
chu  mana  cupurcanqui ,  pnchu- 
capurcanqui;Cayri  manachu  co 
puytamuiiarcanqui. 

ro*C,uafca&a  ranticchu  cáquí,ojaf 
csch  ñiícayquitapas  ranticchu. 
canqui. 

PVC.ACNEQVEN  SI  MI 

ñiámi.  Ama  piclapas  caciraao^ 

tatumpanquichu. 

RVNA  macijquita  cacímanta 
tumpar chu  casqui ;  YroañiC 
pam  tumpac  caqui¿Pi&am  t»m- 
parcaoqui  ,  Hiña  tumpaspari 
y  roa  huchamanmi  chaya  chucán 
qui. 
¿,Pa:apihuchillicuccaa:a,matiavi 
"llacuncayquí  runamaa  yanca- 
chu  villacuc   canqui  }  limacuc 

si  a  qui- 

Uulla- 


8.  Yapumsna  vtamana  cunsmanfa 
quifti  hapue  iranaquipana  cha- 
lupa cunaía  churiritáti ,  pagari- 
ritati. 

9.  Qjjiíliaa  rnanuptati»  Máou  can- 
tamäta  cayespi  ;  Conaniíin- 
ca^maouma  pagarintati,  lunuta- 
tama  cutijrítati  -  Hanicharaü- 
nata, 

10.  IMáyninaluntatitípa  aliritati. 
Michca  lun  tatacheca  fafsina 
aliritati. 

qVIMG'A    CALLCO 
arepa  fipí.Haní  quiíUfa 
tunipah&täti. 

HAquemacima  cacíte tóíotá- 
pirítatí;  Canahuchapi  tticr;- 
pata;Quiftipitumpata ;  Vcjhá- 
ma  tump^fsinca  cuna  "yancaropá 

hslantaystá. 
«2.  QuiíU  naquera  hini  yatítáha&i 
•ifapata  huchápa  hsni  atsmañá- 
ma    hiquéro     atamafquiíita- 
tu 

Hulla 


DEL  VII.  MANDAMIENTO. 

.  ¡us  ¿¡cu  »<««* ...  m  m*m  ¥  «w ¿í "  '^^  p,'"íimh  l 

mentir.  «■  ñ 


ytáS  *í/  infierno. 

Q.VICHVA. 

j.Llullaótaiimafpa,  runa&a  tam- 
quiqoillay quita pas  hatun  hu- 
chíoian  chavachkucchu  can- 
quijYachafca  ¡lulipa  rimácchu 

C3SOUJ. 

4.  Simi  apacho  dquij  Hucha  fau-ac 
llicchu  cawqui. 

f.  Padrea?,  curacaéla,  pi  maycan- 
tapss  cjpc,icaccb*  canqui,  masa 
aHira,5 ••mam ,  aycam  áicchu cá- 

¿.Manahuch*c"Utac,huchara  ml- 
"   pa  foncoyquipisuaipacchu ca- 
qui. 
7.  Vmucbjhuaca  muchac  ruñada, 
y  nú  hiña  huchalHcuciapas  ,^  Pa- 
¿reman  ,  ViCuit.» d arman  ,  pi  pi- 
ínarnpas  huanachinca  ñiíps,  cha 
tacchu  canqui ,  Ricuy  tktrti  cu 
Bam  man  taca , -mana  allí  csugac 
ruof-pkuchinta  yachafpa.  cha* 
tanqui  puoihuanancampac,ma- 
na  chatafpaca  cupay  huacinmá 
nixihuac* 

—  goyE- 


AYMAHA. 

g.Lluílaaromampi  quiñi  haqtiefa 
huraaquiquiniäfayaocaqiiC$a- 
chañaro  purijritati  ?  LUUaca- 
maniti  canda.  . 

4.  Aroapit*tuti,yanca  chataünta- 

li. 

5.  Padreta.mallcuta.qtiiíU  haque- 
f|  yanca  arofiíitati^ipciqu»"1» 

6.  Chuyfflimana  ^1  ha^enfi 
escita  cima  buchaíáfa  tumpinu 

ti, 

7.  Quíftilaycahaqlie.Diofanaaro 
pata  yanca  aïpfirifa  s  yanca  ha- 
quinfa  yñaüritaii?  Vñatafinca 
yatifinfa  baniti  paáíerc,  q^L- 
íü  apurufa  ataroirita  h'.ia»iya«t 
ni  íaíúna*  Vñama  yecay  vea» 
naca  vasta  finía  apuñeara  ata- 
mañama  cañan  chaiíamapi  can? 
cani,pach  haaí  atamáfica  roasi- 
capachaiQBiafma. 

NOVSÍ 


/■" 


CONFESSIOMARIO. 

NONO     MANDAMIENTO,    ¡NO 
desearas  U  mnger  agina . 

HA  itt  pite  íte  a  mrar  mug,  res  ,j  teñid  o  dtfeo  dé  pesar  eon  elUf.eún  caftdts  > 
fvlteras h  doncellas .  o  pamntas  tuyas  §  di  tn  mugen 
2.  Ep  m*l  itfie»  que  te  vino  apm^ftds  de  ti  laegojo  confentipcon  el  diúendo  deu 

tvo  as  ü,quc  pecaras  con  ac¡uelU  mugir fi  filateras, 
3    Htfido  muy  mdramo  ú  dcfear  mugms  de  ep  m*nera?j  ep.es  co  qumtas  ve  es? 

ofrn  posas  vcz.es. 
4.,  Andas  alionado  a  alguna  mugertbás  te  pulido  y  vefiidobien  para  que  fe  aficione 
*   a  tñOv:  tanto  ha  que  andas  cuí  ejft  afición. 


Q.VICHVA. 

YSCON  k  &  O.V  EN  S  I  M  I 

äinmi.Aoia  runa  macijquíp  huur- 

rciirua  mimapayáquicho. 

HVarmi  cuuacla  cMhü&pstyéc- 
>h:i  cáqutfcayhiiajihiyh  ;áhu 
chaliïcuymä  ñifpa  munapayac- 
chu  caqui?  ch:¡y  munapayascay 
quicuoád  cafarascachu  carean, 
cayri  jfolterachu  í  donzeilac'hu? 
yehaarmacijquichu,  ca\ri  huar- 
miquip  y  ahuarmacinchij  carca? 
a.  Crny  manii.a^Ii  yuyas  cayquicu- 
ijaétari  cLnylUtacchu  vifchurcá 
cjui  cacifíircaqui  i  cayri  yuyara- 
yas  patacch'jjchayhuan  huchaili 
.  can  cay  ynchäcü  jiíS,  huc.halltcuy 
manmi  rmcanqui. 

3.  HusnnicunaéU  ricufeayquitaca 
¡rfiachü  raunapayac  car$qui ,  hu- 
cfw,ÍUcuy.ffl3í>  ñifpa*  cayri  huc 
yfcaylhrachu. 

4.  Cunanri  .huarmi&3,pi  mayeanta 
pas'hJayllura  yanquichj;  hua.ñu 
pucuaoca  ñifpa,  capehicha  c.uc 

chu  canqui.'hiyca  quilhrr ,  hay- 
ca'huatam  chay  ruarqiicta  rnina 
iBunapayanqui. 

CHVN- 


M 


M     AYMAUA. 

NANA  TV  NC  A-     A  ROPA 
•    fipi.  Hanihaque  macimana 
marrnipa  munapaya 
hita  ti, 
Arminacavñanacafsiritátifhu 
panacampi  huchachaíifnafa 
ía  ratina pijfita ti ;  vcaroarminaca 
íli  cafaratati  Soltero  cha,  donze- 
llacha ,  viljmacimaii  mar-ninia* 
na  vilamácipachal 
2.   Vea  yanca    munapayañamafca 
Jiinacati  chu«imamata  carcünta 
hiftihua  faf&iua:mi.chca  arnacaí- 
iïiïinra  quichi  chuymaman?,  liu- 
camarmimpi  iqu.íñahj  yatiísifjia 
na  iquifnahua  fafún  ürítati.. 
j.  Viñaya.-viñaya.ti  manninaca  vea 
"  hama  munapijrita:  vñatama  cá\ 
roati  papa  ch'iymaqui  taque  mu 
nap'áyata,pifs¡  cufie  ha. 
4.1cháfca  quifti  marmianrhs  huay 
liufcat2ti;hupaláycuafqniyíitaf 
firitán  cumafcaüri.tati  munitani 
huayltutaai  fafsinaí  caycä  vru, 
cáycaDorningo.cayca  pacfi.cái 
ca  márapi  acá  hamä  oiäfmi  huay 
iíüfrii^iurita. 

TVM 


DEL    X.    MANDAMIENTO, 

D  E  C  i  M.  O     MAN  DA  MI  EXT  O. 
So  deffearas  hs  bienes  agw 

ti 


<s 


LX  fierda. 
>.    Hite  pefddo  de  los  bienes  de  otro.  w^Ü  ♦„ 

,    ErJmLjúnojamñen^  Dt9S^  tU 

QV1CHVA.  AYMARA 


C  H  VN'C  A  NE  Q  V  EN" 

íimi  ñinmi.Ama  hucpayma 

haycáca  rauna  payan- 

qt)khu. 

HVcpaymarítt,  hay  canta  gui- 
puytnan , .hataiüpuyman.ma- 
na  áifpa  ymáocsflapas  chinca- 
chieunman  ,.  ñiípe  rounapay ae- 
cha can  quií 
2.  Kun3&a,yroayocla,foayc3yo&a 

ncufpas.amapa$ymayocchu  el 
má  ñiípa  chiquicucchu  canqui? 
$.  Anchi  poní  roichachu  cáqui?an 
cha  mufticuc.ácha  huatucucchu 
canqui.. 

4.  Diosmantapasjani  mayqmman- 
tapascollqueäarachu»,  yma  ay 
cadaracchu  animas  munac  can- 
quiV 

5,  Ymayqui ,  ayeayqui  captintac- 
chu,  -huaccha  manaymayoda 
mana  yanapac  canqui? 

1    W  PARA 


T  V  N  CA     A  R  O  P  A 

fipi.    HanitnáyoiDacu- 

napfaraunapaya 

hatati. 

(0 

MAynina    cuná'pfa  luntataña 
ämauiritati?  Nácafpana  vea, 
apáílínafuiíiti?  Michca    quifii 
•haque  cunapa  chscayaíifpa  faf- 
fio  ínunapijñtáti. 

*;Qüifti  baque  cufiinápsna  hitiísi 
nítlaquiíiriuci,hanis  hucaniípá 
ti  fafiin  chiquiíiritáti. 

3.  Thaqueniichsticanä^DiosaJ 
quirpiñaroafa  .líallifiioti  cullqui 
quicuna  cäuquifa  accurita-,yu- 

páychirita. 

4.  Cooánifinca  muturi  huaccharo 
raichafsiritati.humata  mayíipá- 

cayanapititan?'- 

r       -  Vcca 


w 


; 


P  R   E  G    V   N   T   A   S 

PARA    LOS  C  A  C  I  QV  E  B, 
y  Curaca?. 


EL  Cacicazgo  que  tienes  vuifleto  de  Uremia  de  tus  padres ,  de  fie  el  tiempo  icl 
ïngat  e'aüo  vfurfáfa  tu  a  atronque  le  perteneeia^rajsndo  fíenos  con  faifas 
relaciones  y  gaïi  ando  la  plata  de  los  indios  ¡>ara,qued<*r  con  el  Gawj&g&. 
z>  Quien  labra  jffiemhra  tus  tierras  j  Chacras  ?  los  indios  por  fas  mitas¿yefis  mitas 
fon  dcfís  el  tiempo  del  ïngaj  por  orden  de  los  viftaderes  ¡a  quemadores,  o  tules 
futí yafaiqia  lo llagan. 


QVICHVA, 


m\T  Ayayqyisrn3€;hayqu*,Yncapa 
X  chamara  Curajcacacehu  carca, 
paycnnap  rantin  Curscacliucsg,, 
cayrihurpachecapi  Curaca  cá;á 
tacho,  Hulla  pieytohuá  queíríiU- 
purcanqui,.caypacn  runa  cunap- 
collquéticbu  tátachircanqui? 

•i¿  Pica  chacrayquíta,  pachayquif?, 
üiácspuc  cííTunquifrunayqui  cu- 
nacbuímitápicaínachufchay  ru- 
na cunariYncapacharnáta  mitacu 
queyquipac  camachiícachufcay- 
-ri  Viíitadorpa»inananií|).á  Gouei* 
nadorpa  camachifcach-u  ?  cayri 
callpamáta  llácachifcayquichu? 
^  "  Cha 


AYMARA 


MAlIco  caucañamäca  aüquioa 
camäti  haytírapitámana 
/ncapachka?  humacha  maynita 
Aparada  yaca  pleytoiiiVma ,  fal- 
íoteíligoBacimpi  haque  rsaca- 
na^  cullquipa  yanca  gaíUfíná, 
viáaya  mallco  cancañamatan- 
quí. 
%.  Quiííi'pi  ya  puma  fatfóquiftipi  ya 
pwiUiaqtienacáti?  íuita  mitafsi- 
íotiUiuca  mitáícaYncita  pacha 
ti,michca  viracucha  apusscsna 
¿roptáchaÜ  humáti  charaacama 
acfarayaíina  fatama  ycpuma  Tiri- 
ta? 

Haca 


gw^py^ 


• 


PARA  LOS  CACI 

i       i  A*f  a*t*.i  imites  o  bastes  qútwáo  ¿los  In 

pueblo,) 'tutelas  has  tomado  f*pt  M? 


QVÍCHVA. 

,  Chicra  quiri  vayayqmtnata.ma^ 
chttyquiraitacacchuícayriruna 
euoamata  qvhufcayquicrurtcay- 
r i  mana  yakuar  tnacioc  huanuc- 
guoap  caquefesn  cacchu?  cayri 
comunidadpa  chacrátachu  ,  qu* 
quijqin  pac  ñatercacaqúi? 
4.Collq  c}v*c/a.y%,  conchacíafqm 
cáchu?  chapín  runácE®a&a  mana 
pagarafpachu  Hárncachiccanqui:? 
5  l^úoayqujp  ymíW»kaycaota,co- 
ri  chacr\ta,.coUque  chacráta,  lia 
iaanta*quectócchij  canqui  ? na- 
ca) roana  vfachicttfcanta».  ihpä 
•  >tachu,qrcch«3puccanqui  ?  cayri 

parmallantachij. 
é.Viracochacuna  ruñada  quepida 
vinavta,apaeh*fp3symaÄapaslïa 
cachifpa.collq  cofca»ta,qmq*iiJ 
quipacñachu  chafqoicuc  cáquif 
Taropupipasrünacunapcamari- 
cufcanmanta  couque  vrmafta, 
campacñachuapacuc  canqui?  - 
7,Ancham-  huacchayani  ymaysni 
ñifpa.ranayquip  coliqrrcnta  nía 
ñacchu  cao^ui? 


AYMARA. 

.Huca  yapeoa-catna  süquingcama 
ti  achachinacamáti  haytarapica- 
inana?humácha  lwquenacáta  a- 
paráda,mirrnata?y-ocauifahiuiri 
baquenacana  vapupati  cancana, 
comunidad  yapucha? 
4.Cü}iqui,chuqtJÍ  coyama  vtquiti? 
hucarofcabaqqtintati  iranaqui 
ri  mamafafsin.hani  pagjrasifá^  ; 
¿Haqná-cana  y  a  pupa,,  coy  apa  ,ca- 
ruapacuna-cauquipfa  mirminta 
tí  Hupanacana  traba jáfioa  haqui 
fitapa  narocatuitaháta  fal$in,ca 
machiritati^aíuíiritaíiftaquctr, 

hu  a  quipe  ha»  m    ; 

Ó.Qm pi  apinaacataqiústarbajmna 

catiqui  viracochanacanaquífti  ha 

qué ,  facullquichuratapacatuií-na 

q'uiquimataqui  apafiritäts.Hamä- 

raqui  tápuquiri  haqaaCarta  ichu, 

cachuy  la hua, tonco  cunalayQufa 

cotiqui-catutapa  catúfuitati?       ^ 

7.  Haquenacaro  derrama  futinfpa- 

g  raña  pa  caqui  laquiritati?  Hulla 

pifa  ancha  arutútua  fafsin  baque 

nacullquipacatuíiíitati? 

s  Yana 


■ 


CQNFESSXOMARÏO. 

í .  H  is  pjtdoa  Ui  que  te  (¡rúen  en  tu  cafa  Chacree  a. tus  f  añores^  4  los  em  m 
fots  *  diuerfis partís.  1 

f.  tí  tsfde  czuf*  que  muer  Algún  indio  per  emhiarU  a  los  rungas  a  minas  íwfo  en 
tendías  qui tenia  mucho  p¿Ugr§  de  fu  vida. 

lo  H4se«iuh¿eriJ4hs-htehÍMrosteJdoUtr4tjaUsgmM{tb4il osjas  recibido  al 
gmcmchQp&r&eBú..  •  ' 

i  i .  Tiems&fabn  de  d¿«nesmuhadws,9  idoUs  que  aya  en  tu  tierra*  en  las  G&*- 

craiijimhítenut  quien  acudas  en  tus  necefsidades. 
1 2  Has  ktcfa  taqumif  borracheras  particulares,*  publica.*  dandefi  bsrtn  riman 

tiguüsj  otr&í  petados. 


QVICHVA 

S.  Yan  ay  qu  leu  n a c"ra,C.ha  era yqu  i ta 

JíamcaÓU,  Ifaniayquitá  michida 

maymampas  cae  hacufcay  quita, 

pagaracchu  caaqui. 

f.  \  ücamá  cachafcayc^-  runa^m-arta 

niípaxorirhacraniá,  couque  cha 

erara á,ca ch i'fcay  q m  h uañ «ce hu, 

Chaychaymá  cachifpari.,  huañü 

coch,oneóc9ch,ymachig,  mapas 

chiyácsch  ñifpatacchu  cachaccäc^ 

ï  o.Vmucunsp.mancebalcacun^p, 

liuajC4muc.haceunap,huachátapa 

chafpatacchu,raanayachactuc:uc 

caqui?  Yraa-ta  coica,  hinaecáqui? 

i2=L5acl:ayqu!pischacrayg,ti,may^ 

típipas'huacada  hu3C*ychackíc- 

chucáqui?  Ymmisti  muchuipa, 

chayhuscaéiájriuchaccht)  caqui? 

'vm<ic~hríinincacchu  canquif 

li.  PacaUapi,-futipips4  -runacuna- 

kttí  tátalia  vpiafpa,  rnachafpa,ña 

upa  tnachuyqui  cunap  pr.csrifca 

taquí nt3.,z¿ quich ice h u  cáquifCa 

c  h  h  tía  cii  í  c c h  u  c|  q  u  i*1 H  a  a  y  ñ  u  n  a 

c u ch íchicc h u  c á. q u i ? y  m a  y  m a  h u 

ch«'a¿:p.as  rurachicchu  canqui? 

üaupa 


ayma-rá. 

S.  Yinanácama,  'ahuatirin acama 
pagarintki  ?  Haquenáca  cuna 
cauquirofa,quitana  calina  paga- 
riri.ta.ti. 

9.  YuncárOjCoyáro  cauqpi  apeha 
yanca  ancha  víu  to quero  ha  que 
quitirítati  ,  vefa  quiutamatíca 
qujftihihuáflati. 

lo.Layctnáca,  huaca  'hampatíri- 
tiaca,íipafuocicayatiíinfa  imán 
tiritan?  Veía  inaantañamatáqui 
qui ft^a  p?garatárnti,cunaía  chut 
tamti. 

-»  "  ■ 

■f  1.  Huácafa  villcáfa  yapa  y  apuna 
cauquxnfa  niarcáraana  vtqui, 
hanrti  huma  yitita  l  Laycana- 
\canroáfa  vtquitif.hu paoacirocu- 
na  routürh  mutuiina  tiqui-fofia- 
fa  iñachiritati?  mioquiriísti? 

i.  Pámpana.,  vtamánfa,  cauquinfa 
quirquiritaticochoritati  macha 
fina^vcáfiíca  näyra  achachináca 
na  laycáoacana  yaticharanilcpa 
Jutuitati. 

Nayra 


pA*Ä   CÄCIQ.VES  Y  CVRACAS:  17 

n*se*täi*4  tu  *  hecho  que  tnfmtägun  kabtz.tr*  Usctfti  de  tus  *ntcf*f- 
iass  é  \n  ¡ifitnut  i*  m  eiféfMMei,*  Opté* W mcefsii*áif  ^ 

*  m  u***t*b  •  fcdw  *&&***.  Jg*»f*lf*  "P*™*  *  dgwpkt  $m  «í 

ffur/f  a'*  /4  <í*Afí*4¿  1  f»<  tó  ná¡Ho$*r  tu mfek 

Í.H4S eZcrutÁo  *  tus  tnihs  de  UMriné  «  mf* «up*nd»Ut  W  fff*  «/**  ,  ^ 
I . H«  toméde  Us  hi¡*s  di  m  i»*'* !*'*  <*«"*  r  H*  ********  C9n  elUs' 
auAntds  tienes  áeftá  fuerte?  \ 

ms  hecbi  uf^rf^m*  *  Ini'm  o  IndUslO  tftorutii  Us  cimientos  que  ** 
Ihs  qutmn  b*iAt  pr  tus  ItíUÍfM  Quetas  vex.n  *s  Mufa\ 

AYMA  I\  A. 
t$Mytl  ichichmacana  Uy  canaca 
na  yatichatanác;;  a  haqac«^'t(,.° 
plWfaVó  afopamáft.'ca  väca  yatt- 
chiric«ti?-/nichca  quiftiUyca  |* 
«chama  ^fsía  cacnachtdtsti,  Siu 
mafca  vfuísiru,  plcytuínna,  rR«- 
tufiinfa,  huicira  amsy^ücáro, 
atamarapkpa  curuía  churafifa 
rapitpa  fíifsin  camachíntati? 
14  Qmftj  PaJ  re  manca  falfo  tüpiri 
tati,q&iftifa  bupaío  falfo  tupi  ña 
ta^uí  camachirttän  marcábala 
carcüt|fpa  iaísioaf  Vea  padreíca 
^auamutañspiíiiutunaycfatú- 

patamata? 

^.Ha^ueoacsmannffaroDa&íina 
re  Domingo  na  fíe&áfahaniraa 
ímaqui  íaj>cur¡mi,cunafa  yfa 
nacar-äfina,cauquijrofa  ^.úh'moX 

i¿.Haq'uenaca;ia  pucbanácpa  ÍIrui 
taáa  fafdfl  yrpiííritati,hnj  anacá 
pi  mancepäfinahuchachafiriti- 
tifCavcatabácopi  fipáfima  vt£* 

1 7 .  Qu  i  Ít  i  h  3  q  c  ha  <  h  i  'a,  n?  ar  njiía  ac 
"{¿rsyaóna  chamacáraa  cafócaifi? 
täti?  Michca  caíarafsihi  íifinaca 
hiru  caisrafsimü  feTsi  ¡camac'H/iri 
x  ú  cima  yaecsucfuipi  sea  sea 
hiíat$JCaycacuupi3      C*   Ja 


autrun 

Q.VICHVA. 

¡.ñaupa,  machuy<jmcs*ap  paca- 
nfclta ,  yraahayca  rurafcát*cai 
runa  "u-tí-a-aa  yackacivicchu  caa- 
qaifMaia  5ifp3,viïiüCU0a  yacha 
chícuchü  ñiípa  camaehicchu  el 
qir.fOncofpa^pleyto  pi  puñípa, 
y  mapi  rucancufpapas,  huacacu 
namá  ayacuoaraa  ymsyqiäita  a- 
pachicchu.aaqiti. 
4.pá JrecT:  i  IlaíUyquiraaata  car* 
ctichiíracñií^a,  chuflac  mata  t|c- 
cbauchicbicchu  cáquHHiaa  iha 
ta  chichi rpan.yroirauchaïnanmi 
chajachichiíca^  Uycurcanqui? 
5.  Runayquicunt(5la  Dornirígopi 
fisñapi ,  llamcachlfpa  mi(Taéis, 
dpc1iíinsda,ps(juchict\hü  c%nif 
«.Rü  n  ayq  ai  cima  p .  h  aaT-Tii  c  k  uri  a 
ta,ífofsiátá  qcbupiicchu  c^^ií 
aiqui  paciïsi  ñ\c  tapt!!ack,u,íipaS 
cucsacáqsifCunst!,  háf'c&.íp^iti 
chay -uioa  huarmida  huaesychi^ 
■y.PicläpasmwiKa  mmud-atac  ca'a 
récnchkhicckt«c5qiíifcafasa:uy- 
tamtinaáfari  ílpaítj^uí pac-  muña 
f pa  a m a  c a !a ra  c ü y  c h u ,  it  1  { p Juqr- 


;:.' 


hí?iaa?a.sñiíCinqí3Í? 
tacoUocliircaaqüií 


jíaraca&cá 


C  ON    PESSIONARIO, 


l  $  Con  achaque  de  cobrar  la  ta¡U  lañe  aprenechado  áel  dinero  de  los  ludios  y  has 
¿obrado  deliss  mas  délo  $%  les  caire  to  tomado  el  amen  qusperteMce  a  la  comu* 

Kfíiid. 

if.Hts  hecho  qae  paguenlos  Indios  que  nóate  de  pagar  .como  liúdas  friteras ,  o  viejas 

'•  Us  infirmas j  contrechos^  asios  becho  pagar  ái/s  vez.es  con  mentiras1. 
20.  Hasefc&mltdo  l  tidios  de  la  vifitayara  que  te  den  a  ti  ti  trihntoj  te  ¡traan? 
ï  í  iMat  quitado  a  Us  Indias  lo  que  úü  adquirida  con  fu  trafaj&j  as  hecho  que  te  baga 
'  mita  de  Uña  jerua^o  otras  iofas  mas  de  h  que  te  ejta  permitido? 
ii. Has  te  api -enechado  ¿  tomado  el  ¿mero  de  la  I¿lejia,o  deUs  cofradías^  délas  Cha 
eras  pe  fe  b¿tz.en  para  las  Igleps. 


QVICHVÄ. 

i'8,Taffaman'tüiBpas'palh,  ruftap 
collqucnta  titachichicc.hu  cíquif 
Chay  collqhuanri  quiquiíquipac 
ñachi  mincki  cuccáq-uifñañifpa 
ri  chayáquóíttáta  yallintahuäpa* 
churachkhicchu  cácjuifCónnini 
dadpacollquétavi  apacchu  cácj,? 

i^.Ycmahuarmicia.foItcrócuna&a 
rtw'chaáa ,  Hienda, onco&a,  fu- 
chua-a.raucuaa^aírias,  mma 
cócátatac  cochicchu  caqui tiíhi 
mi»  pin  taífaéfca  ,  yfcaynaitapas 
chafquícc'hu  cáqusVunaaa  maí?c 
racmi  coanquichu  ñifpalif^ 

ao.Viritsfcarunaclajnjayca^ninjo 
naäapai  pacacchu  cía,  firuijqy 
quipactaíTa  coqueyquipac?  * 

*i.Kunap  ñaíaymana  tancufeáta, 
qch  upucchu  cáq?Llamalláta-,c*- 
chulilta,yfH£Í!átspas,ir.ar>araita 
cücáta-aCjííSiíacuchicucchü  c5g,» 

a¿.YglcíiapcoUquSta,ym*nt3,co 

'  fradiapqaollq^ntapas  c/aacchu 
canqüiJcayri  chay  collquehiun 
mirachicucchu  canquif 
""   '  ~*~'  Huac 


AYMARA. 

Í8.T3JT3 ¡  tarstayáha  fin  tápaqui  hs 

quenácana  cüliqutpa  quiqniraa- 

-  taqoi  catufiritit-ifCapa  «¿apática 

hi!aliallificaruriuc¡?  Comuni- 

t  t  futiniuacüUcipa  ?taíiritaí? 

19  Han  i  tsflfaai  ha^t-aca  icrcar.aca 
tábacoriaca  ach?:hí  apacbJna- 
C£,tsíÍ3  ¡táj*3r&foi  faísín  chuyma 
Hiáta  pagara  irítati?MUhv'aquiftt 
nia  pagírñi  haqu^hanírahua acá 
ea  p5 garita  Lisio  lidia  arompi 
paya  cues  pagara  hitan, 

20.  Vifi^át'á-padfonanqum  haqur* 
cauqai  háqueía  imatumr3ti,cu;I 
qui  churitani  iiruisraqiiitani  ial 

Gíia. 

2l*  Haqucnacana  iráriacatap ámpi 
haqiitfsitapamirmiritätifHäqna 

cana  Iahuapa, cachas  cuna  caa* 
quípía;hanimita  cauraynaipan^ 
ía, yanca  caturitati. 
2rYgifii?ana,cofradiaeacuHquip4 
catufsiriciii-yglefiaBa  yaptmac. 
pata  cúnafa  apafsir  ita'ti?  Michca 
vea  c^llquimpi  n^rayaíiiritati? 


*ARA    ALCALDES  Y  FISCALES. 


1 8 


r"  ms focórriifi  a  Us  mfotyhri*  wfut  inferwdtdts.}  ntctfíU*dt¿ 
B  n.ts  fT*cur*¿*  qutfus  Indios  fefin  h  doärm*  Cbnfutn*}  bimnhen?  O  báüti 
tu  con  tu  méU  vi¡U  prscurad*  <*  que  viutn  mal. 

los  Hilicatas,7Princip*lcs,Alc»ld«il  Mareacámayos ,  y  Qmpocama. 
jos  fe  les  ■puebles  preguntar  ca6  las  racimas  pregustas  cielos  caciques 
«scepto  lo  del  Cacicazgo,y  el  echir  derramas. 


PREGVNTAS  P  ARA  R  3  CAL  ES,  Y 
guaziles.y  Alcaldes  de  ladios. 


AL- 


.  II  ts  reteMdcf*$4t9  cebechspsrq  difámales,}  no  digas  *lf*dra  les  kechlzjmj 
Hu4c<ts.}  sm'iuttibadasjforwheraSi 

.  ms  dexädä  de  smftr  él  ?.<dre  de  Us  enfermes  que  &},)  délos  w&s  que  n&ímimft 
■mmna  dgun  ttifmnofm  mféfsíM  QAlgknmmfm  baftifmo  f¡tí  í«  d*fiu}i*>* 

tHAiiíU. 


Q.VICHVA. 

iji'Husccba  runacuoa  OncopttnJ 
ya¡aa3anta  mticüuptin,  ñacaricu 
ptiropas  yanSpacchuxanquH 
:¿},Runayquiciina£ta  ,  DoÄrtfi* 
:h  nfi  i  anacía  yachaCüvi  Ili  Chrif- 
ftianc  bina  cauc,acus  hitpa  cunac 
cha  caaqúi?Cay¿rÍHiatia>ilÍ  cau- 
gafcayqukichu  y&chacbic  can» 

s» 

COIlque  cofca,yma  cofea,  vmu 
ranap  hucbatajiuaca  muebác 
pata  ttiaac-ebaicapta,aíachacpa« 
tayac'hafpat.!Cchti,Padíemíma 
m  v  y&t i  vh?5  canqui? 
e  Rüuí  Gñcoptift,huaiiua  pacaris» 
tin,PadretD¿  víllác  ricchu  caquis 
'Caj-ri  qwella  ktichayqui,  ymahu- 
chayqui  raycuch»,  oacoepasma 
sacon'íeflsíca  huaauc?   Huahua 
'pas  manaba  tizaíca  huañuc? 


¿YMARA 

í*,.Hu2Ccba  haquenäcaanc-b.vmi- 
tupana,taqfipat»ayanapi»'itatií 

24.  Haquenácama  Diófaa  arepa 
yasipa  afqui  Chriftiano  hámi 
1)á>-*-pa  fafiiiri rcamaclairititi?  H^1 
milca-hupanacayáca  huckichaf 
-•ana  pttäqtii  ftífié  huchamampt 
yatichiritáti. 

LAyca  naca,.'baaca  liaropatrínls 
ca,h  país  imnica, machino  acá 
■  liñantañaroatáqui,  íianiraqui  Pa* 
drero   atjíiuñarwataqui    quiflí*. 
íi  pagara'tamti?  Cima'pi  chürta-J 
raa0  - 
a.  Víuri  cofeíTaña  vtquipana,  futí* 
chaña  huahua  vtquipanfa  Padre 
roatamiritäti^Humä  hani  atara! 
tarca  laycucaquiíli  vííun  har.i 
cófeiafsifsiña,    quiílÜHrábuafa 
(atiuifa  ïiibu^nst?. 

q   2         mil 


I  & 


f 


RÍO, 

¿   Un  Iteit ih dimn¿ vtt¿ cafs  pr  dtfs'vnxUr  c*n  ks qus ño cyw mif*y9n$  v>tn  *. 

Ud^cinm,»  mfcconpífíKj  trabajan  ttft  días  defiefíi.O  ¡MÜss  tu  d*dv  Ucena* 

pjirt  efis  dt-tn¡4Uí9Tíd4é:Í 
j^.üis prcndid)  9  aptlido.o  kecbo  &tro  mú  a  dgun  Indio  9  JniU  pr  tno)oy  cmtmif- 

t¿d  que  tienes  con  ü¡0  4$  b^^bs  ton  muía j/  amenazas  qu«  nlgun*  ¡neta  p?¿jwff 

(ontigt. 
j.  IUs  hecho  jttfítm  en,  lo  que  as  entendido? 

6.  Hu  hecho  yurura  les  ludios  ex  tu  vili  tn  cofas  queftbhs  que  «utAn  de  mettr? 

7.  H  ¡s  ctjtigtdo  o  bí'eho  cdpgar  Us  jntAua&.-idos  fublues  jt  ios  IdoUtmsj  Udrones 
fot  el  otim  i\ue  u  U  tienen  mandado  les  Csrrtgtdortsl 


CtyiCHVA. 


AYMARA. 


■< 


J .  M  i  íía  m  á ,  d  o  fí  r  i  n  a  ni  a  m,  a  n  3 ?  i<*  c  u 
15  a  p ,  m  a  o  s  c  ó  te  Ü'a  c  u  c  eso  a  p .  D  a 
minga  pi  fieftapi  llaíficaccunap 
c  o!  i  que  n  t  i  y  al  3 n  tapas  c olcaiatá 
chifqnifpa   v  palta  ce  bu  cinqtñ? 

,  Cay  r i  q  u i  q u?  j  q u  i  r a c  c  h u ,  ío rs  c  o  y 
quimant¿  cay  cayta  huchaUicun 
campac  licenciara  ccc  canq-ui? 

4.Runa  piña-a^cuc  madjq3ita,<  htc 
niaacuc  macijquiw,  yanc*!Uftf  a 
tapas  huatacchu  can q  11  i?  Äc,u  ac 
chucanquifQuecachäcchu  can- 
qaifHuarmiéta  puñuíTac  niípari, 
manchachicchu  canquí? 

5.  Iuiliciacla  mrancayquitacama 
chu  rurac  caoqtú? 

6  VR»  .;aacunac'h  cafpijquipi  varay- 
quipi  jurachiípa  lluliaacá^ñifpa- 
tachu  yanca  jura  chic  canqui? 

*f.  M jncebascach5h',iaca  muchacha 
cua  runaCta  Corr egidorpa  frmin 
camachu  muchuchícc  cniqn» 
muchuchivhic  caaqui. 

Ya 


$-.  MiíTa  h  ifii  yfapirinäca,  Do&nni 
ro  haríi  mitimaes ,h&n\  confeísiri 
saca.Domingona  fi«ilánfa  tr;iba 
jirioaca  callquifa  cuoarachuittá- 
t^haniycharita  hatati  fáísins<Hu 
naíca  cacurítati  hánihua  chaía- 
mániánti  UlsirA  Michca  huma 
hupHíac'aío  ücer<5Ía  chunntáti 
t'^bávaíTisJiinií  ófcflalsintl ,  ha- 
ni  mi  fiar  o  Doctrínalo  njaiTitifa- 
fsiss. 

4,Quiíli  chäcnafa  máfniifa,carccla 
tú  yrpaptintsti,  a^utiritati,  que 
(¿achiritati  chccoihna  hupampi 
enemigo  tucúíinsí  Quiíh  máf- 
mifa  acíarayaíina ,  miuuyarüa^a 
faíiníayqiiiritáti? 

5  Cuna  huchs  tatipafin  achecatita 

ripiritajufiicia  luTuitki? 

6  Quiñi  haqoeica.il>iilanihuaaca- 
cafsinfa.acavara  hampatííio  jura 
ma^fiatati. 

7.  Mancipara  fipaíír.inka,  huaca 
hanifatirináca  liir.ttacáca  mu- 
tuiritati  Corregidórafta  cama- 
(ki  capa  can.  a, 

Ca- 


fii^*^ 


para  los  hechizaros; 


»» 


Y   CONPESSORES. 

Lo,  ÜmMmki  fe  1«  »  ^  preguntar  5*  «S  S^%££*2fo 
É  toca  al  primar  nu.d.micnto.y  p>«  efto  iuuir»  U  >n truco»  que  fe 
da  mal  larga  de  los  ritos  y  (upo  ü.dones  que  vían  los  Indios ,  aft.  en 
m  como  en  dmerfa,  partes,para  que  conforme  a  a  t.err.  y  naco 
kU  pregunte  .1  Hechicero  lo  que  lu.l.»  h.«er  los  tales.y  en  general 
puede»  hazer  aftas  pregunta»  a  todos  los  hecktKros. 
I,«  i«Mur.  .«**;<« U  tienes  ie^nc,*^  tul.  IqunMt  fim¿*j4 
ChriÜMnopAra ganar  áe  comer?  .  , .  . 

,<h*T  fuertes,»  i<mf4*rltiá¡os,ohM<ttc«n  ti  deimmo?  . 

g¿rt*f,«  f<*r*  «fMí  r«pí  femejantss. 


Q.VÍCHVA 
[TAcKafcavmuchucIqui?Yayay 
X  quip,machuyquip  rltin  vjnu- 
ebu  cáqui?Cayri  ña  Chríftiaaocaf 
pachu  caugainiquita    maícacay- 
quipac  vrnucayta  yachácurcáqa.3 
i.Vmu  cáca,huatuyta  yachanca,ru 
nacunap  hucháta  vystijta  yachá- 
ca.^upayh  uá  rimárücúca  ñifpayu 
nafta  yachachicchu  canqui? 
f.Runacunap  mincafcar*  cimachu 
ñaupa 'machucunap  pacarichiícá 
t£,yraaymayachaihiíc3tapas,ru- 
rafeátapasrurac  caqui*  vmucuc 
caquifOncoíStapas  Banaäapas.hi 
piclacchu  cáqui?.Caya  mincha  hi 
ná  cana  canea,  ñifpa  viUacucchu 
caequi?C,nafca6tari,chinca  cHít* 
ca&ari.ricuncuc*  chiclea  ñ¡cc*iu 
canqui?may  tlactapi ,  mavquitipi 
ymaca<5hpas,caycaymi  cä  ñifpa 
huatucchucáqutfCarihuá  huarmi 
huá  munaaacú  ca,  huayl'unacüc* 
yraananácócapas  ñiípa  ymuecue 
chu  canqui.  &u* 


AYMARA, 

C  Amata  laycatati.nayraackjKlú 
nácanalay  chacana  lantiptá 
ti?Michca  tuáfiítichata  Chriftia 
nocaacafinchaUycafsiñayátita 
reancamaybima  hïquicafiñama 
taqui* 

a.Yocapa  haquenaca  cháchafa  roaf 
mih!aycairn>iatin,achitaí$iri, 
khuin',$up»yumpirarofm  can- 
cañapataqui  yatichintáti. 

5.  Quiñi  haque  huma  hauifipana 
minquipana   yaíafsin    mnitat  f 
Cuna  laycafiñala  lurarapitay  tá- 
rala, tfuri  collañstaqui,  cúrala 
hamurpayañstäquijchacryitana 
ca   hamutañatäqui  ,   haya  tu  - 
quena  luratatiaca   yatiñataqui, 
chkhafamarmif*  hupapu^ahüa 
ylluísi  yañataqui     cunataquifa 
íaycafirapiuy,yaDapitay  fata,  iu 
rarapiricati? 

C  §         Q"i: 


asa 


CON  FESSION  APvIO. 

4  llts  confiado  algún  lnáio  oyendo  fus  pecados  perfnadiendole  que  no  fe con  fe jfi  do 
Padres*  f. 

5  .Has  lucho  juntas  de  Indios  d¿  nocbe,o  de  ¿tajara  enfñ  tries  las  cafas  de  las  Hm 

cas,ofttidi  a  los  caminos  para  deúrles  donde  an  de  mochar? 
é.Has  adorado  jtfacrifisado  las  Eu*cat,o  mirado  las  entrañas  de  animales  fara  adt 

uinatjobaz.er  otras  cofas fupsrfluiofas? 
7.  Has  procurado  qutnofepan  la  doctrina  ChriftUna  ni  guarden  la  ley  deDios,ferfiií 
áiendo  a  los  Indios  que  fean  como  fus  4ntepaJf»dQt. 


QVICHVA, 


AYMARA. 


4.  Runa-p  huchanta  vyaricchu  can 
quifYchuchicchu  canqui?  Ama 
Padreman  hucnayqiiita  confef- 
facüquichu  ñJ'pa  pi&apas  cunac 
chu  canqui? 
/.Tutapi  punchan  pipas  runacuna- 
&a  tantafpa  hii3cacufiaroáta3yma 
mana  alücunamantapas ,  binan?, 
canam, ñíípa  villacucchu  canqui 
hihuaricuccliu  canqu¡,yachachi 
cchu  canqui?  ñan  quinraypirii- 
naclafuyafpa.caí  ta,  chay tanta 
chay  ñifpa ,  nsuchachtcchu  can- 
qui? 
6.  Huacaóta  muchaccku  canqut? 

Ymayquitapas  cocucchu  cáqui- 
•  Ymaciinapíbnconían,ñatinta~ 
ri  huatuncayquipac,vmucun4:3y 
quipac  ricucchu  canqui? 
y.Ama  Doctrina  Chrifiianaéh  ya- 
chaychujDiofpáíimio tapas  ama 
huacaychaycu,  machunchiccu- 
nap  caugafcancama  canga  cuíTun 
ñifpa  runa&a  villapayacchu  can 
fluUSiroiäacocchu  canqui* 


Chi^ 


4.  Quiftí  haque  ichuiritáti  hucha- 
näcpa  ifapäfsina ,.lnni  Padrena- 
cároconfcífafsihatáti  fafsia  fjii 
tátif 

/.  Haquenäea,  aroma  pac  ha  fa  v- 
rupachafa  rnatapípa  lalsin  tttntai 
riíátií1  hupanacarofca  huaca&á 
áropays?ichifitáti.?Taquit2qui- 
rofa  tarfurititi  fariri  haquenáca 
sea  acapt  hjmpatiháta  faísin  ya- 
tichañamalaqui? 

é.  HUacaa^ca  viüc.anaca  cuntía 
hampatiritáii?Catuanaca,  htfan- 
conaca  Uiquiritati, ñaupa  harnu- 
taSjtaqui  huatitíatáqui  ?  Cu- 
tía yancafa  la)caísi»amala- 
quK 

7  HaqucDäcarefca  hani  Dodrifia 
Chñftiana  Dioíaná arepa  yatim 
ti  hani  huacaychamti >  nayr*  a- 
chachinscáíTaháma  lucarna  íáf- 
finyátúhiritatif 

Veca 


■I 


EXHORTACIONES, 


JO 


,,r„ie«  de  examinado  por  los  diez  rnädamieotosfa  los  qmles  fe  an  re- 
Ä  los m»£«¡ewo.  de  la  Ygl.fi.  y  lo.  pecado,  mortales,»  cap 

K  SSw  «JM.  »"  w«f  te  5«  ******  '•«  «í  *"*!& 


QViCHVA, 

^Hicallachu^hüclwyqui?  Cuna 
^J  coofeiTacuscayquitari  ashuan 
Uiracchu  futinchacuyta  munáqui: 
-ayriliachayqui  achcarac  capda- 
:hu,yuyascailayquita  confeflacuf- 
ié  cáqui?Ricuy  churi  Diosroá  quif 
)isfacñifpaca,ííuchaiqüita,llapalíá 
:a  villacuyróocari  maná  piñay  &  má 
."hu.q^chay^  macho,  büchayqüi 
klipajtiuchicacaprotipaSvhuaraRCÄ 
cutí  huchalli  cufoiyqui  captirnpas. 
Yma&am  biasraanquifpiocay- 
qui^acChríftiarioprutancátarurac 
caqui?  Yraaäam  rezacuc  canqui? 
Yma  pachaiH  rezscuc  canqui?  Yma 
pacmi?Limofnaäa  cocchu  caüqüi 
Yma  allidapas  ruracchu  cáqui?ayu 
«aecha  cáqui?Penitéeia<5taruracac 
chu  cáquiííeúiClirifto  yayScKpa 
ña  wifpaüaca  yuyaricchu  canqui? 
ñocanchic  runa  raycu  mucuf can- 
ta ,  ñacariculcaata  yuyaïiÄaccha 
canqu.í?Huc  caucaymnchictaca  yu 

yaricchu  canqui¿ 

1  ■  -  Mina 


AYMARA. 

VCcaquiti  hucháma  amäcMal 
acá  arofinima  huchaaaccaró 
fti  yacápa  hucha  atofiñama  vtcara- 
quiti?Michcaac«cuti,haya  huafo 
huchachafsiGnti,  pifiquihua  ficta? 
Vñarrayocay.J.puchay,  Diosaro 
quifpiñaamahuafinca  taque  hucha 
maatamita,nafca  hanihna,  capifsi- 
hati,hanihuathipuf$ihati ,  hanira- 
quiu  haychamamati,  huchanaca- 
oa  cunamánayáncafii,ancha  ácca* 

íavtquipana.  p     , 

CunapiDioíáro  quifpinamataqui 
afpuí  Chríftiajaohama  luririta*  Cu 
napi  rezafititafCáfapifCuna  chuy- 
fliampi,  cunataquiraqui  rezáfínial 
Huacchanacaro  iiraofna  churuita* 
ti.cuna  äfquifa  luriritáti?  Chuyma- 
mataayuniritati.cuna  penitenciafa 
luriritatifMáanaoítca  leíu  Chrifto 
Dios  apuíTaamacaísiritati,  hupana 
taquifitapa  hiuatapafa  amutaGriti- 
til 


C    4 


Yacari 


CON    FESSTONARIO. 

*m*  fin  Us  tomentosa*  los  malos  j  U  gloria  dtht  buenos*  9ue  egaseofishaCe  i 

ranfi  «  ^  <£,  píf^  piáw      ^  <  ^^nmdo  d,  enfif   u       ' 
*><?,/  enmendar  fe  de  aj  en  aielan  te.  J  U  F 


QVICHVA. 

Manaallicuoap  vcupackapi  viñay 
pacáacari  cuncanta,alliChriftia!io 
cunap  hanac  pachspi  viñaypac  cuf 
íi  cau^ancantapas  yuyar~chu  can 
qui?  Allí  Chriftianaiunaca^ víñay 
mi  cay  caycuna&a  yuy¿rayac,  pa- 
carincuna   puñuymanta  hatarifpa 
pachallam,Diosta  muchacuc,  pay- 
rom  girpancuc,   cunan  punchan 
cac,iquifpilla,hüchaman  mana  vr- 
raancaypac  huacaychahuay  ñifpa. 
¡Tutancunari  punuííac  nifpa  ñau- 
pacracmichaypunchau  ,  ymalla- 
pipas   huchaliicufcanmanta  puti- 
cuc,  Uaquicuc,   Diostari  pam 
pachahuay  ñic ,  huanaflacmi, 
padremari  cay  huchay 
ta  confeíTacuíTac- 
nsiñifpa 
ñic. 
'  ? 

Churi 


AYMARÁ 

Yanc4haquenácana  mancapá  ha 

navmavamutunapa,  Sácrooácan; 

afquiChriíliafjQnácana  Karacpachí 

na  viñaya  cufsi  hacañapa  maya  f  a 

ya  cutica  anncafsiritäti  hamurpijr 

tacifAcanaca  amacaiiísin  amutäfi. 

mayocay.AíquiChfiílianonacács 

acá  acapi  luriri  acá  ácapi  amacafsiri 

Caltipsna  pachahua  ¡quinara  fatfu 

huía  Dios    hapatapifqui  huparofc 

chuymapa,,hanchipáf3,churafsipU 

qui.  Apa  Diofáy,  nipt  hanchiham- 

pi,animahampi  íirujmámatichuru- 

haní  huchárohalantaiíahataqui  va 

napiiay.fáfíina.   Aroma  pachífa 

hamra    iquifHoa    nayrfchjpi  vea 

vruoa  huckac  Jafsítapatari  pafsir'if 

í  ancha  liaqoííiTüDriqui  Diosaro, 

taíay  perdoníta    pampacharanita 

icahucfcaha,Padrcro  ccnfcffaitifea 

pi,ichatca  checa  Kuanihapi  íafsin- 

hampatipifqui, 

Yocay; 


EXHORTACIÓN 

O    PLATICA    DESPVES    D  E 


PLATICA    DESPVES 
ovciatodala  confesión. 

(0 


rio  mh  macht  me  }  holgado  de  que  me  ajas  mmftftfo  toaos  tutfecadosMtf 

itn*á* *  /« p«45 delinfietno.Mir*  &*]>,  ti ?ec<tda,es  cerne  vne poncma que  nuutl 
Alma  ,?p  viejfts  tu *nim* qud  ep  con e/ésftcédos que  tsbttb: 


H 


Q.VICHVA. 

CH  V  R  I  rudiahufiim  fon 
cojt3  cuístehihuaqui.chU 
caaíli    fancolla  Üapahu- 
chay quita  cófeffacuícay- 
qélmáta.  CunSca.ñocapasíoncoca 
jtoantacmi  huchayquita  paícapuí- 
cayquí,pápachipufcayqui,  amaiay 
qüuiquiípm   catacrni.  C^ay  í^jn 
chayquicunaraycüjvcupachapibi- 
ñay  pac  muc  J^ucpac  carnannii  .car- 
cáq ui.Huchacachur i  animan chic- 
pa .  Kuañuna  haropiomi.  Animay- 
quióU,  huchiyquihuan  raapachaf- 
cada  ,    yanay    achafca&a    ncu- 

quí 


AYMARÁ. 

Y  OCA  Y,    .!.    puchay. 
Arichipua  chüvmahácu 
fsííú  acaMma  taque  hu» 
chanácama  naro  coníef- 
fotfitimata.    Acá  hamapiña  Dios 
paíEpacharápi  hatpana  ,  chuyma- 
roaíaDiosaro  quifpini,  roancapa- 
charo  liuchama  \ayca  maikmata- 
qui  (ata  cácatamatfca  quifpiyara^ 
quihatpanahua.   Haihifca  yocay 
h  hua  coilahamapi auimaísa híhua 
iri .     Humafa  chuyroama  hu- 
chinacampicañuciuta 
vñaísin- 
ca. 

C     s  ancha 


CONFE    SIONARIO. 
mnUígrtiolor  Pcrqu  el  pecado  h  ha  praJomnyn^ynuijFe,.    Tmo  ath 

*fi*.!«*i*ii  en  el  infido  vn  «no  t    1  &&$&  f  v4í  ií ¿í  rS/ J 
4«  f^r  .    o  me  u},  unh*U  n  d  pecado  que  Huía  al  mfinl 


QVICHVA, 


quiquillayquípas  íhqtnpaya  huac 
cha.Chayraycum  ari  Üioípas  ani- 
nv^nchtepa  ruraquen  hualípaquen 
cafpatac.huchacapaaa  riciiípa,an 
chi  chicni  n  •  C  h  ay  ra  y  cu  c hu r i ,  hu  a 
cayjlag.cuianiniayquipscrchayati 
tapia  hucha&a  ,animayquita  que- 
5a.cha.aari  millay,  tocay. Huaiujy 
huchaca  ,  huella  caepas .viñaypac 
vcupachaninap  cama  mi.  Mi.yma- 
náh'uc  püchaullipascay  pacháp^fti 
na  cae  huá  rupafca  éahiíac  ?  Churu 
¿mnchaucama  rupachifcaca,  Yaü* 
chus  vcüpachaman  rifpaca?  Maná 
huc  huata  caroallachu,Yhunca.fiü¡i 
tallachu,  pachac  huatállachu,  hu* 
ranea  huatalJachu ,  vcuyquíhuan, 
animayquihuan    rupahuac  .    Vi- 
ñaypac manaaícamallapas  camaf- 
pam,mana  tucuc,mana  yauyac  .ni. 
napiñacancuhuac.  Cay  ñifeayía- 
ca  quiquin  Dios,  piclípas  mana- 
llullacjchecanra  rimacmi  vilíahuá 
chic. Atha  tapia huchï.vcu  pacha* 
man  richic  vcüpachaman  raycuc.    , 
ymaoianaalIiiB. 

.  Hjyca 


AYMARA. 


anchahtia  Ilaquifsima.  Huchapíñi 
chuyin ama  ancha  cañuchi,  anchar] 
qinyancäch;.Vca!aycupivcachu5 
raama  Dios  íurúipana  aece  eáfc| 
faraoaqui.VcíipaGa  halla, ancha  hl 
c  ha  m  a  y  o  c  áy ,  v  c  a  c  h  uy  m  a  in  a hy, 
c-u.Vcaanchayácachirima  hucha, 
naca  fea  accotarama^ufama.  Maya 
hihua  hucha  íaycuqnjú  mancapa- 
chana  üiñáyaiánana  mutuñataqíii 
carnaniíahtia.AMamitaraca  pichana 
may  a 1  vruqui  mhana  nacayataísina 
camifarmapi?TuRca  vruninan  na- 
caystaca?Simpat!  mancapschanaf 
CamirapimaíscspachanaDiríápíha 
«achata   mutuhñta  maya  id  ara  fa, 
Tunca  roirafa.pataca  márafa,  hachu 
mem  márafa,  háchiiBa-mpi  anima 
flrtQtfe  viñaya  viñavara'qui  hani  ea 
maiftttfjina/ Acafca  ch-ca  aroni  ha 
niüullañayatiriDíorapiy.tichíiílo 
Atha,  cuna  ancha  yancapihi- 
h u a  hu  chita':  a'm* m alfa 
-     man  capa  charo  yr- 

pantin'pi,  .  t 

0) 


Cay  ca 

;v'   "Al 


sxouTi  cio;nes. 


22 


unmhombreseflan  alia  penando  para  fiempre  por  pecados  como  cjfbs  que  tu  as 
]ho  f  r  fi  tu  viñeras  muerto  en  elUs » donde  eftuuie:  n  agora  \  Vites  no  peques 
s  bi'pnúoj  bueltate  de  cor  acón  a  Dios  nueflro  Smor  que  te  ha  efperado,y  te  quic 
"aluar ,  mira  quan  buen  Dios  es ,  y  como  es  tu  padre  ,  que  tedio  el  [erque  tienes, 
i  Menú  y  da  todos  los  bienes  que  tienes .  r  porque  te  ama  como  a  hijo  bafufri- 
tuspecados^aunque  le  as  ofendido  mucho, y  agora  ú ilamay  combida  a  que  bagas 
¡iteneiay  le  pidas  per don.  EÍmtfmo  Dios  femr  tuyo  '(para  que  tufeasfaluoypcrdo 
i  >)  f  ¡j'm  hombre  y  padeció  grandes  tra  bajos, y  al  cabo  por  ti  fue  atormentado  y 
¡tadoy  herido  y  apentaioy  enclamdo  en  W  Cruz,,  y  en  ella  derramo  ¡nfangre 
\ciofa  por  tus  pecados. 

AYMARÁ. 

Caycaínquepimancapkh3na  mu- 

tupiíqui  huma  hama  huchachafita- 

päta?Humaicaacahuchäni  hihuaíi 

na  caupuioa  vtcáfmafhani  halla  yo 

cay  ychata  huchachafsirati:  Dios  a 

puffirófcatiq  chiiyma  cutiícama, 

hupahuahulg.fcätaraaquifpiyama 

ma  íarjqcama.  Vñatna  anchi  afqui 

DuNfapi  áu$ma,thtaina.  Hupapiña 

l^r-ï^amana,Uacayäuma:  cunamäfa 

nucffimáfa  huparaqtúpi  churtama 

Yé -apaliama  huma  cuyafimpt  ícha 

tátai  hüaqui{cátam3,huchamampi 

anchi  capiísijmafa.huparatjpi  haui 

ftamljpenitecia  luramajnapi  perdo 

uVrciama  ,  íaísin  fatama.  Acá  quio 

pa  Diofaraquipi  huma  huchámata 

quii'píyañapataqui,haracpacharofa 

qúifpiáa'mátaqüi  haque  tücunara- 

capáehana  hacaCsinfca  ancha  taqui 

fina.Vcátca  humalaycu  ancha  mu 

tuyäta, aquista,  quirichata  ,  íiracha 

taía  cáncana:   maya  cnizanaraqui 

chacocatáta  hihuana.V canica  hu- 

chänra  lay  cu  ancha  accuviiapahuá 

ra,<a. 

C   6  V ña 


Q^VICHVA. 

aycach  cunan,cá  hiña  huchayoc 
naveupachapi  vinaypac  ñacaci- 
ichca.chayhuchayqui  aparayaíca 
jañaac  c?rcan,maypim  cunan  ca 
aacfChay  ari  churi,  cunáraantaca 
jananqui, amaña  huchaUicunqui 
iu,cunancam3  fuyaqaeyquiraan, 
jifpichiqueycjui  Diosniquima,tu 
lyfoncoyqui  huácutiricuy.Dios 
emi  cuyaqueyquica  yoyayquicas 
tchiqyquica  ,  huy  W»nqueyquica, 
mayorana  coquey<|úica#Cata  chu 
nt.i  hiña  cuyaípá  cunancama  hu- 
bÜicufcayquicunamanta  piñafpa 
as  í'aya  chcaíiunquifCunápas  pay 
ahuacyafcámi  hamüqui,paymi  pe 
icéciafh  rurayñiíTunqui:  papacha 
uayñihuay  ñiííunqui  Paymiruna 
shuacchátaquiípichifíac  papacha 
racñifpa,camfaycurunatucurt)ÍQ 
rraaymananacancuycunacia  ñaca 
icurcäjquepampiri  cá  raycutacmi 
:hacnafca,a$utifca,quirichafca,pc 
¡ay cínica,  Cruipí  chacataíca  car- 
iá.Chjycruzpimcapac  yahuarinta 
smchaiqui,  ca  12)  g.ray  cuhicharcä. 

Iefu 


f 


CONFESIONARIO. 

Miré  4  le  fu  Cbrltfs  tu  Rsdemptor  enla  Qru^que  dtfde  alli  te  efla  lUmanioj  dtúe 
io.Hi)9  mu  tu  meas opndid^  mucho  mus  biulmte a  mi  qyo  te  per  donar  sipón  tu  to- 
KAc^n  en  mi, que  por  mi  firh  faino  fi  te  arrepienta  y  te  enmied<*s  de  tus  pecadas \FJlo 
te  d'iz^e  ufa  CbnjtoMe  tu  de  toda  tu  cor  acón  to  mucho  dolor.  O  Snur  mió  y  Dios 
mió  ye  te;ofendïy  e  [ida  gran  pesador  >xgora  na  buelm  a  ti  y  me  pefa  mucho  del  mal 
que  biz*z.  Tu  «res pkdsfo-89  ejies  enojado  com'tgo:  m*s  perdona  mis  culpas  por  tu 
p ¿íh <ft  ftngt <? ,  y  dame  gracia  para  que  de  aqui  adelante  no  buelaa  a  pecar* 


OVICHVA. 

le  fu  Chtiílo  yayayquita,qmfpichi 
queyquitajCruzpichacstatcaóU  ri- 
cuy,chay  cruzaiantam  huacyamuf 
funqui,hina  rimapayaíiunqai.Chu 
ri,  cammiáacacti  hüchayquihuan 
ancha  pniachihüarcanqtii,ñocañec 
maa  cutírimpuy,  ñoca  pampachas 
cayquirfoncoyquita  huacachilpa, 
m¿nachifpa,  huanachifpa  áocañec 
iuanchuraycuinpuy,ñocam  quifpi 
chifcayqui,  yaaapafcayqui  ñifparn 
IeíuChrifto  rimachichcaííunqui. 
Capas  htiacac  foncolla,DiosMqui- 
ta,hayñij,napaycuy  hiiia  ñifpav,A, 
capac  Dios  óocap  §apay  yayívy.>p4i 
ca  huchac^paninaiquirnjhuacchai 
quim  chica  achcahuchayhuan,  ca- 
mayhuá¿cS  Diofnijta  pioachizcay 
qu?j  cuaaca  camämi  cayllaycumuy. 
«jui^ichpaycumuyquijtucuy  fon* 
coy  huáñii  cutiricuffiuyqai,  ancha 
pimim  llaqui  cuni,patkuni  huchay 
snat^msñaalli  cafcaymSta.  Huac- 
chay  cuyácanqüi ,  huacchayquita 
amapiñahuaychuiyállinrachuchaá 
ta,camayta,capac  yahuárijquiray- 
cu,pápachapullahüay:graciayqut* 
tari  cvyaycullahuaytac  cunámáta 
huanan  caypac» 

Cara. 


AYMARA. 

Vñama  camifa  Cruzanquiri  leíu 
Chrifto  Dios  a  pulía, quifpi  jriiTa  v- 
cata  hauííát  amajiuparaquipj,  Yo- 
cayhumáhua  namánca  ancha  hu- 
chachafta.-maafca  naro  cuticarna, 
napi  pampacharnáma ,  chuymáma 
naro churita,napi  Haquifsimana^ta 
que -chuyrna  huanimaoa  quifpaya- 
mama,fáfsiu  iuicátafta.  Acá  áca- 
pi  leía  Chrifto  Diosápufla  aroí- 
catama.  Humáfca  Lupáro  acahá- 
ma  fafsin  harnpatirna.  Ah  tatay 
Diofay,  napi  »ncha  huchachafsif- 
fina  ancha  t^.opuyáfica  ,  ancha 
huchaclarátpVi.  Ychaíca  huma- 
ropi  hutáfma  ,  ancharaquipi  na 
huchanacahata  liaquiftha  ..  An- 
cha Uaquipairipi  canela  hani "na- 
pi capiísihatáti ,  huchanácaha  pä* 
pachsrapita  ancha  accu  viíama 
láycu  ,  gracianiäfa  churará- 
ä  quita,  ychatá  v'ñayaca- 
roa  hanihuch(\chafsi 
{"sin    huaníña- 

hatáqui.  i 


Iefu 


EXORT  A  CIÓLES. 


QVICHVA. 

■  Cimpa  yanapafcayquica  ,   yayay 
leíoCbritto.huaDaffacmitocaUac 
mi,    penitenciada,  Padreo  íimín 
c-.ma'tucaychacuffacmi.    lucuy 
foncoyquihuancliu  cay  c-ayta  n- 
manqui?   DWjquita  pmachil- 
cay quimanta  llaquinquichu,  peni- 
teda  coffac  ñiica  ytarí  tucuy  ch?c- 
paccatTíachicanquiDioftacuísi- 
ehíocayquipacfYayanchic  Dicrfca 
huacchavcuya  cafpam.huchayqui 
ta  oflropachaffunciw  ,  te  fu  Chníío 
auifpichiquéchiepa  yahuann  ray 
cü,cruznin  raycu ,  penitencia  rtïïi 
fíac  ñifc'ayquitápas,  pifsi  cacllata- 
|/as,yupáytam  chafquipuílunqui*  ' 
Cay  cayta  ,  penitenciada  rurany 
qui  :  chaytari  vtcallátac  tfrctíyá; 
chacunqui.    Huñinqmcbu  -?   Q^ 
nanti  yachay  ,  churi ,  ñocam  Dios 
pa  callparpaícanhuan  cuc/  yfcay 
firniáa  rimafpalla  ,  Ihpa  fejtt- 
chay quita  pampachapuf- 
cayquí,cátucuyfon 
coyquihuá  puti 
f palla  qui 
y       fpa» 


AYMAR  A. 

7efu  Chrifto  apoy ,  huma  yanápa 
tama   cácafsinca  huanihápi,.per>t*  ■ 
téciaíalurahapi.huchaha  laycu  cu 
nafa  cauquifs  padre  l.urañahata«ui 
camachipaVá    aropacaroá  tucuy- 
chahapi.   Haniti    humaca .  taque 
chuyos*  Diofaro  a:a  hama  fsta? 
Anchan  huchanacamätaHaqmfta? 
Ycharca  huanihitati  f  Penitencia 
churatahafca  tucuyctoatáti,  Dios 
apufsa  humana  pi  Hiñi  capiünata- 
qui  i  Dios  apuftáca  huacchacoiri 
tífwmp'h  huparaquipi  Iefu  Chu, 
5o'yocpaquirp!)riffanavilapa  lay- 
cu ¿ampachatama ,  vea  penitencia 
Uuiñania  huparo  ofrecífiitamaíca 
caturaptfimahua. 

Ychafca  penitencia  lursñsmatá 
qui ,  acá  aca'lara  háta.  Acafca  ham 
caqui  tucuvchafsihäta.  Vcfatilfc- 
rahata  ?  Luraha  ftati  ?  Ycháfca 
vñama  yccäy  ,  Diofana  charoa- 
pa  oaro  churatapampihua,  maya 
paya  aro  aroiïtahämpi  taq  huchana 
cama  checa  chuyma  Ua£fiértt$a  pa 
pacharapimima,  hararapimáma. 
r  hua 


-   CONFESSIONARIO, 


K&M 


Ptr  0b  c&ngran  ddoY  iUte  cnelpcho , 

ttf  &c,Paisio  Domini  ao&u  leíu  Chrifti  &c 


äiz.kndo.Señur  mk  Itfa  Chriíf,  ¡  ft^  jfokj 

1- 


.     Uiraijfup'jïjliCiefQS, 


ii  záorzr  a  Us  Hu^as ,  oalSol  &c.  Porque  U  «s  quha<!ofr  bonUj  la  has  ¿*do  a  las 
pHuiytlós  causy  m*s  cofas  ,m  fon  muy  nks.Tu  m  ves  que  ejfis  ce  fas  no  habU 
m  vin9m[ituu*%m  baz^en  cafe  de  U  que  tu  Us  dtz.es hm  enüsnáen  U  Iwna  que  tu  Us 
baust   Di  tonto  porque  baz.es  tan  gran  nesedad? 


qvichva; 

kuanaíTacmiñipti^.Cuna'rí  yny3y 
cuculpailacafcuyquita  tacaruv  hi 
na  ñifpa.Yaya  IefüChrifto  cuyapa 
y.aUaJuiay.  Yaya  íeíu  Chrifto  cuya 
payaiíahuay.Mifcrcatur  tui  &c.Do 
mío'nofter&c.rafsio  Dñinri  &c. 

CAyta  yachay  ya  ,  anchara,* 
Diosninchic  pinaí3uaqui,chai 
ati  tapia  huchacunada  huchalii- 
cufcayquiraanra.huacaéU.intiéla, 
huaquín  ymáymanacunaóU  huaiV 
muchas  ca^quimanta,?u  Tiióta,  or- 
cocunafta  ,  ymavmana  allicunac- 
tapa's  quiqui-n  Dioüahina  mu- 
cha icayquimanta,  jvlaoa  ríauioc 
cafpachu  ,  mana  nmay  ya. bada, 
EDa'iañatiioa-a,mana  ayñida,  yma 
ayeapi  yupachascayquitapas  ma- 
r\a  yupaychipuqueyquita  mu. 
chtnq'.ii?Vtieruna  ,  mana  Tonco, 
yoc>  pira  cay taruray  ,  ñüíunqui? 

Cam 


AYMARA. 

Vcalaycu  ancbaputifsiaa  tu#u.? 
cama  lliquifstnia  acá  hatna  fama. le 
ÍUíCfirifto  Dios  apov^a  Uaqui- 
paita.  fefüChriílo  Diosapoy  na 
Haquipiitj,Mifereatur  tui  &c.Do- 
minas  noíler  Scc.  Pafsío  Domini 
neíhij&c. 

ACaafqui  hamurpañama  yo- 
cay  AnchapiDios  apuíTa  hu- 
mípi  capifsi,hiiacanacj,inti,  pacíi-^ 
cunafa  ampatitamata  »  Humaca 
t>iofana  aecupa  camafapa  aparaca 
íimpiña  calarojCollóro,  yanca  cu- 
asibjfa  chürasa  caci  hs5}p^ihina. 
Hinit  huma  vñata?Vcani3caca  ha- 
nihua  íjayranitijhjsnihua^rofsipif* 
quiti,haniraqui  yfapapifquiti :  ha- 
inraquipi  human  hiropïtitama}cu- 
na  íuratamafa  yupaychapifqui  - 
ti.  Atamita  tucucu loque  haqtic, 
"'-■na  iaycu  acá.  hucha  huchachafta? 
Hini 


Tu  no  ves  me  tn  eres  hombre  j  Jubhsjíicnm  j  n^  <U  f  ^u^tjiente.n^  que 

üÚn  fií  f*  U*  **•  nada  ?  Pues  de  enfurte  o  h  Himaj  ¡a  AfttmU'.jfl  Rto ,)  ci  Sol 
L  aiJuiMsdemosq^nofémniPcnt^masdeqneDmUsmeneay  andan  n> 
r,w  &:*S  ks  wmUy  a  ti  Hqme^  Dios  masque  a  elUs  i  prqu*  aun^e  eres  p*p<n#, 
tunes  a¡U  dentro  Alma  btcba  *fé**\to  de  Dios ,que  vale  mas  que  todo  #  2S*jrf*j 
t¿  s  mas  Buuas  qiu  esgrandifsim*  trajcion  contrj  Dios- 


QVICHV  A. 


AYMARA 


Carnea  runa  csfpam  riroanqui,  cu- 
yu'íinqui,  thayeancunacariinan- 
chu,cuy  uriñe  bufñaropi  yanca  garu 
ña  rurnil!am.Cayri,huacyascay  qui 
ch  Jli»yniífunqiii¿cayriyupay  chis 
cay  quíc  hu,y,  y  upay  chahuanmi  ñi 
íTunqui:5  Cacim,faucam,  Hüacaca, 
A pachitaca ,%!ayuca, Ibpa  ymay 
m  a  na  m  u  c  h  a  í  c  a  y  q  v  i  pa  s  h  i  n  a  c  a  m  á . 
Diospa  rurafran.camafcácsfpa,  qui 
quin  Dios  riMquafíip  eatacmi  yraa 
pi pas  y  u paych*m c o, pay  pa  íiíninc». 
mam  purimpa<,ymampas,  hayeam 
pá_f:tocuynincuiía  mantapas  ruña- 
ra crni¡  Dio  fpa  re  qnanaca,  cuy  as-san- 
ca canquijpana  h-ihua  nmayqüspi* 
buchuy  cäqui,tactfa  canqui,  vcuye- 
p i  ca  D i  o  ípa  r i c  c  m  y  ni n  m an , v  o  an - 
c  han n í  á*  i o ra fe s »Vtó a íc a  a n im 3 vVcf c 
mi  canqui,  rtliay  diííjípayqi»tei,tu* 
cuynincimannaotapai  yslli  coila- 
na  (jumayoioe  ca,ynl>aynioc  ea-Cil 
nSmátacaámañá  huatada  mlichan 
<jchu,  huacamuc  hay  buchaca,  Dios 
pa  foncoota  ancha  panachic  ha- 
chan. 

\         Vci; 


Han' ti  huma  haqueía ,  haniti  aró- 
tta,yacita,vñata?  Vcanaeäca  pafftJ 
panqué  r tzh  eafsbama  ha  ni  cusn- 
nafáyatiíi,  hani  yfaptti ,  taquitafa 
ham  hayfiti,  huma  hauifimaná, 
arotimánfa,y«paychinjanfa,  häni- 
huá -  ystiti  ,  hamraquipi  aecupif- 
quiri.  Acá  harnápiña  huacáca,  apa 
chitanacäfafhauinfa,intifa  /cúnala 
Dics^na  -  camama  pacamahua  hani 
ciiyayatiri  hani  himurpairipi.Diof 
fu  aropatpi  vcanacáca  íiuñüclír 
Diofnäarofatpi  vreafá  hauinía  eá 
a.\(\tih  halfuri  halátlrifa'.Diofáfca- 
bafUpi  ancha  cu  y  atarea  vcanäca 
HaIiYsum.  H-nwtfcá  hBÍca^  h¿- 
qti'e'í\ÍDfá  4ñiw*'ni;tá'hu*,  aca^ni- 
má(caT)\ÓUna  vr^nchparo,  \ña* 
ñacañapáro  luratahu^:.  Acapa- 
chanquin  faquefíác  a  Íta!lií»ín  an" 
chaa^cüni.Yebáícaham^a- 

-   canaca  hampatihataí^ 


ancha yanca 


huch; 


pi   ,    Dioíaaa 

áücapa Éu- 

euíma. 


c:oWfé  i  s  i  o  n  a  n  i  o. 
d'w  tm  m  f*í*f*t  m  i*  m«m  n  h*Kt  Hm  o  mu  um  tiw  $m  nh  u  ,j 

que  da  ¡alud y  ^nneárd.EÍ  Tc  embu  (lmU  «  U  quita.  El  me  £  el  rmj^y  a.,.n^% 
y  mnuj  tofo  m  rto  ay  forqut  el  es  S.  ñ^ry  Cuidar  de  uáo  y  iodo  obedece  «A  M* 

tul  hkmA  *  pipí  y  m  htgss  t.,r$  ¿t  i4i  ¡imíii<  j „ p^ü n:dtl  Ne  u      ^  ^ ^ 

l^n^y  que  ¡ubhs  ío^Ioí  b^hi^ros  y  :¡h,  adores  Us  H^cas ,  y  que  hS  ofrezcas 
tüStojuSé     Tuno  ves  cómalos  Cmpumi    Viracochas  dtfprecu»  Ln  RuaíaA 


QVICHVA. 


A  Y  M  A  R  A 


Vtic  rüna,poque$runaJmacaro  aüi 
chahiun}hí3acani  piñahuan  ,  yma- 
buaíi,haycahuan,  ñinquñsc  :  ñ.iu- 
«jaro  caaqu^haprarn-canguL  J>?os 
'pa  maquiropim  rauc;aypas,  nncoy, 
pas,nanayp2S,  £-ï!iyay  pas.  Diofpa 
¿rmnmantam ,  murjafcanraamam, 
pacha  pararapas  ,  vfíampas,  cha-' 
tjmrp.paíu  Dios  mimaptinnii  runa- 
cuna  £aráyqcpas  ,  Hamayocpas, 
churiocpas,  y  mayócpas,  hayca- 
yocpas  ,  pay  Dios  ^¿paiUrpíi 
tu  cuy  yma  hayca  cacpa  apura 
capaquen  ,  csraachiquen  ,  rufa- 
quen ,  liapanri  pay  eapallantam, 
yupaychancu  .  Dienta  sii  hisoí 
yay  :  ama  b'tiaca&ácá  yupaychay- 
chu  .  Huacaca  ymacalipayocmi?  ■ 
Ea&atac  $up.  y  lluÜaycuffunqui- 
rnañj  cjsay  canea  camta  vcupacha- 
liía»  puíTayman  ñifparn  ,  crycay-. 
c  u  1 1  s  d  a  y  ñ  i  c  h  i  íFu  o  q  u  i  :">  C  h  r  i  í  i  i  a  - 
n  »>  c  u  tfá  p  ca uc, a  y  u  i  r¡  ca ,  m  a  o  a  ói  a  1 !  j* 
c  h  u  ¡  v  m  u  c  u  n  a  #  o  ni  I  n  ca  y  ,  h  u  á  c  s  ¿i  a 
rn  u  c  h  a  y  t  y  m  s  y  q  y  i  c  u  n  a  ót  a  pa  s  p  a  y 
ctinamá  cocu)  ¿y  ílüqui.  Viracocha 
cuuacta  ricüyrpaycuaaca  huiea£& 

íriu- 


Atamita  chuytnatrifä  hsque,  cuna 
äfquipi  huaca  lurabátpanaÉafquiro 
chahätpanti.yancachahatpäncha? 
Ancha  chamäca  ¡chuymanítahva. 
Diosaquipi  haque^aca  hacairi,  vfu 
irica,3ca  vraqüeroía  hailuiri ,  pac- 
fanchiri.  Hupshaa  tonco ,  carua, 
mancSjV  ócsiz  cunacauquifa  haque 
ro  churiri.Hupapiña^puca ,  taque 
cunacauquifa  hupanquipi;  taque 
cuoamanafa  hupaná  aropacama* 
hua  canqui.  Dios  hauifama  halla 
hani  chamäni  íuiacanacáca  hani 
aecuci.  Paéla  papaya  lluUaháfpa 
na,  vcaca  maocapacharo  yrpaha 
fatauíp'  ca.  Vea  laycupiña  Ch'ii- 
frianonacana  huacaychañá  áto- 
ba  hánihvá  af^uiti,  Laycaracam 
p^2rof5Íma,iñachamathuaca  huaca 
ha^jpatiipajcünafa  cauquifa  hopa, 
Baca-'ochurafsima,  fajL^in  Ilulláta» 
nía.Hániti  huma  vñatacamifa 
viracochaoae^  Diosa 
hampitirsit'>>huaca 
nací  hani  accu 


piíquiti? 


Lay. 


EXHORT  ACIO  N  E  S.  »> 


Q.V  ÏCHVA« 

machuyquichiccunap  >  yma  mu* 
chaícátapasmanachu  rictifpalla  to 
carcumüas,garuTcumpas.?Hín*fpa- 
pas  m3,yrtiaoámi,llaquimana  llama 
ri  micucuropas,  vpiacumpas,  puri- 
cuinpas,funacun2<ñari  fonconm¿- 
tau  ymaaapascaraáchincu,m.URaf 
cácamáym .¿¿lapas*  rur¿cu?   Huaca 
caílpayoc  cánsanchayca,h;nahuay 
$iomáracch^A)mcunsjaRchs  ari. 
Padrecunan    manachu   hutfcacta* 
viÜcaäa/tarifpatSa  ,    (jarurcuc  pa* 
quircudChaychu ymanaf  Cacitn 
ya  fauca  ya,chfcy<iTMia-ca  ,  gupaypa 
ílulhyfóin  cama  A ma  vticchu,C2y¿ 
capac  D  I  OS  (¡apaliita  tucuy  yma 
hjayca  cacpa  ruraquents,  yachachi 
queíita  muchayccy.   Iefu  Clmíto 
apunchicíiupas  tucuy  íoncoyqMfi 
hu4yñij.Ama  racfcoyta ,  ymay&a- 
pas  raGjuiíBjadmjtápianis  ñifpa  £u- 
püychanqukhu ,    3y«cuaa<ftapa30 
AyscuríacaJfí)anaai  raiCHCchu, cu- 
yuticchu,    aliparacmi  paycunacta 
mullpay  achin,allpay  achia. Animá- 
chiccunariraanam  cayvcúchiccu 
nap  nucunanhuan  caugacchu.j 


AYMARA. 

Laycínacamana  cuna  hampatita 
paíatuflapiíqoi?  Vcfafsinfa  man. 
capifqui,  cuísiíiiísina  camachipif- 
qui,  humanaca  UaUifsinraqw  cha- 
manicama  chuymapáia  cundía  lura 
piíqui.  Hu4canáca  ancha,  capaca 
apu  cacafsinca  canaifapi  baila  Vira 
coc hamaca  fofeí  routui  pifq«i-.Hani 
ti  Padree*  huaca  haquilsin  tacqui, 
tufsi,hua!lichiraqui?Vcátca  padre 
l-o  cuna  yíca  puntiíHanihua.  Vea 
taquenacáca  cjjpavuna  Üullátapa 
pfl»'lcoarofa..puDÍhua.Haniloq,c4 

nachuymanihatati.  Ychäfca  rsque 

cuna  luriri  hacha  Dios  apufíaqui 

hsmpstimajtaquc  chuymataqui  Je 

fij-Ch  fifi  oro  y  afama .  Samcanáca^ 

hü4titapiascuna  yancaía  hani  ya- 

paycharati.   Amaytfnacarofa  hani 

lih-uahatati  Air.ayanacaca  hanihua 

inancapifquiti  ,    han-iraquipi 

chuymaniti  rlaccapi  tucu. 

Animaiíacafca  hanihuá 

han  china  manca* 

pa  manca  pil- 

qtliti. 


Chiy 


Haf9 


CONFE   SIONARIO. 
t*ru,  vn  mal  umf  ümmu.como  l,  ¿he<hc  ,„  om  pc^jiüÁs  2 


Q.VÍCHVA, 

^hiyraycu  Días  ^apallansrl  yma 
hayea  ca íTaeñifcay. quita  cu nqui.Pa 
Hfc  Diofpa  Jantintari,  Diosta mu- 
chapuay  ñifpa,[yupaychaoqukac. 
Cimanraaneaca  amaüuíla  vmup  fí- 
nÚBtayñinquichu,yupaychanqui- 
chu;  chaycancuoaca  vichas' ravcú 
hinatnfcanam ñifpa  lluilapa  yaüun 
quí. Mapas  ñiícayqui,  cusanmanta 
cay  huchayqüicunaman  cutipapü 
qtiymana  huan anquí  cfoayca,  Dios 
¿ñitotun  ñacaricuyman  chayachif 
íuñqisíjCaratafBpifsifoDco  ca&^ri 
cuípa  cusancsma  vpallarac  Íuya4 
{TunqüíCuoáriDiofpa  rátia  padrep 
cunafcaytac  checáta  vlJI<*fcayacma 
na  huananqui,  pacía  Dios  yllapad*- 
ta  cachamufpa  chaupiman  patnsal- 
fuTiquimán  *  roana  fíiípa  ñaearicuy 
huañuyta     huañuchifíunquimati. 
Yraaoam  huaca  muchac  macijq\ii 
huañuc,hi'aaíii  campas  huañutarrju 
quiman.Diosca,raanÄPii  ñaucjachu, 
allím  íucjay  yma  hayca  rurascay 
quita  ficuo ,  ymana  pacalíápi,Turaf 
cayqufcapasfuu'm  rícua  ,  ña  piña- 
cufpaca.huaca  mudiacciiiiapac  ma 
na  htnallachu  piáac. 

Yma 


AYMARA. 

Vea  Iäycu   cuoamafa  cauquimäfa 
Diosáro    churafsima  ,  Padreroft 
Diosa  hampatirapitay  fafsin  fcé® 
ílulla  aro.ni  iayeafíaca  liaoi  ytipay. 
chahatatí  ?    Vcanacaca  máncarna 
cunara afa  vecaquipi  amäui ,   Hulla 
hafa-tampíica.Vnarna  halla  acá  hu- 
chanac*  niáraqui  huchacháísiraa- 
Ea  Diosapi  ancha  hútumutuyahát 
pana  Ychacamäfca  hu*oa  pifsi  chut 
mani.hani  yatirihaque  canquimg- 
napi  amoqui  caacana.Ychatca  nia- 
pi  yátita  ñas  yaralháfaiapi  checa  a# 
rofifina,pac3;a  míiiwqui  huchachaf- 
fimana  Dios  illapaháipá,hacha  hi- 
hua  vííumpifa  hihuay  ahäfpaaa,?ca- 
nnfa  yacápa  huaca  hampatirinao, 
huchachafsirinacä  hihuáyaaa  ha. 
na-  Diósaca  taque  cunacauquilu 
íarkpacam3sancha  hamalata  lurigú 
iuvñiripi  cahuafiripi.  Ancha 
¿eíaraña  Diosapi , huaca 
iiampatirinacataqui 
capiísirsiar 
ca. 


REPREHENSIONES    PARA 
los  que  fe  emborrachan.! 


1« 


r*  om«  •'  emborracha  unta  .*t«»f» «'  Uft  i£»rj>  MwJ  h«lgmt,f,m  q 

ZloiUhl pJfiemt,e.?romu gm (fe  id «*M #  Wft **  """> faí  *'■ 
nefleryd<mgrALÍasa  Viospr  elle* 


QVICHVA. 

Y  M  achicara  a  chacmi  caqui  ya, 
runacamicufpajvpiaípa,  pac 
tas  caliahuan,cufsicuceh3  cachtc: 
carnea  manrffoncoyocllaraaaapas 
csTupi  yallifparacmUonconnac  tu 
ene  caica  caqui.  Manachu  asllaca 
yuyarihuac,  y,  machsfpaca  yanca 
y  nía  huchatnanpas  ch¿yanacuc,yá 


ca  huaivjchinaeucpas  quin  c 


hana 


cuepas,  ñañifparím?nnhi:ampas 
H! ¡  achafcacapi  ñco*aU ,  ñiípa  yuya  - 
huac,liamayquicd  j  caualloyqwc/i- 
vpiafpapas  viccicama  llam  vpiac. 
Caca,  cácacauallayqm  manta pas 
h«tunninracnucanqui.Machafpa- 
ca  yma  oncoyrnanpasTTjanaymäpas 
huchap  chtejuin  mapas  chayanarnr. 
cac,hina  roachac  runaca,  vcupacaV 
má  rifpá  viña  y  pac  ymay  mana  nica 
ricuy  cunahyan  ñacaricttnca  igjpaf* 
canmaota.Cayta  Dios  ninchic  ma, 
chayraycu  cunaniaantaca  huanan- 
qui,ynianá  Padre  cunapas,alH  Chri 
¿¡ianocimapa?  paftascaltata  vpiac, 
chay  hamullatic  capas  paycunahi 
BaDiostam^chacuípa  vpianqüi? 
"    '     .  Ni 


¿YMAft  A 

CVna  iaycupi  vecacuti  macha- 
tafHaniti  afqui  haquehama  pa 
cVqoi  raancáflnavrnaGofa  cocía  ai 
fifrna^Cunataquipi  caruahama  chu 
ymauifa  tucura?  Haniti  ha  mutffr 
y  ata?.  Machirinacaca  ancha  yanca 
h uchapihuchach af s i p r  fqu l  H  a  p  a 
ñacaniná  haychafi,no  í  fi.hihoaya 
fipifqu!,raaanacätcataycpapi,chi^. 
quiDsmpifayquipiíqui.    Caruata  ; 
caiiallomaíá  vrnáísina  pncbtaquipi 
iottaíqui/humáca  carusmata  caiwr 
11  omita  ancha  yácafsinpi,  chuyraá 
fïï  a  chacay  ata ,  hacáñama  haochi- 
tn&h  huactlillatá.  lía  pama"  Di  fl  fo~ 
hua  ¡ana,  machitinacáca  maficspa- 
charo  mantáfina .  vmatatapa  iayCíí 
vi-ñayataqüi ancha  mutuni.Hiuot- 
ma  halla  yocáy,  Padrenacaháma  sí 
qui   ChfiÍbnar?acahariiara     hani 
machafina  vmaTc^maApanácae» 
hanipitu  macnapüqu-ti ,  raa 
afea  Diosa -hampatífira 
pi    paciaíáqui 
vmaÍQui? 

Aío 


•^/ 


__.__ 


ÜK**< 


CONF.E   SI  ON  ARIO.1 

REPREHENSIÓN    PARA    \l  0  S 
ai^wcefjadosy  atibune fios. 

T\  I  me  no  tknei  verbenea  de  e^sfuciedades  en  que  M*t\  Pie* fas  que  m  u  yee 
^-fnmte  qmndo  &&  ef^esfahe  que  te  mtr*  Dios, y  los  Angele:  del  cielo  y  que 
les^n  muy  md  por  efe  torpe  vtcio.Qjc  mas  b*m  vn  cauallo  o  vn  pmo,  que  \ub* 
«*jS  i  nenes  vergueta  de  Uu,  lo  qué  b^es-.como  no  la  tienes  de  barrio  untas  ve 
**■  Pn«  mtru  que  ame  DtOsque  por  #  pecado  an  defer  tus  carnes  abracas  enel 
memo  cou  fuego  cruel  Conténtate  pues  con  tu  mugerj  fino  eres  uUo  caíate,  pnes 
Dios  pAr,  ep  UáétoeñUj  no  tomes  vas  a  andar  con  otras  mugeres  m  baurc*» 
tus  mmos  e^sfitueaades^í  cometer  [anejantes  deHotos. 


OVÍCHVA. 

Nïhuay  ya  manachii  chay  chira 
aínachuchapi  punfpa  3Sija  pg 
cacunqui.Manam  piilapas  hucha- 
llicunfhricuá  óiííquichufDiofpas 
Angekunapas  í'at'úhm  ricuíTam- 
quiXhayhüchayqui  cunari  anch? 
punitn  paycunaoaao  afnarin.  Chay 
millay  buchada  fiudrilUcuccaall- 
cohuars.cochihuan,  cauaüohtau 
paéhm  canqui,eufcarn  canquiCor 
quiquiüavquipaí;  chay  ¡huchayqui 
ta  confeíTscufpa  nacaymanam  pe- 
cactifpa  viI!acunqiii;huchaiiicüíT<  c 
ñifpa  hinaca  pécacuhuac  carca  hua- 
chuccuoapvcunca,aychäca,9upay 
huacipim  víñaypac  ninapi  rupáca, 
ñifpá  Bioíninchicríin.  Huarrmilay 
g.huárae  cufsicoy  ¿  manahuarmioc 
cafpari  cafaracuy  Diafpa  fimiaca- 
ma.  Ama  ñatac  ñatacca,cay  pencay 
hueha&a  hüchallicuychú;  arnkac 
yma   mili  ly  tapas   Ha'mcaycachai- 
qui  ñachu  ,  ymayc achanqui  óachu 
Huanay  ña,  toca/  ñacuná  matara 
Man. 


AYMARA. 

A  Rófsima  haq.Haniti  huma  cae 
*■*■  fsifU.vcacañu  hucha  huchaíi 
^^a?Hanipï  qui®ifa  acahuachüca 
huchahav3íioiti,han¿huaváitócifa 
ísn  ftsíifDioíapiña  vñätam.i,harac- 
pachanquiri  Angeln^-raía ,  hiimaf* 
caánchapihuca  caña  hocbamäm- 
Pj  tücfata.CaualI^ía^nocárafi  ha- 
mpihumshmiaíi,  ríriqutti.  Acahual 
chuca  luicháíTu  troísiñataqui  cac- 
fjfonca^unaiiycupi  vcahuchálu 
ranataqui  hani  cacfiiíla  hani  aefara 
u?Vna^a  halla, DIO  SapuíTaf,?. 
(vcahuchamalaycuhua  hanchima 
-tychima  ninana  nacayáxa  purcáta 
oícán^rafiifi.V efip^ca  raarmimá- 
panui  úteama,  hani  marminifsinca 
cafaíe'simajDiofapiña,  acatáqui li- 
cencia churtama;h3niraqui  mayn 
mayni  marmirapi  yquihacáti :  am- 
para nápifa  haoi  vea  yanca  caña  hu 
chi  larahjtäti.haoifaqui  cuna  yaca 
huchafa  huchachaísihatati. 

o 

pach 


EXORTAGIO-.NCS. 
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ra  Vida  con  ttcrns  tomento. 

parí  los  qj    ino 

t}or,m;budus  efiquehurtaftafu  dumo. 


QVICHVA. 

Vlpa  feSa&W,  Diosmi  igopap     ¡»ä 
luacimam  viña? ?ac  ñäcaricu>;c*y«     bua 
juipic  carcutfünquitnan.  Chayray 
:uCKiJd  puricuy^yc^ajqui  h\* 
;h  •lïicuïtarñuïtaptinBpiS.amthu- 
fiinquichu.D-'ofta  buacyanqui.cay 
pachapi  tuychicalUpac  cuisicbic 
hu.hjca yimypac  ñim  vcupachapi     tïhi»a 
¿ijafíañacancbict  ahuanthic.  &*»#•» 

macis 


A  Y  M  A  &  A 


ma,vc 
qui  p"! 
ya'ah 
ca  au 


HP,3 

arriai 
rpa*. 
iq\äi 
a  a  v 


i.i?íts  en* 


ís  a. 


may 


atara*  ai 


Pícui  cHuit,  chaychaicunaruflap- 
^  caquen  hataíhlcayquicunaaa 
ruiup  yn  ai ,  ayea*  quecachapuí- 
caf  quita  c hay ni o  croa»  cutichipoy 
puthucapuy  ctrtwÜan'ta'c,  mariar- 
cutichipuyniaochoñipiSiquícoUo 
capas  huchayquita:ma»atn  p3  cay 
quiroanchu.pafcaípapss  «>»>■«.  yu- 
paytam  pafcayquimaoclie.^iüay- 
Hatchuri  chay  suafcayquiu  apaf- 
cayqtnta  ,  chaynioouaniac  cuti- 
chipumuy. 

roana 


VfRpfá  hiïay.vca  máyoin 
Dap^ía.liümaíafuí  a  iiu 
tatara,michca  hiíacUh  aluta 
caveáiirb  pagáiaMta»ebutí 
iá.Hanichuráha  pl^afca&a  íi 
hánihua  Dios  buchafoa  parí 
lapihatpsf.Nam  hachan»  b 
taquiaroi'shaha  aróte  h&ftíp 
cancanin.Sá!  ama  halla  yo-ca 
taque  tetatá saetía  caví  apf 
huadliy atáía  vcanif  o  cuiiy  a 


1  a- 

:  04 

y » 

y  c  4 

;;¡u 

fíi  *U 

«la 

Hap] 


CON  FES  X€>N  ARIO. 


>  ÍMh^mf* U^fina.r hecho tf9 hutlmémiq^yn,  *Í*\«m\m*9\  Té*$ 


OVïCHVA; 

«jasa  üífpa ,  pi!JaWTip;is  ctmchí 
puy.Haiiuipt.íjqaiña  hucbavquiea. 
papadupulcay^.  Orna  xutíchipú 
cayqmpac  y  laay  quipes  ckufiapti.il 
ca.maira  captinp.as^captiaca  -opuf 
facmi  ñihuay .  t>  I  OS  p  A  krniá^ 

ctyquiu,  cftayttamac  ruaa 

inaeijqiiipacpasniu»* 

jpynqui  ñifpaaj 

ñin, 

I 


AYMARA. 

Haoi  qut^ira  cutí  taña  tnufiaf?mcr 
maynirohacag,  ycáérs  cutiyaóata' 
£  cácuyaiaa:  kapapi  vcaairc/buma 
latí  chur.mi.Aca  !urá(síca,caro  vti- 
tabát's.-napi  hamcatj,  huchamapapa 
charapimáosa.  Hani  baaca¿ómya 
ñ  mía  y atífsipaoca^heca  aro  eburi 
ta,yattfsipam  ¿íchiquípi  pagatáha 
íaGioa.Oiófa^a  camachita  sropaf- 
caacapicamachifto.  Cusäca  ha- 
que  naca  oatáqui  lurarapisáípana 
fafsin  aiuoat8,vcüraqüipi  hupara, 
catáqui  kiirna  lurarapihata- 


IMPRES  S  O  EN  S  E  V  í  L  L  A 

en  cafa  de  Clemente  Hidalgo, 
Año  de  íé'oj. 


m 


NSTRVCION    CON 

T  R  A    LAS    CEREMONIAS, 
y  Ricos  que  vían  los  Indias  confor- 
me al  tiempo  de  fu  infi- 
delidad. 


Cápitvlo    primero 

pe  las  idolatrías. 


CO  M  V  N  es  cafi  a  todos  los  Indios  adorar  Huscss.Idolos,  Qué 
bra^aSjPeñaSíO  Piedras  grandes,Cerro5,Cumbre$  de  montes 
Manátíales.Fuentes.y  finalmente qualquier  cofa  de  natural© 
zi  que  parezca  notable  y  diferenciada  de  las  demás. 

¡r.  ítem  es  común  adorar  el  Sol,la  Luna,£!rr eilas.el  Luzero  de  la  maña- 
na^ de  la  tardéis  Cabriílas.y  otas  EÜfeílas. 

3  .ítem  los  defoncas.o  fus  fepültiiras,afci  d«  tos  antepagados,  como  de 
los  Indios  ya  Cmiftíanos. 

4.  tos  Serranos  particularmente  aderan  el  reIampago5el  Irueno,eI  Ra- 
yo llamándolo  SacU^Utem  eUrco  ód  Cielofelqual  también  es re- 
verenciado de  los  Indios  de  le#.*anos¿)  Itera  las  tépeftades,los  tor- 
«ellínos.o  remolinos  de  viéntenlas  lluuias.el  granizo.Itern  los  Serra- 
nos adora  los  montones  despiedras  que  hazen  ellos  mcfmos  enlas  11a- 

|  »adas,o  erbcrnzijadar,o  en  -sombreras  de  montes,  qwe  en  el  Cuzco  y 
en  los  Collas  fe  llaman  Á  pachitas,y  en  otras  partes  las  llaman- Coto- 
rayac  rumio  por  otros  vocablos.  Finalmente  adora  qualeíquiera  o- 
tros  mochaderos  de  piedras  donde  hallan  auerfe  eadfedo  piedras.co- 
ca.mayz.fogat.trapos  y  otras  cofas  diferentes.  Y  en  algunas  partes  de 
los  Llanos  aun  ay  deílo  no  poco. 

J.Los  Yunga*  efpecialmente  de  ios  Andes.o  otros  Indios  que  t«en  en 


A 


tierras 


INSTRVCCION    COHTR^ 

tierras  donde  ay  montañas  adora  también  anímales  como  Leones,! 
gres, Oííos, y  culebraf'3  otras  Serpientes. 

6.  Quado  adora  las  Huacas  comunmente  inclínala  cabera  y  aléalas  m 
no?y  hablácon  ellas  pidiendo  lo  que  quieren, 

7.  Tábié  es  común  quando  paílan  los  rios,o  arroyosbeuer  del  agua  de 
líos  por  modo  de  falütacionadoradoloc.y  pidiendo  quelosdexé  p! 
far  en  faluo  y  no  los  lleuen,y  a  las  fuentes  y  rnanátiales  hazen  lo  mil 
tno,para  que  00  los  dañen. Y  a  las  lagunas,  y  lagós,y  pozos  hondos  t 
bien  reuerenciá  por  ei  mifrno  fin. 

S.  Los  Serranos  vían  quando  va  camino  echar  en  ios  miímos  caminos, 1 
eocfuzijadasen  los  cerros,©  en  rimeros  de  piedrasfquefegun  yaqu 
da  dicho  fe  llama  Apacnitasjóen  las  peñas, y  cueuas,o  en  fcpultura 
antiguas  calcados  viejos,plamas,coca  mafcada,  o  raayz  mafcado ,  1 
otras  cofas  pidiendo  que  losdexen  paiTaren  faluo,y  les  quiten  el  ca 
iancio  del  camino,yJesden  fuerzas  para  caminar. 

'^.  Víanlos  miímos  tiraríe  las  peftañas,o  cejas  y  ofrecerlas  al  fo!,a  los  ce 
ros,  a  los  A  pachitas,a  los  vientos,tempefl:ades,trucncs,rayos,  3  las  pi 
ñas  cu'euas, quebradas, angofturaí,o  a  otras  cofas  en  veneración  fuya 
pidiéndole  que  les  dexeyr  y  bolucr  en  paz. 

¡lo.Item  vían  quädo'an  de  yr  le'xos  de  fu  tierra, encom'endarfe  a  fus  Hu 
cas,ohazer  que  los  hechizeros  ios  encomienden  aféljb&t  y  [pedirles! 
les  diga  lo  q  les  ä  de  fucceder  en  el  viaje.o  eo  el  pleyto,  a  negocio  í 
llcuáríi  morirá  o  íi  bolueráa  íu  tierra.  Y  para  eíW.eft&o  benen  y  haz* 
otras  cofas  fuperílicioíasy'diuerfas  ceremonias,  y  Jo  mefmo  íuéléha 
zer  por  ellos  fus  mugieres, amias,©  deudos*y<¡uado  liega  adonde  v 
veláde  noche  enreuerenc"iade.laHu3ca,o  de  algún  cerro,  o  otra  cef; 
y  bebiendo  y  jugado  kazeñ  particulares  ceremonias. 

[n.Los  Indios  de  ios  Lianos^uffcB  adorar  la  mar  pata  q  les  de  peícado,c 
no  fe  embravezca  echado  enalta  harina  dcMayzbláco  y  almagre,©  o 
tras  cofa?. Tibien  los  Serranos  a  ¡modo  que  rcuereneiá  las  lagunas, r< 
uercuciá  la  mar  aunque  no  la  aya  vifto  ,  y  llámala  Mamacocha  ,  y  Jo¡ 
Á>  maraes, Mama  eotary  eneípeciall^s  Serrados  que  baxáalos  llano: 
para  diuerfos  negocios  adora  la  marcan  diferentes cermoniar,y:lo: 
llanos.  Y  la  cordillera  neuada  es  tábien  reverenciada  y  adorada  de  to- 
dos los  fndios.,0  qualquíefa  otra  fierra  alta  que  tenga  nieue.    : 

Lï2  Tábien  vían  los  que  van  a  minas  de  Plata, o  de  Azogue,.©  de  otrorn* 
metal  adorar  los  cerros  y  minas  pidiendo  les  dé  deíumetal,y  para  e! 
to  vela  de  noche  bebiendo  y  bsyfando¿ 

x ¿.También  vfaa  en  algunas  pauts  poner  en  medio  de  la£  Chacras  vns 
"S  piedn 


LOS  RITOS  DE  LOS    INDIOS? 

¡,1.*.  luenga  P.»  defde  allí  inuocar  la  virtud  de  la  tierra  y  para  q„. 

'<=  V*?ie  U  lV'"'recha  viendo  las  papas  llamada»  Hall  ..huas.que *» 
.En  tiempo  déla  co^cftavienuu»rrf 

d£  diferente  forma  que  la,  de^s.o J*  do  ™í°™  j  ¿      íus 

tayaes  de dLuerfahechuraq-^ 

cerimonias  ^¿¿fflffi  ■»»«•  Coy'a.que  ado 
lo  por  aguero.Lo  mefmo  h'»"°  \%J^    y ?,„  piedras  de  metales  q 

faa  y  reuerenuí  1«  ™e "'«^  l'^^uídole.  diferentes  cciimo 
!Un..o ,  Corpa,adoralas  b  fando ba  y  hax  £^ 

rl^SlSi  Uem  el  metal  líam.doVoche.Y  el .  A.ogue 

preciado  para  diuerfas  iupe.'fticiones.. 

PE  LOS  SACRIFICIOS    Y 

ofrendas.  CAP.  u- 


m 


liara  p*chamama,o  Carnac  paciu,  aerram* 

4  do  hazen  cafa  n«ei»,0  la  cubrcn.y  de  que  la  «"K1;  y  {odo  pan  qué 
habiendo  ceremonias  diue.U^ebrendo  ^  ¿'^' 
lesioccedabien.Itcmquädcet.arnedo  el  ¡5.  nado  l».*t  P  5 

,  11  que  multipliquen.  ,„„,«  uiSra<  n  de  otras  coio- 

de  los  peligros  de  la  mar,  ^•^"^'•^Vomal.i  paffído* 
Ï  lo  mifmo  hazen  para  putincalfe  de  luapecauo..^    ^      r    or^ 


VH^TKVCCIOH      COÑTKA 

Vpara  otros  finet. 
«.TaaiSien  vfsn  algunos  »Cper¡aF  con  los  dedos U  chicha 'que  an  debe 

berh«ia  ci  fol.ohMiaelfuego,o  huíala  tierra  pidiendoque  les  dei 

piz  vida  y  contento. 
7  Quádo  es  el  aií  o  efteril  por  falta  de  lluuia  ,  o  por  llouer  demafíado,< 

por  yelo,o  granizo.y  Analmente, quaodo  ay  faka  de  temporales  fue 

len  pedir  ayuda  a  las  Hincas, ai  Sol,a  la  Luna,y  eftrelUs  llorando  y  o. 

deciéndoles  facrificios  de  febo.coca.&c. Y  para  el  roiímofin  fueler 

confeffarfealhecbizero,yAyünar,ynhindarafumugcr,ohiiós,ocrii 
dos.queayuaen  y  lloreo,y  que  háganlo  mifmoqueel. 

S.En  algunas  pirtes,efpecialmente  entre  los  Andes  vfan  facrificara  lai 
Huacas,o  cerras.o  al  criunp  y  rayo.algun  hon)bre,o  niño,  matando. 
le  y  derramando  la  fangr««o  hazicndo  otras  ceremonias.  Tarabié  fue 
lea  (aerificar  fu  propri¿far#re,o  la  de  otro  adorado  las  Huacas.e  Ido 
los  para  aplacarles  con  eíteJfacrifkío.Aduiertafequeafsi  como'antí- 
guana  ¿te  el  facrificar  niños, o  hombres  era  para  cofas  de  práde  impor- 
tancia,como  peftilenciagráde,o  mortandad, o  otros  trabajos  grades 
afsi  tábíen  fe  vfa  algunas  vezes  por  efte  mefrao  fin  en  las  partes  doo« 

t    de  aun  toda  via  dura  efte  genero  de  íacrifkio  cruel. 


DE  LOS   DEFVNTOS 
CAP.  III. 


ES  caía  común  entre  radios  defenrerrarfecreíáínente  los  defun 
tes  de  las  Igiefias,o  cimenterios, para  enterrarlos  en  las  Hua- 
cas,o -cerros.o  pampas  c  en  fepulturas  antiguas,  o  en  fu  caff»o 
en  la  del  mífmodelunro  para  dalles  de  comer  ybeuer  a  fus  tié 
pos.  Y  entonces  beuen  ellos,  y  bájMan  y  catan  juntado' fus  deudosy  a 
llegados  para  ello. 
a-Tambieo  íheten  ücar  Jos  hechizeros  3  los  defuitäos  los  dientes," 
o  cortarles  los  cabellas  y  vñ¿s  ,  pora  hazer  díuerfes  h?chize- 
rias. 

$.  Vían  también  quando  .entierran  fus  defun&os  los  Isdios ,  ponerles 
■plata  en  la  boca,  en  las  manos,  en  J,->s  feno?,oen-otraDarte:y  veftir* 
les  ropas  nucaas,y  .ponerles  fciras  dobladas  dentro  déla  momja, 
y  también  chifpa5,7Calcádost  tocados, pan  qtje  todo  etto  les  fírua 
cola  otra  Yida,y  en  las  eadechas  que  les  dizé  refieren  cq.2%  defus  ante 

paflfados 
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paíTados  del  ^fd*^ÍAr  en  M^.  del  entierro  de  fu, 

H„  «  .fto  v  oí™í  ce«imo.¡M  e!  tiempo  de  las  *»*»«  que  dula  en 
uJaZ  v  en  partes  menos,v  Wan  bazer  fus  amuerfat.os  acu- 
SÄ^fatÄ  a  ano  con  cemida.chi^.plata.ropa 
;oS?'e0á:S.f.«¡6e.r^oh««  otras  ceremon.as  anfgu.s  cora 
todo  el  fecreto  que  pueden.  funaos  an(JaB  folít,. 

ÓÚeCcabeíasdefusdefuntos)o  fus  fantaímas,  andan  vendólos 
S  ,  ,  S ".•  pcrfonis  en  íeñ.l  q  han  Je  morir.o  le*  a  de  vemr  al- 
gunnul.Porefterefpe  tod.c  e     q  decomer.y 

o  otros  traba,  of .ofrecen  e»  U »    JP^«"'  ,¿roní  cheo  a  los  de- 

fÄ^eÄÄ^ 

ios  Via'  mifmas  ofrenda  que  hazen  en  las  Yg  efias  a  v  o  de :Ch,  ft.a 
■  o.  las  endereSan  mucho»  Indios.y  Ind.as  en  fus. «encones  a  lo  q 
^faron  fus  aniepaflados. 

I    DE  LOS    HECHIZEROS, 
y  hechizenas. 

CAP.  IITi. 

COMVNcoíaeíacudíraloshechueros.para  que  les  curen  en 
fu  enfermedades  llamándoles  a  fu  caía.o  yendo  ellos,  y  fue- 
e cu ar  los  hechizo.,  chupando  el  v.entre,  o  otras  part 
del  cuerpo.o  vntandole,  con  febo,  o  con  la  ene,  o  groffo  a 
delCuy.oSapo.o  de  otras imvmndicias.o  con  yeruas.Loqual  les  pa- 
gan con  plata.ropa.comida  &o.  , 
*  bel  mifmo  modo  acuden  a  los  hechizeros  en  otras  "««/•f'J^.P» 
r.aue  ie^adiuinen  loquera  por  ver„r,y  les  r>am«eft«.  o  <V  e  h  n 
pe?d.«o.o  les  han  huit.do:y  par»  que  les  encom.enoen  a  las  Huacas. 
Para  la  qual  todo  les  dan  fiempreropa.plata.&c. 
¿  También  acuden  a  confeflYrfe  con  ellos  fus  pecados ,  y  cumplen la 
5   penitencias  que  les  dan  poi  muy  aípetas  que  iean,  de  adorar ,  o  f       - 
fieat  a  las  HuiCM.de  ayunar,  o  dar  plata.o  ¡opa,  o  de  ruzer  coí.spe- 

nalts-     3  A  3  'ítem 


7i 


KmiM 


INSTRVCCION    CONTKA 
4v^íS^qIaSh7Ii:2er0?,?3r3qUeIesden  '«"dio  par.  fefÉ 

^W*  e°  l*W  ?W0  traer  configo  vna  manera  Kk 
chizo, ,,o  nominas  de!  Demonio.que  llamä(Huacaoqui)Wracfeaod 

qais  hvch^  deplumas  de  pa«ro*,o  de  otras  cofas  diferentes ,  confcw 
1  «Se""  ? '  "*  «*ouio^T™>W«"  fuelé  poner  en'la" m 
;  r?P  /  ;°    "  h  pelU0M  qüe  *uiereo  atf*er>°  e»  '"  ">  P»,o  en  otra 
pane  donde  les  parezca  que  puedan  h;izer  efeAo^ftcn  hu  c  nqai     v 
otros  hechas  izantes  hec  hos  de  y  crnaS)o  de  conchas  del  ^ 

W  r™72'°       °rW.S  "^  difc™«-™ici.  I.,  ¿nugeres  fuelen  míe 
brar  .us  toporo  efpinas  conque  8feo  Jaí  „Wgs  0  llicli.s.creyendi  q 

ie  le  qu.  ara  Juegorylmeii  otras  cofas  dífercnte^ara  efte  mifmc  fin. 

í  líenlos  varones  y  las  mugeres  hazco  otras  diferentes  íupcrftitfo 

r>es,o  de  yemas*  de  otras  cofas,  creyendo  que  por  aili  aura  efe  éío  en 

«gcocracion.oenla-cftcrilidadfflapretepd^D 
&£n  algunas  parces  les  da  yna  enfermedad  de  bVirlí  que  HamáTaqui  on 

co,o  Saraonco:para  cuya  cura  llaman  los'hechizepbs.o  vana  ellos,  y 
hazco  iimfuperfticiones^  h*chizenas¿donde  también ay  ydohtna, 
y  confeflarfr  con  los  fc«chfceio¿  y  otras  ceremonia»  difereíres. 
f.Parafaber las  cofas  venidera- ,o'd^ir  donde  eftá  lo  que  fe  perdiólo 
que  hurmon.vfaB  ios  hechueros  abrir  díuerfos  animales  com o  carne 
ros  1cuyes,auc5,pcceMcrpiéw,rap0$fy  en  hí  aíTáduraS  „  cntfaÉas  ^ 
rao  los  agiros  «aloso  bueocs:  También  fuelé  quemar  febo.cuvjco 
carfabaco  q  ellos  llamáf  ¡ayre)  it^haquira.o  concbas  de  la  roar.V o- 
tras  cofas  para  adeumar  los  fucce%  que  eOá  por  vemr:haíen  tábien 
en  algias  partes  fus  cercos  en  el  íuele  ,v  lublan  ciertas  palabras  para 
efto  fcbída* ,  con  que  muocá  al  demumo.y  habían  con  ¿Un  algí*  lu- 
ga? obfcuro.y  hnalmete  hazeo  otras  faücte  füpeiftfcioncí  para  efto. 
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LOS  ÏUTOS  DE  LOS  INDIOS?  4 

DE  LOS    A  OVEROS    Y 

abuüones. 

CAP.  V. 

*~\  OMVN  MENTE  cuando  veen  los  Indios  celebra?;  o  To- 
la* otrauadas,ferpientes,biuoras,lagaitij«s,y  otras  fanandi- 
¿J      m  como  arañaf.gufanos  grádes.fcpos.tnaripofa»  y  otras  co- 
fas  femcjantes.creen  V  dizen  que  es  mal  agüero,  y  que  ha  de- 
venir mal  por  eU*¿  a  las  culebras  las  pifan  con  el  pie  y  zquieido  def- 
puei  de  aBéÜas  muerto/,  orinado  en  dlas.para  que  con  cfto  no  ven- 
ga el  mal  aguero-.y  haze'n  otras  certmonias  ¿or  efte  rnifrno  fin. 
Qu.ndo  alo  catar  lcchuzas.buhos.bucytreSjgalhow.e  otras  aueicf- 
tra¿as,o  aullar  perros  lo  tiene  por  «güero  malo  y  pronofiíco  de  muer 
te,  para  f,,o  para  fus  hijos.o  para  fus  vezinos ,  y  particularmente  para 
aauel  en  cuya  cafa  y  lugar  cátodo  aullan.Y  fuelen  ofrecerles  coca.o 
otras  cofas  pidiéndoles  que  maten  y  dañen  a  fus  enemigosy  no  a  e- 
Hos.Icem  qua-ndo  oyen  cantar  al  Ruy  feñor.o  al  xirguemo,dizen  que 
hí  de  reñir  con  alguob,o  a  de  venir  algún  maL  ¿ 

i  Quado  fe  eclipfa  el  íol.o  laluna,o  parece  alguna  cometa,  o  reinador 
en  el  ay re  (M6  gritar  y  Uorar,y  hazer  q  otros  griten  y  Uowo.v  queU 
dren  los  perneo  aullen  y  para  efto  los  aporreí.Suelen  cercar  fus  caías 
en  procesión  cknoche  con  tees  de  fuego  y  haier  otras  «rimcmas 
para  que  no  íes  v*oga  el  mal  q  temen  p  que  tienen  por  agüero  malo. 
Tábien  tienen  por  malagüero  y  q&MfW  ™anr,o  paraa.gun  tuno 
grane  quaodo  ven  el  arco  del  cielo,y  a  vezes  por  bucno,rco«enc:a.o 
'  mucho  y  no  lo  oían  mirar.o  ya  que  lo  rwáno  lo  oían  aputar-co  elde 
do  entendiendo  que  íe  motirá.Y  aquella  parte  donde  Íes  parece  que 
cae  el  pie  del  arco  lo  tienen  por  lugar  boriédo  y  temeroto  e^tediee- 
doqueay  álli  alguna  Huaca.o  ofer*  ceía  digna  de  temor  y  reuereaa. 
i.Quádo  graniza  o  tfiei».  o  ay  téropeftad  gráde,dá  gntos  entendiendo 
qae  afsi  terna  remedio,h«cn  también  entonces  algunos  £acn6cio$  y, 

otras  fupcïfticiones, 
I  Quado  eftan  de  Parto  las  mugeresfuelen  fus  mandos,?  aun  ellas  ayu- 
dar abáeniendofe  de  particulares  comidas.y  íe  coofitflao  con  el  he. 
chízero.y  adora  a  las  Haacas  o  cerros,para  que  el  parto  falga  a  luz, 
YadüiettafequeeftodeiayunarfqiUnïa,9acij)esmuyi oromano  en- 
tre Indio*  para  diuerfps  efeAos.abíUmendoíc  de  particulares  comi- 
das^ de  É&cas  cofas,mezciando  diurnas  ceremonias. 
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6*.  Sí  paren  Jos  de  ya  vientre  dizen  que  el  vao  dellos  es  hijo  del  rayo  <j 

elloseldiadcoyllam;     (SancliágoJ  ofreciéndolos  al  trueno. 
7  En  los  líanos  vían  los  Indios  eíhndo  enfermos  poner  fu  ropa  en  los 
caminos, para  q  lleuen  los  caminantes  fu  enfermcdad,o  los  ayres  purí 
fique  fus  ropas.  Tábié  ay  erta  coílubre  enalgüas  partes  delosSerraoos 
S.  Suelen  también  en  diuerfas  partes,  afsi  de  los  L!anos,como  délos  Ser. 
ranos,o  erando  enfermos,©  fanos  yrfe  a  laua  r  a  los  rios.o  fuentes  con 
ciertas  ceremonias.creysndo  que  con  eflo  lauan  ías  animas  de  los  pe- 
cado?^ que  los  Ueuin  las  3guas,y  toman  el  heno ,  o  genero  de  efpar 
to  que  ellos  llaman  (Ychu)  y  efcupen  en  eI,o  h3zen  otras  cerirnonias 
dizien  Jo  fas  pecados,  allí  delante  del  hechicero  con  mil  ceremonias 
y  creen  que  defta  mane^-a  quedan  purificados  y  limpios  de  pecados 
o  de  fus  enfermedades  Ocros  fuelen  quemar  la  mifma  ropa  con  que 
cometiéronlos  pecados»entendiendo  que  el  fuego  los  coníumira  y 
ellos  quedsran  limpios  y  fin  culpa  y  libres  de  pena. 
gvQaando  tiébiáb  tierra  echan  agua  en  tlla.diziendo  q  íasHuacas  tiene 
ied  y  quiere  bebeco  hazé  otras  ceremonias  y  fu  perdiciones  diferétes 
¿■O.  Quando  les  tiemblan  las  parpados  de  los  ojos,  o  los  Sabios, o  zumba 
los  oydos,o  íes  tiembla  algnna  parte  del  cuerpo, o  tropiezan  los  pies 
dizen  que  verán, o  oyran  algo  bueno.o  malo;  bueno  ,'&  fue  el  ojo ,  o 
oydo,o  piederecho,maloíi  fue  eíyzquierdo.  r 

1 1. Los  enfermos  fe  fuelen  embadurnar  el  cuerpo  có  raay?,o  có  otras  co 

fiSjO  embadurnar  a  otros  para  fanarda  fuseoícunedades. 

i^.Delefpinco  que  es  vn  olor  que  vían  los  índios,ycon  el  ííímpí  de  q 

fe  faca  el  azogue  que  otros  llaman  (YchmaJ  fuelsn  hazer  diuerfas  fu- 

períiiciones,v  con  cierta  Bof  llamada  Craya,y  con  otras  colores  de 

tierra  q  llama  i!impi,o  fihuayro.y  los  Aynaaraes  llaman  am?,  fe  fuelé 

embadurnaren  l'iépú  defus'ficftas,o  para  otros  Bnes  ou!osíañadién- 

do  ceremonias  y  fuperñiciones.-Uc algunas  naciones  fe  íueíl  íehalar 

iosroftrosjasmanosy  bracos  y  piernas  coa  fuego,  hazieodo  rayas,o 

r    otras  feñales  poralgunos  fines.hjzié  Jo  para  cílo  algunas  ceremonias. 

}$.En  el  fuego  quan do  falta  y  hazen  centellas  echa  mayz,   o  chicha^ 

otra  cofa  para  aphcarlo,hiziendole  veneración.  ¿ 

H  Para  que  venga  mal  o  muera  e!  que  aborrecen  ¡leuanfu  ropa  y  veíU 
dos  y  viftecó  ellos  alguna  eftatuaq  hazéennóbredcaqlla  perfona,  y 
maldizenla-efcupiédolay  colgádoía.Afsimifmo  hazé«ftatuas  pee]  fías 
de  barro,o  de  cera, o  de  maífa  ylas  pone  enel  fuego,paraq  allí  fe  derri 
ta  la  cera,o  fe  endurezca  el  barro,o  haga  otros  éfc&os  q  ellos  preten* 
áen,crsyencjo  que  con  efte  mc<du  quedan  vengados,©  hezen  mal  al  q 

abor- 
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^ecen.yfin^enteacftepropontchucndifeKn.cfupafiicio 

ed.d,afu1Kio..h,zi«do<,uel«sofre. an    L  %^-J^ 

oiño  vina  en  profperá Jaqueca d.  .  f».     ^c£ ,,  ¿  fm  ^, 
S.  Los  Yogas  y  gente  del  Cuzco  luí tófl         I  onecerle» 

quádo  llega »  edad  de  «^"££ c_ **£ "  . .  -  ne$        coa 

p!ata,o  ropa  &c.haztendo  borracheras o  fileros.  £1  día  de  oy 
SH».,*  ^^^SSSeSo  e*  con  diferente. 
i>o  ay  tanto  defto,mas  los  que :  ac  (ecr£tamer>te. 

tos  v  modo,  qnean  rnuentado  p «t  o ««      ^.  ,  fus 

hi pilos  pañetes  concretas  «r«™°\  'h  ]endo  bayles  y  bebiendo 
y  ufan  ordinariamente  ^*'£^  ,„  do'n2e!L  quando 
y  añidiendo  «'«  ^  |^äÄes  o  madres  lañarías  y  pevnat 

ze  ello  conforme  al  vfo  de  U  región. 

DÉLOS  ERRORES  CONTRA  LA 

R-CaroUca.en  que  fuekn  caer  alguno* 

indios 
CAP- Vi. 

t  ZCN  alonas  vezes^P.os  que  ■■«»*«g*J|£ 
no  tiene  cuydado  de  los  pob,eS>¡f  qaedevatdeU  ...ato 

i  oitoÏpS.difo  ni  tan  rmíedcordieCo  Dios.como  dizen 
l0S  CM^KqS*  ÍT  **»  de  pecados  pa„ ,1o.  que  a„  pecea- 
do  grauifsimamente.-o  paraotros  pecados  «WV    ^ 

dcUsHjacas.oporalgunhedo.  J  qDio.  no  p  ^ 
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cofaíds  sea  abaso.  '■..'.. 

'Í Zí Ti  °- I  SChrÍÍ)if  "7  tiene«  <™S">"  y  1«  adoráis!  fe  pBe<J¿a 

gvDes  ion  lo>  Ídolos  délos  f  hnihanos. 
VS.Qbs  lo  que  predica  (¡^Sacerdotes  y  Prec'l  adores  no  es  todo  verdad 

JW  «k«  «*.  d«H„  fon  ccarecimiétos ,  pt„  atemora  a  los 

ij.-.^A^et^.razsnaydecrec.raiusaP.tepairadosyarusQdpos 

v  Tf  "o"-MeS,CaSi;3  -ÍOS  ",,)"W "  y  "**■■**•»  de  los  CirOiA» 
y  «i  lus  <^n.  ticas  7  eicnpturas. 

7-Que  noay  pf  a  que  t<ífl¡r*  j3  S5t¡fl¡ma  Tr¡nidadf  ni  a  Iefe  chr tito,  nue 

moSe^r.bilei^guaiee.pa^icuiarddoshechlEcrosqand^n^. 
f° .?  W^5ad<3  *  Í05>  1^**5  por  .parearlos  de  b  fe  Catolicr.añidié 
do  mil  mentiras  contra  clhsry  luziédo  juntas  de  indios  fecretaméte, 
dodepjedícacQ^IoqlosS.cerdoresenfeñiyabonafii  feda  faíík 
«.Que  me  le  puede  .aerara  íefa  Chníto  nueítro  ieñor  y  al  demonio  jú 

«^«c  porque  fe  ha  concertado  ya  entrambos  y  cftan  hermanados. 

«,.PoneodUday  aificnltad  en  alguna,  cofas  de  la  jfe.  Principalmente  en 
jrjnyíterio  de  la  Sanísima  Trioidad.eo  la  vnidad  de  Dios.en  la  páf- 
fioy  muerte  de  íefu  Chrifto.enla  virginidad  de  ora  Señors.cnel  Sátif 
iimo  .-.acrarneato  del  altáronla  ílefuneceion  genera!,./  acerca  del  ft. 
lamento  aeia  extrema  vnció^por  no  auerfeles  adminiíWdo  haft*  a- 
qufj  ahonde  que  no  tenia  noticia  del5  no  creyá,que  era  Sacramento. 

ic.Duen  que  los  matrimonios  fe  pueden  diíToluer  amq  fea  ratos  y  coa 
turnados:^  aíhi  por  qualquiejra  ocafion  que  khdunn  que  an  de  apar- 
taris  los  calados,y  piden  que  l'c*  difluelul.  ; 

ii.Qaípecarfolwroconfoítera«6eSpccado,yelIeiiiíuíie  que  avde 
dczufnote  embaraces  con  tffé  cafcdo.o  cafada  que  es  grS  hoclb/me, 

) or  es  que  te  embuebas  coa  orro  foltero  o  foltcra  qns  no  es  pecado-} 
es  común  entre  ronchosijidios  y iv,u.chj  mas  entre  mugeres. 
ift.Queeftarvn  foltero  con  vDafokeíraalgün  tiempo  arcácebados  por 
viadeprueuaparaatierfcdecafar.btenfepuedehaze^yquenoejpe 

cado:porque  ellos  lo  hazen  para  íeruír  áDios.Yafsi  lo  hazea  común- 

•mee-te  muchas  Indios  fin  efcrupulo. 
13. Que  el  Sacerdote  Rialo,brauo,cobdiciofo,deshonefto#   o  que  tiene 

otros  pecados  efcaodalofal  nóronfagra  en  la  miíía.ni  v¿len  los  facra 

metos^que  adiDUïiftra.y  que  no  fe  á  de  adorar  la  hoftia  y  cáliz  que  los 

tales  alijan  en  el  alear. 
i*.  Que  las  animas  délos  difuntos  ztiim  vagueando  y  tiene  necefsidad 

de  comida  y  beuida  y  ropa  &c.^r  la  hlbree y  ká  y  fáo  gue  palian. 

SVPER. 


VPE  R  STICiOME'S    DE 
3.  Indios,  Tacadas  del  femando  Conci- 
lio Prouincialde  Lima, que  fe  ce- 
lebro el  Año  deíefenta 
y  fíete. 

EX  CAPITM.  SESSIONIS. 

V  E  en  cada  prouinc»  ay  v«  «aif  lo.o ,  Hu.ca  P^PJ»*»' 

de.od-.loi delata!  prouinclavááadoruy  ocurren    o  fu 

f,cnfic¡o,Y  en  cada  pueblo  pmu.pal  »rTf"Ä£  ?* 

^««B    ca  m»nor,donde  «ticuteAettt*  ocurre  el  tal  P"""0^» 

d^eao/aZ^odo.tknéafusrniniaro^ylascoh^ec.í^s^r, 

fusíuperífcicioncs. 

n  N1.15  |á¿M  v encajada*  de  caminot.y  et.  hscivmbres  y  collados 
Rd-  cerros  rvlosadomorios.oue  en laleewa  délos  Iodros  l.arnar. 
(5S,íúí?n  ¡os  quales  los  indios  a  la  paffada  ofrecen  «*M«yM 
plumas  deavet.y  echan  bs  oxotas  viejas.o  otra  cofa  alguna  de te que 
11 uá  para  úcJ»né:y  fino  IhMM  que  |f.et«  ^.»*7V^'£2 
aporque  cendro  les  parece  ji«il  <**S  dwn6ncK.de.  «uo  Ï  V? 
branui!eussfi.'crcas. 

EsC  AP.   loo. 

r>OS  Collas  Y  Puquicas.y  °tr«  "«i*»»»  de  ttdl0S  '  'T.  í  ' 
L  las  «becls  de  los  niños  en.  «fritó  figuras  con  muer»  fupe 
,lic  oo  En, Lu.s  parres  la,  haze  muy  larga,(fluelbmá,íiytonorn»> 
di p.zíJoí«.y  h.rieadol.,  que  vogí.lmolde  devnos  cemobo- 
££  que  nUchucaogeítos y  largos  En  «r^tes kW« 
«becas  lltfws  V  anchas  de  la  fte«,q«  iïriOa  Pakohcma.Y  OerAas  cel 
Tñc  queLen  a  los  atóos  con  ella  vioienck.vfan  cfcK*  tenfef  > 
al  fol  y  a  los  ídolos. 

T^  E  dwer&s  maneras  fe  ofrecía  yded,«uä  los  Indicios  «^«j*i 
DaIhomMH.  dexádo  crecer  tos  «bello,  BifU  «*  ««.otras  „« 
mi  lado:  tf»  de  v»a  mane»  fao  de  muchas,*  ervío  q  ¡as  muge». 


r 


q 

de 

dolo 

do 


INSTRVCÏON    CONTRA" 

o  los  varones  cuan  los  cabello*  l.ron.  «  -  .  luPel"u,or,e>«ni>í 

ln«rr.rrfKiis      t    t  .   gos  am«era  de  nrng-res.v  quádc 

¡ostra¡qm!a,adeshazenlas  criznejas,  ,  '  4     ut 

Ex  CAP.   ioí. 
nV  E L  E  N  principalmente  los  Curacas.cuädo  mueren  enter», 
^figo  fegun  fu  coftumbre  comida  y  beba  y  veft"        s"^  co7a" 

llo.Otros  quado  mueren  Cuelen  mädara  los  Cuyos  como  »„7.!*      - 
to.no  enrierren  íus  cuerpos  en  las  Yg!efi1$,dond   Ä&Ä 

pues  de  encerrados.y  los  llenen  a  ios  Cepulc  hros  defus  mayóle, 

T  OS ^  Yngas.de!  Cazcoy  los  dema's  de  Cu  linage  derrSmadoS  por  el 
-L<  reyno  toen  por  coftumbre en  Ceña!  de  fu  n0|,,ezj  hortá„}/t"h* 
'ej.seo  e.  ugar  quelas  mugercs  fuelen  poner  carcillos,  h  z  e„dolaS 
muy  grandes  con  cerro  amficio.Y  en  algunas  parres  rabié  hné  ello 
las  mugeres,y  „k,  qM  h3ga„  efto.iuzen  dertos  a, unos .  v  of  ec  a 
certo  facr.fic.os  al  fol,y  ä  lasHuac „ íegun  fus  c.ft.Wí^S, 

F  N,dr"eíf0S  »ÍSmp;s  W«#»f«eta»«lch''i  Indios  fc.Hr  muchas' 
r.    cofas  fupe.U.c.oft.  quand^mbrS.y  coxen  (¿pá«)4lS 

ueríos  Menucios  y  ceremonias  ¿njaua*, 

Ex    CAP.   105. 

S    »*  L  r  N  f|mbÍ;n  l0S  JndíOS  im'fdP  cn  3SUeros  y  vfar  ceremonias  y 

^    ritos  fuper fticioíccoaio  los  que  bateo  quando  quita  Jos  nombres 

a  los  mno*,y  les  ponen  otros  de  nueuorq^do  los  trafquilany  ponen 

■9-MgueIiesU  primera  vcz.Y.-fin.loeDK!  ninguna  cofa  tóipS  de 

»ucuoen  que  no  íe  lpfa  alguna  fuperfticioo,y  miren  en  «cueros.  líe 

'  quando  enncrran  los  cuerpos  de  los  difuntos  fe  trafquiian  y  íe  vifié 

ciert» genero  de  remduraí.toroan  atarnbor«,y  lloran  cantan  dormí 

Ja  ropa  de  ios  difuntos  por  I0s  lugares  dóde  aoduuieron  mientra  viuie 

ron:  ponentes  con.»  hy  bcjjija  ¿o  las  íepulu^s:  hazen  facrificio.al 

ioly  alosdcrDasydoIos. 

LOS 


L  O  S  01 T  O  S   D  £  B  OS   I  N'D  IOS.  3 

.OS     ERRORES    Y 

S  V  P  ERST I C I  ONE  b   D  E    LO  S     , 
Indios,  facadas  del  tratado  y  aue- 
riguacion  que  hizo  el  Li- 
cenciado Polo. 


I 


©E    LA$   BVACAS    1    ÍDOLO* 
Cafïtuhïrimir». 

E  S  P  V  E  S  del  Viracocha»  quien  #¿f  por  (J«J¡«» 
d   Lo  v  adorauá  co*  ^^^JtÄ 

btitht.Y  1»  demás  eftreilas  eran  ven  erada  potagj* 1«  t 
te quel.es  paree» ,«,ue.ui.n  ni.n.fte. ;»£«£*££,,  v;oerKÍÓ 
.«al,,  eftre'tas  diuerio.s  cficios.Y  fJ¿^¿tóS¿«  o.Vdúr««^s 
v  íacrifuio  a  vna eftrella  q-ae  ellos ll»m«o,V*cuchi  ^  jJJ 

Vn  «mero  de  muchas  colore.,..  qo.tcnt.ende  *. rt*«  *™  »    J» 

y  generante  todos  Insania»^  y  anegue ay  en  a  «e  -a  cw«o 
11  ouiefíe  vn  fu  íemejáte  en  el  «elo,.  cuy,,  c  go  tW«  P^e¿ 
U  y  -gmentcY  a«  tenían  -~^,  ¿W^U 

tay,yottasafsi.  .     .!,,  efirell3sera  vno 

S.ml  modo  de  hMerortcion.1  Vi«coch..alSol.y  •  1«  ewt 
•    mitanrqne  es  abrir  las  rAnos.y  h»«  *^^*!^rifie" 

H.oquUaM^y  pedir  lo  que  cada   aoqueru.y  .fie**  Ucnhc. 
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I  m  T:R  V0  p  N   C  O  N  J  R  Ä 

Aimqwj»  h*  r.s,iäs,fis  a„u,  diferencia  ,q«ädo  habhaä  c<S  e!  srä  Tic 

do  ds  to^y  *  L»  otr^Huac^.c^o  .  Ceñores.  aOiofe'»  partículai 
t«  cïM  vao  ca  m  cdaT '(¡úe^MAjctíofti  pars  coo  e!  Ticci  V¡. 

*   racocha.  ;       ;  *  - 

3.Deff  ues  del  Viracocha,?  o.d  Sol.la'tercera  H¿«  v  de  mas  venencia 
era  el  trueoo:  al  qual  liamauS ;po,-  tees  oóbrés  Chaqui  illa,  Catu  illa.ln 
tiiliapa:hngicndo  que  es  vrHiotnbre.que  eñá  m  el  cielo  con  voa  há. 
da.y  raa  porra.y  q  efta  en  fu  mano  ü  ilouer.y  grwizar.y  tronar,  y  to- 
do  lo  demás  TOflef  fetfj  «  f  i,  región  del  ay're,dond.  fe  haz£  los  ñu- 
blados.Eita  es  Huaca  gcac^a  1  a  iodos  ios  mdios.y  ofrecenlc  diuerfos 
AcrihaüSfyen«lCu2Cofc  1«  facnMuá  táfaien i  niños  cornal  Sal. 
Suad04lg«aamuS«  pare  en  el  cSpo  encía  que  trucna,di2cn  que  la 
cnatura  que  nace  e*Wjo  del  trueno.-y  que  fe  á  de  dedicar  para  Tu  íer- 

*"1o.\amaymuciioflunierodehcchucrosdeeftos,qucllaaiähjos 
del  Trueno.;  n  1 

DR  LAS   ANIMAS   Y    DEFVNTOS. 
CAP.  i¿ 

COM  y  N.  MENTE  creyeron  que  las  Animas  vjuildefpués 
de  efta  vida,y  que  ios  buenos  teatt  gioria.y  ios  malos  pena. 
Mas  ds  que  ios  cuerpos  ouieOen  ds  refudítar  con  las  Animas 
nuRcaiocn£eadierc^..Ycif« .p.or,Uexceíln#d  diligencia  en  có 
ieruar  los  cuerpos  y  fagcptji  ios  y  honrarlos  defpues  de  muertos. Y  el 
vulgo  délos  Indios  entendió  que  la.s<comidas  y  beuidas  y  ropa,  que 
ponú  a  los  defuatos  les  iuft^ ntaua.yles  libraua  de  trabajü.-aunquc  'os 
mas  labios  délos  Yng¿s no  en?  tan  eüo. 
¿-También  entendía  comusrnéte/que  a  ios  que  Dios  auia  dsdo  pr ófpe- 
ndadcneftavidaerlfusamigos.yaísiles  daua  gloria  en  la  otra  vida. 
Y  de  aquí  procedía  honrar  tito  a  los  Tenores  y  hébres  podcroíos,aun 
defpues  de  muertos.y  ai  contrario  defpreciar  a  los  viejosy  alos  enfer 
inos.y  alas  pobres  teniéndolos  por  defechados  de  Dio£  Y  el  da  de 
...   oyaygrá  ignorada  y  error  a  cerca  deíto  ca  el  coma  de  los  Indios, 
Y  A  ios  cuerpos  de  los  defuntos  tenía  los  decendi-entes  en  grS  venera- 
ción Jiaz^Jo  diligepcb,Para^ue  ^ 

nUnropayía^iaaíacrifiwi&srRrpecialrocme los feñores tenían,  gran 

"V      fumma 
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LOS  RITOS  DE  LOS  INDIOS. 

*  lo,  Yogas  «*  v»°  *T*  fi S « "y quWo  tnoria  el  Yr,g.yni;guna 
qui,a  la  „«1  f. h»«  *¿ ■Zffiab.  ff»  todo  le  .plica, 
cofa  de  fus  telo,  os  y.topa.he  edaui  euu  -ni{1        y  el  dÍ3  q,.3 

p^tosfacritK.os.y  ^W^SJf S  cnades.y  ofic¡> 
les  para  que  les  fuellen  afe.uiraUot  "'-  ;&    Mltllun!jsdflpuM 

P^^^ñffS2ÄÄ-  ¡o,  cueros  Ä 
de  muchos  cantares  y  botadura  . f.mo  ¡ioxiehtos  4- 

tos  deftos  Yngas.y  del?r  S^uXSco^fFec¡a¡n,ente  niños 
ñoSymaSeiucros.Sacnfaca0an!esm«cna^coU        (  dd(fai_ 

y  de'ídfaogre  tiaítón  vsa  raya  de  fí*"^*,^*  efto.  c«r 

U(4^^rAXA¿  a  los  coer- 
pos^asnoceffaenueloslod.ose  tener  g" ene 

Lsdeíulantepaff»dos,yprocuraUescounda>be..1cSa)> 
yhazerles  diueitosíacnScios.      j       '        ,  ,   .,  .      .  t 

DÉLAS   LSTATVAS  DE  LOS 
!      Yngas.;  CAP.llL;       .;     " 

VS  A  R  O  N    Las  Indios  nombrar  ciertas  efl?«fV  «$&& 

,a  telafuperrtkion  deadorar  «tiff*»*'  ^f^Ïi 
L.Q&I&1*  Pernera  de  Y.cHoc  cabeca  de  la-    g Jj*** ^ 

dad  dVlos  Yngas  de  Hanan  Ccco.Y  por  ft  ^.^gfS 

f;.-  le  defpues  del  diluuio  di,e„  ,«r  fido  progenitor  y  fefte  d.  Ia« 
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Ï^TRVCION    CONTRA 


Y  T  dhsn  apcrle  dejpües  Comiendo  eo  eiedra-a  I.  m«l  S    - 

V  ?  ','.'     PE   LO  S   A  G  VE  ROS 
Capitulo*    Iííl. 

E;  SSÄ^  «¥P  V*""  ?°'  <*»  aue  fe,  de  ,J. 
SS'  £**»  '*  MtlMW(  iM^nni»  con  fufo. 

de  .gano,  ^«^  .j,  feglm(il  ^  ^         facrificio  o  óf£  „  a  lo 
tfe»*WW  „|  que  echa las  ftteiteM  de  m,S,d  «¡«..¡.T.n.biVb" 
»  primero a«tam,e»tc ,.l  Vi.-«oc ha5y ..,  Sü!,y .,,  £hB<,u¡¡.,       ä 'JJ, 

DÉLA   C^N^ESíSION.Y   PENI- 

teocia  que  ha2Ían  por  fus  pecados. 

Capitulo.  V. 

TE.NÏAN  por  apinWqu*  todas  las  mkm*$Í¡hí  venía"  por 
pecados  que  .vüíetfen  hecho.*  parad  remedio  vfauan  de  f, 
c?tHc^s:y  virca  deifo  también  fe  confeflauan  vocalmente 
i       .    rn«  ■qu.aíitarQd#laiprou¡ncía«>y  temían  confe  íf ores  diputad  os 
iittg  rto^jorvtf  meffprcs.y  pecados  refcruadosal  mayor,  y  rcct* 
■   bian  penitenciase  algunas  vezes  aiperas,  efpcci.lroeiite  fiera  hom- 
b'«P^«'q«ehií«c!  pecado,  y  iip  teni.  que  dar  .Iconfeffor.    Y 
v..9fte.^fiaq^Co.nfe(&f.taarn.bJeo .lo  tenían  iasmugeres.Enlasprouin 
:-- ws,deC.^Jafuyofií-éyes.ma5vniuerral  eñe  vFo  de  cópfeffoiei  he- 
^kmm^mMmm  mmm^ñmlufom  Tienen  por  opimo*, 
,,  ,W*  «  ftSfeffe  WUbh  enc.ubrirjtlg.qi,  pecado  e®  h  confefsion.Y  los 
Ychuris.oconRíToresauenguan^poríuertesom^ndoUarTadura 
rd^aigü^im^.fijeí  encübrehsrgunpecadr,?  cafiigando  con  dar- 
le en  us  efpaídas  cantidad  de  golpes  con  cierta  piedra.h.i  Aa  que  lo  di 
«tod.p,y  ledaeiapenitéaay  UwoelfacrificiaEftacc^feaió  vían 

también 
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LOS  RITOS  DE   LOS    INDIOS:  i 

•ambien  cuido  SM  enferm o,  fus  hijos.o  mugeres.o  MMfe* fu  «- 

Hülüá 

Í.HnteniS  eldefcuvdo-ünUveneuc-io  de  !us  H,iaca.,y  ei  H^ 
tiSSSi*  deár'ma!  del  Inga:  y  el  no  obedecerle^  íe  «^ 

te/  defpucs  que  los  Ch. iftúuos vW«  a U W*r.  fe  aeeuí»  a  a< 
Í„¡,  o  conlíUes  «,iS  «M  pén(am¡entoS.El  Yuga  no ,  eof.ff-  -  • 
fu,  pecado,  a  ningún  hombre  f»o  folo  al  So¡  para  que  el  los  dixeff» 
al  Viracocha,y  ic  perdonaíFe.  ,  . 

Defpuc*  de  confiado  el  Inga  h»i«  cierto  l.uatono  p«a  «.bar  de 
'  Jim  iarfe  de  fus  culpas-.y  era  en  eíU  forma  que  poniéndole  en  vano 
conk  dezia  eftas  palabras,yo  é  dicho  *¡,  pecado,  al  fol  tu  no    o. 
iecibe,i!eualo$  a  la  mar  donde  nunca  mas  parezca.  Eftos  Lau.toiioi 
tábien  víauá  ios  demás  que  fe  confeff*ui  cor»    ceremonia  moy.femc- 
jante  a  h  qi*  los  moros  vfan,q  ellos llama  el  guado  y  los  Indios  los 
lUmá.op/cnna.Yquando  acaecía  moñriele  a  algún  hambre  íuihijo, 
le  tenia  por  eró  wcador.dmendo  que  por  fus  pecados  fucccdia  que 
nuuieííe  prunuo  eí  hijo  que  el  Padn.Y  a  eftos  ules   quido  defpue. 
dcauerfccon£€ÍfaJoíiaziálo5l;wamaW)s,UiiDados  Opacuna  (íeguo 
cíU  dich-oj  les  &uia  de  acotar  con  cierta  hortigas  algún  Indio  roon- 
ftruafo  como  cOfeobado,o  contrecho  de  fu  nacimiento,  &c. 
Íi  ios  hechueros.o  fomlcgos  por  íu*toenes.  o  agüeros  afirmaua*  que 
auia  de  morir  alpun  enfermo  no  diidaua  de  matar  lu  propno  hijo,aun 
que  no  tuuieíre.otrü.Vcune(lc«f»te«*dia  que  adqüisiriafalud,  diiíen 
doqueofrecuaiuhijoenfnlogaíenfacnficio.   Y  defpucs  de  auer 
chúUianos  en  eft i  i  erra  fe  4  hallado  en  algunas  partes  efta  crueldad. 
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DELMODO   DE   SACRIFICAR.' 
Cap.  VI. 

ELrnododematarqualquici'res  chicho graad^'u: yfaa  [„i 
4m  f'gun  íu  ceremonia  ar.tigua.es ía  prop^ue  t  ine 1 

reates  Ä"  e        r     J*0  uerl«»°»  °)os  bM  Sol  d.zieodo  dií 
«rP0\fdl  ?J^    0nf°,rBC  ***«**&  la  res  que  fe  mata.Porqu 
©'•  di"S"  ,as  Pal*'« ä!  Chuqui  illa.o  lfoeno  para  Q»e 

..lies  lapudo  con  otras  para  que  alumbre  y  crie.Yfi  es  guanaco  «¿ 

ftgf  ceremonia  cada  d,a  vn  camero  rafo  al  fol,  y  fe  qucmauTyertic 
lf  »<%<  f?J»Wk*W«fo  fe  quena  L  echauan  Cer os  . 
.Uos  de  coca  en  el  tuego,«,„e  llaman (Villc.  tonco»;  y  para  tfi 

ÜC  üc:o  tersan  gente  diputada  y  ganado  que  no  feruia  dLua  coi 

DEL   ORDEN  DEL   AÑO    Y   TIEMPOS. 
Cap.  Vil. 

ELafio  partieron  endozeroefesporlashmasry  lo-de-Tii»  días  . 
lobra  cada  año  los  cófumian  con  |4,  nvfmas  lunas.  Y  a  cada  1 
na,  o  mes  ten.?  puerto  íu  pwjá  o  pilar  aWcedor  del  Curo 

Mineí  J«  f      ^"  .     *r  ***!  mef'Y  CÍÍO?  PÍ«ÍW  <rä  '¿oratorio 

C  •fÍ,"!°1,"i<*  ***«  MStÜÍi,  todo  lo  que  fo 

b  ana  de,os  fscIlhc       dc  ^  ^^  ft  .^^  g ^  W 

ILmapa.Suc.-.nca.y  el  que  cs  prÍBí¡   •„  de  ínuj^,^^ 
pr,oe,p,o  de  ,«ano,Ch  ray fu<Scj.AI  año  nQmbt5.Hoau,en  U  Qui- 
chua.y  en  la  Aymara  de  lo,  C0flis,M.«.A  la  luna.y  mes  llama.  Qui- 
Ilá.yenla  Aymafa.PacJï.  }  '^ 

Ca  Ja  mes  del  año  tenia  diucrfas  Geftas.y  facrifieios  por  fuorde,co»c 
#.U  ordeno  Pachacut,  Ynce.El  qual  hizo  q  el  año  comécaiTe  defde  D, 
*tebre,qüeeiqnandod fol  llega. lo  vltimo  defucurf,  al  Polo  An- 
tart.co  de  aca.Antes  deñe  Ynga  dizen  que  comeneaua  el  año  defde 
i- 1!  ero. 

DÉLAS  FIESTAS  DE  CADA   MES 
.  del  ano,       Cap.  VIH 

T    Ap^^ficftayinesprincir.Idetodasera.!.!  q  HamioSCapacny 
1^  rqi.g  fe  hazu  ?a  el  primer  me,  d;elAño,q  era  dizicbrc,4f«  JJamt.Ray 


LOS  RITOS  DE  LOS    INDIO*: 


|  m  cft*  ficíla  fe  ofrecí*  grade  fumma  de  carneros  y  de  corderos  en 
Trlficio  y fe  queiiauan  con  leña  labrada  y  .lorofa  Y  tr.yw,  carne- 
SfiSTÄy  fe  Poní*  !*s  tres  fatuas  del  el  y  la,  tres  del  truc- 
,o Ä  y  hijo  y  hermano.que  deziá  q  tema  el  fol  y  el  mieno.En  ef 
Sasfe  dedicólos  monchos  Yog-t ,  y  les  poma l«guai«.o 
,añcceS,yleshoradau^iasorejas,ylcs,9oc3uáconhondaslosv,ejos 

os  leales  del  Yega.Ningun  cftrSgero  podía  eft.r  en  eíU  mes  y  W» 
Inel  Cuzco.y  al  cabo  de  las  fieftti  entran*  rodos  Un  de  fuera,y  les  a* 
«"'ierras bollos  de  mayz  con  fcngre  de  (aerifico  que  comieden*! 
de  confederado  con  e)  f  oga.Hrfziáíe  diuerfas  ceremonias  que  por  a- 
ÜS&  del  todo  uU  fr  »*»*  no  f,  refieré.Solo  fe  ,4**r- 
tcq'clponcrdeUshuarastopañet«alosmocha,hosqfen  dedoze 
oquia«aAos,durahiftaagoraiycimuyvadiect:cosIniiiot.vI!». 
maula  en  la  Qnickua.Huarachtcuy.y  en  la  A y  mar*  /ícareí  sina.  1  am 
bien  aunque  no  fea  por  la  mifma  orden;ni  por  el  mifmo  tiem  po,  vían 
en  rauchis  partes.efpecialmcte  en  PotoG  y  en  fus  tierras  *)  redeoor, 
hazer la dicha  fieíialUBuda.rayim.al  tiempo  del  fembr^.y  tábienpot 
Corpus  Chrifíi  viftiendofcy  comie* do  y beuiendo  y  baylana-o.yn» 
ziendo  diferentes  faerifieios  al  modo  antiguo.  iU\  . 

La  fieíta  del  iégundo  mes  fe  ilama,Camay,en  que  hazu  dmcr.os  laeri- 
ficios,y  echauan  las  cenizas  por  va  arroyo  abaxo.efte  mes  es  Enero} 
AltTcaromesyrieftaddllaraauan.Hssunpucuy.ciiquefacriiicauaii 

cien  carneros  co.no  en  los  otros  rocíVy  cite  reípondea  febrero. 
Ulquarto»csyhertafcllamaua,Pacüapucuy,eoque  íc  oírecia  cien 
carneros  oegros.efte  o  Marco.  m 

m  quinto  mes  y  fiefta  fe  lianuus,  Aíihuaqinz,en  que  fe  facrincau*  cíe 
carneros  moromoros.quetes  pintados,^  refponde*  Abril. 
Til  fexto  mes  fe  llama^íatuncuzqu-MV rnorsy^  refpóde  a  Mayo.tabte 

-  facriHcaiM  o'tros  cié  carneros  de  todas  colores.Enefta  Luna  y.  mea  (qs 
uädo  fe  trae  ol  mayz  del*  era  a  caíaj  %  hazla  hfielía  q  cy  diaes  muy  vU 
ae«tre  Indios  qllam^AyraoiayveïAymoraña.EftatieUa  fe  hazcvime 

edefd'lic&reruftifucafadizi  ©do  ciertos  c5urcs.cn  q  ruega iqciu- 
e  mucho  el  raayz.v  halé  cada  vno  enfti  esfd  vnah  mea  del  raayi  la  qtial 
ama  M-iaiacara.tomldo  de  fu  chacra  cierta  parte  de  mayz  mas  ftnaia- 
[o  en  cátidad.y  poniédola  en  vna  troxe  pequeáa  q  l!arná,Pnua,  co  acr- 
as ceremonias,  v  velado  tres  noth  es,y  efte  mayz  mete  en  Ui  mata? «mas 
icas  á  cada  vno  tienc.y  defque  eft¿  Uji  id,o  y  aderecado  adoran  cüa  Pu 
■ua¿y  la  tienen  gúvener»ci5,ydi2¿  q  es  madre  del  mayideío  chacra, 


I 


íNSTRVCtON     COHTRX 
9 :qje  en  eño  k da  y ft  **ftM«*  rttayz.y  £0  r  eite  m„  ;f   ^  y 
cnbcro  ^dAmK  VáH*l*l*  V  pregonci  fi  tieneiWca  •£ 

co.  ^oIcnoiJad -que  cada  vn-^ü,da.Yha!ea  otra  piru.có!a^ 

;   ftaotro.„ÄE4aluperfticiondto«h1ftVoy  diales  muy  comuna 
*  WelndioiteiKïftftrtmrttaip^a^rtefi^dfelAyihor^  »foi    M 

y  en  ei  fe  Mzia  la  fiefti  llamada  Iatiraymi.en  que  fccrificaúS  cié  can 

ros gaanacos.y  que  dC7.il  que  eft*  era  la  .fieftá  de!  fe!.  En  efte  mes 

■  h.zia  gra  i.imma  de  eílatuas  deleña -labrada  de  Quiíluar,  todas  veft 

das  de  ropas  ncas, y  ühnk  el  bayle  q  liamaul  Cayo,  Y  en  eíhrfieí 

fe  derraba  muchas  floreS  por  el  camino  y  veciá  los  Indios  muye 
bixados.ylcsíenores  có  \>Mí  patencias  de  oro  pteíhs  en  las  b¿rba 
y  cacada  toaos.Ha  fe  de  aduertir  q  eíh  W  cae  quafi  al  miímo  ríe 
poquelosCl^íhanosh^emosla^lemnidaddeCorousChríni^ 
en  algunas  cofas  tiene  alguna  apariencia  de  femej^a  (como  es  en  í 
cl^l .reprc.cntaciODCS.o  c<f«r«)y  por  ella  casfa  ¿auido  y  Sv  o  y  d 
entre  los  /ndios.qii*  parecen  celebrarnueftra  fiefta  de  Corpus  Chr 
^^cl^fupe^.ciódectlebrarhr^aanñguadelínlifayrrJ, 

8.  El  oäauo  m^  f«  llama  Ch  h-Ja  huarquis;en  el  qual  fe  quemaua  otre 
cien  carnero?  por  el  orden  dicho  todos  pardos  de  coloi  de  vizcach 
yeítcmesreípoidea  íü!ió. 

fM  noueno  mes  fe  llama  Yapaq„¡,.Enal  qual  fe  quemáronos  den  c-: 
ñeros  ca^nojf.y  fe  degollé  y  quemaui  mil  cuyes,  psra  que  el  ycl< 
y  elayre.y  eUgua,y  el  So!  no  daáaffea  las  chacras:cftc  parece  qj  reí 
ponde*  Agofto.  r  7 

10.BI  décimo  mes  fe  llama  Coya  Aymí.En  el  qual  fe  quemáronos  ¿¡ 
carneros  bU -os  lanodos.Encftc  mcs(que  tefpoode  a  Septiébrejíe  h 
214 la ifiefia  llam  jda.Citua.cn  efta  forms,  que  U  justauä  todos  antes 
lalieíie  la  tuna  el  primer  dí*,y  en  vieadola  dairfgrandes Tozes  có  b 
chos  cíe  fuego  en  Us  manos  diziendo.vava  el  mal  fucu.drf  Jofe  vnos 
ota  osron  elios.Eíros  fe  Harn*  Panconcos. Y  eft'o  Kec&ó  íe  hazia  el  1 
uatono  general  en  ios  arroyos  y  fucWad*  vno  en  fu  ceoue,  o  pm 
neocia.y  beuiäquatro  di*s  arrecEüe  mes  facauj?  las  mamaconas  di 
fol  gran  «„da  i  de  bellos  hechos  có  íangre  de  ciertos  facundos:  y 
cad4  vno  de  ios  formeros  áéh*  vn  bocado,  y  también  embiaoa  a  ia 
haacas  foraíleras  detodo  clRcyao.ya  diuerfoiCw.wí™  fc«¿  de  * 

federa 
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&£*£& -i- díferenciadas.y  con  mucho íecteto.  Au- 

mucho  o  poco.o  ay  peftilencia. 

DÉLAS   FIESTAS    EXTRAORDINARIAS. 

CAP.  IX. 

L  Afiefta  de!  Ytu.BO  tenia  tiempo  fefi«do,ntas  deque  f«t!tpoS 
dfaf.ende»  qu.les  no  llegautf  a  mugeresm  común  cofa  con 
U  ni  avi.ni  ¿ebian  chicha,*  todo,  ie  juntan-,  en  vna  placa  da 
„o  ouÄVc.  o  ni  animales. V  %r>  ena  fiefl,  «.«,.»  c.ertas  man- 
cas v  vell.dos  y  adetecos  q  folo  ferui.n  para .ellí.v  and.uan  en  procei 

atäbores  y  fin  hablar  vno  con  ofo.Duraoa  dio    ■»?>«•««' 

el  día  fiRuiét,  comian  y  beuiany  baylauan  dos  d.as  con  fts  noche . 

DuUndo  que  fu  oración  ..i.  (ido  aceota.Y  aunque  no  fe  haga  oy 

ÍT, oda  aquella  cetemoni.pero  e.muy  general  *"'«££«*•£ 

¡»ej.«.  Sue  llaman,  A»m.,co.  veíliduus  qu.  >«  «^F  ¡*  " 
MelloYcomoefl-¿dichoeft*mai.«tadeptocef!^»,obueluscon» 

"mbore,"  el  ayuno  que  precede  y  bor.acheu  que  fe  f.gue  vían  par, 

,  i?""." fcffií «¿.  youas  conque  no  pueden  ,f.«d«.  délo, 

^S»  a»  de.ado.aícmenq,  esto  publicólo  co« f«o.  .o d. 

viamucb,  ceremonias  que  t>eacn*.iB<o  deft^S «B«  y  f«^° 


__ 


y 


INSTRVCION    contra 

ffiíif Ä  f 3  necPÍFiíio  «*«siV en  enas,erS:ecia!m2nMtte  el 
he.,i  del  V  ru*a  hazefc.difiimuladaraente  oy  dié  antas  daocas  del  C 
pu»  UMlvMiWdd  las  dan9as  de,  llamallama,  y  de ,  buacoo.y  otr 
contarme  a  fu  ceremonia  antiguan  lo  qualíedeoe  mirar  mucho. 
i.Q.M^daaui,nueuoIng,rey!V]cdauakborh(queeraIainil.,niad 
K«yao)eotrc  otras  innumerables  ceremonia,  y  Esftas  y  facrincíos 
hazuo/acnbcaiwn  l«íla  cantidad  dedozientosndbs  dequatroañe 
**««  Mi«  porque  ya  eílo  á  ceíTado  del  codo  no  ay  quehazer  im 

mencicm  delioSuio  falo  aduertir  que  ania  otras  muchas  fieftas  pare 
cohr«  qüe  fe  hma  por  vicarias  y  por  otros  focceflbs:  y  en  cada  nr 
«iflcia  Viera  de  las  generales  auia  otras  propriasy  cfpcciales. 


DE  LAS    HECHIZERIAS. 
CAP.  X. 

EL  oficio  de  hechizero  i©  yfauan  ííempre  perfonat  de  poca  cft¡ 
«MCi*»  y  p<>bres.Por que  dezian  ellos  que  Sendo  p»,  yna  pa 
te  el  ofacro  de  hechizeros  baxo  y  vi!ty  que  üor  otrj  no  cona- 
maque  mogunoeftiníelíeodafo  en  la  republicana  bien  i 
lo  ffiflfe  gcr.te  baxa .Por  lo  qual  arenco  a  que  con  Codazo  lo  tenia* 
porneceLaNo^andaroqacle  víaíTen  aquellos  que  fegun  Su  ed»  y 
necefsidad  no  pudieftcn  encender  en  otros.  Yaí^i  fe  deue  adueitir  ¿ 
el  día  de  oy  los  que  ion  h«hi«ro5,fon  deila  condición  baxa  y  vil  * 
que  compehdcade  h  neceísífcdlo  vfan.-y  fia!gÍM¿coy  ncble'lo  vía 
íera  ta  que  tmio  el  oficio-  de  herencia  y  defpue*  enriqueció.  NincuJ 
na  liberta  míame  macero  rmían  que  no  'fueífc  precediendo 
íacnfacio  grande  o  ptqm^tgm  h  oecefsidad  de  la  perfona.o  fm* 
ía  porque de km*.  Deftos  fccri.kios  fe  fuíleatsuao  Jos  hechizeros 
coftfiímtda  la  paite  que  les  parecia.baltaua.Y  pue£o  eme  agora  a  ceifa 
do  U  mayor  parte  deftos  facrificio.s-.empcro  no  á  ceíTado  el  oficio  de 
hechizeros  y  los  frumentos,  y  en  Jwgar  de  facrifaiojllcuafl  prt. 
mro  de  p!ata,ropa,o  comida.  Y  como  fon  muchos  los  pobres  y  virios 
fccalsi  ion  muchos  los  hechizeros. Y  hafc  de  aduettir  q  fuera  de  otos 
mo.os  que  ama  para  conftituyr  hechizeros  (fegüfcdizeeneflamfttu 

«°«>c  confticuyan  también  có  ceremonias  de  haier  ayunar  al  q-auia 
de  fer  hechicero  por  tiepo  de  yn  aio,o  man  o  menos.haziédo  q  fe  afe- 
«uüíefle  de  axi,ral,o  otras  cofa- particulares  comidas  y  actos  iaflrüye 
.dolé,/  hazicdo  diuerías  cepmó'ni^y  «J  día  de  oy  los  ayocóftituydos 

enefta 
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m  efta  forma  que  fe  lUn^nCamafca.o.Soncoycc  no  íolo  viejos  pero 
nocos.que  aun  deipues  de  auer  recebido  e^baptifmo.fueron  gradúa 
dos  enel  ofieio  de  hechiceros  cÓ  mil  fupcrfticioneshech-*  co  mucho 
fecreto:y  ellos  por  la  mayor  parte  curan  en  lugares  obícurps  o  deno- 
che donde  no  los  vean.  ::í'l:'.' Vi  •-  f 
Defto$hech¡zeros.afsi  como  ay  mucho  numeroufsiubie  ay  muchas 

diferenciis.Vnosay  dieftrosen^zer  confesiones  de  yernas,  y  ray. 
2esparam«aralqueiasdao/Yvna»yeroasyrayzes  ayque  matan  en 
mucho  tieropo,otras  en  poco  conforme  a  ¡a  confeÄion  y  mezcla  qii« 
hízenXas  qae  hazen  femejates hechizertas  fon  cafi  iizmpre  raogere s, 
vpara  eftas  mezclas  vía  tener  muelas,di6tes,yfigut  a*  de  enejas  hedía* 
de  diferentes  coías,cabcHos,*8«,fapos  vicios  y  muertos,  conchai  de 


barro,  Y  enfi«iTd«fc'aÍguno  enfermo  luego  a cúde ^eft^:hechizeu>s 
para 
fuy» 

loque  dáalosentermos  para 
2eras  en  grä  manera  temidas  aun  de  los  Caciques.Otros  hechizeros  y 
hechizcraAy  que  entiede  en  las  hechizerias  permitidas  por  fus  leyes 
Mas  es  de  aduertir  que  todas las  hechizerias  o  Ui  mas  dehn  q  víaua  ce 
lo  q  es  permitidü,vfin  tibié  de  eílotro  que  era  vedado,y  fe  tema  por 
pecado.Ydc  squi  es  que  fácilmente  cófieffan  lo  que  era  permitido^ 
eftotro  cónmchadíficulta  iNi  los  indios  ofan  deícubwlas  de  temoc 
porqgelovnotemcdefereohïchizaiosdentäc-uo.ylootro  oequ 
bié  ellas  manifeihria  losmales  fuyos.Ette  genero  dthech»zeros  oe  po 
Pa  caítigauí  los  logas  matado  lo«aWifc.bechizeros  haífe  tusdecedietcf 
j.Otro  genero  dehechizeros  auiá  emiel  odios  permitido  porloslogas  e 
cierta  manera,que  fon  como  brujos.  Que  toma  la  figura  q  quieren  y 
vá  por  elayrc  en  breuetiépo  mucho  caminory  ven  lo  q  pila,  hablan 
con  el  dcmonio.el  qual  les  refpondc  en  cintas  piedras,*  en  otras  co- 
fas que  ellos  veneran  mucho.Eftos  fmien  de  adiuioos,y  de  dezir  lo  q 
paíTa  en  lugares  muy  remotos.antes  que  vega  o  pueda  venir  !a  oueua 
como  aun  defpue*  que  los  Efpa  rióles  vinieron  an  fuccedido  q  en  di- 
ftanda  de  mas  de  dozientas  o  trezictas  leguas  fe  an  íabido  délos  mo- 
tioes.de  las  grades  batallas}y  delcs.al^mientof ,y  muertes  oí*  de  !os 
Tyraaos  como  del  os  que  era  de  la  parte  del  Re\  ,y  de  perforas  p  a  ti 
culäf  ca.eknefrao  día  y  tiepo  que  ¡as  tales  cc!a<  fuccedicion  ,  o  el  día 
-     '  -      ' :     s  '  B   4  iiguien 


^ 
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fíguieñte/que  por  curfo  natural  era  impof$ib!e,fabcrhs  tas  preíto.  F 
ra  hazer  efta  abufió  d^íliainacioaes  íe  mete  en  vnacaía  cerrada  por  d 
dentro,y  fe  emborracha  hafta  perder  el  juyzio,y  defpues  ¿cabo  de  v 
dia  dizen  lo  que  Teles  pregúta.  Algunos  dizen  y  afirma  que  eftos  vfa 
de  ciertas  vnturas.Los  Indios  dizé  que  las  viejas  vfaa  de  ordinario  c 
te  oficio.y  viejas  de  vna  prouincia  llamada  Coa'/llo,y  de  otro  puebl 
llamado  Miachay,y  enla  prouincia  de  G-urochiri  y  en  otras  partes  i 
ellos  no  feñalá.T^bieníiruen  de  declarar  dóde  eftan  las  cofas  perdi 
das  y  hurtadas, y  defte  genero  de  hechizerosay  en  todas  partes.A  lo 
quales  acuden  muy  de  ordinario  los  Anaconas  y  chinas  q  firué  a  lo 
Efpañoles  quando  pierde"  alguna  cofa  de  fu  arao^odeffean  faberalgí 
fucceífo  de  cofas  paífaaas,o  de  las  cofas  q  eflan  por  venir:como  quai 
do  baxan  a  las  ciudades  délos  Efpañoles  a  oegocios  particulares  o  pi 
blicos.pregútan  íl  les  yra  bié,o  ñ  enfermaran, o  morirán, o  fi  boluer 
fanos,o  G  alcanzaran  lo  q  pretenden:)'  los  hechizeros  refpondé  íi ,  i 
no  auiendo  hablado  con  el  demonio  en  lugar  obfeuro, demanera  qu 
íe  oye  fu  voz.raas  no  fe  ve  con  quié  hablan  ni  lo  que  dizc,y  hazé  mi 
ceremonias  y  facrificios  para  efte  efedo, allende  que  iauocan  para  eí 
roaldemon¡o,y  emborrachanfefeomo  cfta  dicho^y  para  efíe  oficu 
particular  vfaa  de  vna  yeriialtamadaVülc^echando  el'^umo  della  es 
la  chicha, o  tomándola  por  otra  vía.  Aduiertife  que  aunque  fe  áizc  c 
folas  Jas  viejas  vfan  defle  oficio  de  adeuinar  y  dezir  lo  que  palia  ei 
otras  partes  remotas  y  declarar  lo  perdido  y  huíUdo,$3¡nbien  lo  vfat 
el  dia  de  oy  ludios  nofolóuiejaspero  mocos,  y  piden  p?raeítoqu< 
lestraygaa  coca,cu7,pelos,oc**bellosfebo,o  ropa,o  otra^  cofas  y  n( 
quieren  fer  viftos  en  la  obra. Y  enlo  de  las  producías  también  fe  notí 
que  nofoloen  Gaarochin.mas  en  la  comarca  del  Cuzco,  en  los  Co 
Has, en  los  Guaneas,  enlos  lUu4»,en  la  tierra  de  Guanuco,y  deks  Chí 
chapoyas  y  en  otras  muchas  ps$uiacias  los  ay, 

DI  LOS   SORTÍLEGOS  Y  ADIV/NOS. 
CAP.  XI. 

TAMBIÉN  auia  y  ay  entre  los  índios,hechizeros  for/ilegos :  offi- 
ció  tenido  por  muy  vtily  neceííario.Y  como  ninguna  cofa  feazian,o 
emprendían  loslndiosqueno  laechiííe®  a  fuertes;Deaquinacia  que  a- 
uia  mucha  cantidad  deftos  hechizerosjos  quaíescemuuraenteeran  va- 
rones ("aunque  algunas  vezes  lo  vfanmugeres)íq  todos  eran  de  Con  de 
fuyo.Vfan  de  fuertes  parafaberelfucceiïb  de  qualquier  negocio  que  ha 
%en  o  quieren  hazer,  y  para  faber  quaifacrifkioes  agradable*  la  Hua- 

mmmmm 
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,.y  mewhníe  ydolatrias  y  mil  h"^"',sS-  *£  q°"»  CMÍq««  ticoea 

•0Tge»«  toa  V  vil  como  os  demás  h  c  «  ££,  ^  ¡^  ,.,  f    , . 

or  oficio  de  eleg.r  por  ules  WW» '  J  eblo  que  no  ten 

M  para  otros  traba,os,y  n«  fon  P"b««,T  *«  ^¡Jénias  y  ritos  y  ayu- 
.ad%os,y  paueftaelecc.6  precede  díoerla  «  ^    ■  g, 

los.que  leVmádá  baze  r  los  ytogC ac.q  e^o  ^ > e„  ,f. 

„den.Vf.n  pues  eíU  genero  de ■  «»er'«00  ,  „  có  pedre2uclas  negras, 
«c«l  con  pedrerías  te** »$™¿Z  >0  het/def0,  guardan  ett« 
j  con  roayzes,  o  con  mollo.y  fus  '"«uio  es  en  tiempo  de 

:ofas  eoo  mucho  cuydado.para  víar  a £  fu  t.«»p  ,q  ,  ftaJ 

-w^*^*^*W^^&»í,  vndefuriao  le  la. 
ped.ezuelas  a  los  »'«>th,"rOS-°  ^  "  ^uReres  en  tiempo  «I- 
Lo  de  noche  entre  **"•<*£$   alg un »  »»6  mefo  ¡3S  p, 

rieron  con  dolo»,  y  tt%¿¡$%$^&)»  crédito,  a  cerca 
fuertes  que  per  ellas  fe  hiiuUen..  lien :  f 

de  .os  indios,,  6  alguno  .ft»  m»,  «    »,    £ d.  «o  <,  t 

ÍPorq  afsi  parece  por  las  fu    teOíacnhc^         q  lisfuältes  de 

truecan  la  •**<*>£  ^j&S™  co„  vna,  oL ,  y  le,  dan  a.U 

h.ze  primero  en  orificio  el  he<hizero,y  luego  deft.p i  la  olla.y  b  ••" 
í atiene  alean  pie«,cogidoádeferelfucc«ffo«.lo.yfitodo«efttnd.. 

do  el  LcVJU  h«no.  Erte  genero  deheehjzena  es  mas  ,M«J 
¿WKh.yruy^lli  veneran  much|fcarañ,Y  en  «<V^{$$< 
tebras.y  en  otra,  otros  animales  que  firuen  r*r«  efte  efedo  de  fuertes. 
i  •»:„.).,.„,„„  i  rpíTadocfto.v  aunque  no  vün  to 


'■"      INSTRVCCION    COÑTHA 

Jj»*r ,  coger, eacerrartl  p*r;c«miíiar,cdincar,  cafarfr.  o  hiz.r  d£ord? 

cftaua  eUloucr,eïarl«8oi«r>&c.H«ian  para  eíio  vn  ftcriido  •eí» 

■o.par.  q,4e  declauffe  el  trueno  o.ue  f.eriñcio  queria.echauan  Äer 

£s  de  coodus  de  U  mir,y  fi  faiia  que  no  echjn  erras  íuerte   ¡OT 

h*fta««?ltomlegoaprobau.feDt^ 

t?!7ConcribByeodo  el  pueblo  lo  que  íes  «bia.cntreg^todo  lo  a~Jf- 

íes  tomado  cada  rao  Grparte.y  yendo  todo.  lo  o*Cci*.ti  lo  ¿.¿Ï 
«o  de  ja  puna  duiendo  cierta*  palabrasry  cada  vno'boluieodo  al  pueblo 
deiuJoquecItfüeoolcatórcfpaDdidodenideterroinació  en  fa,« 
o  no  h«ar  lo  que  .ele  Mía  ?edido,y  porque  caofa  eíbüa  enojado,  y  fí 
aquel  iacrihciulcagradaas.o  no,  ofileauilde  hazer  mas  facrificíos  v 
conforme  a  como  dezia  el  hcchi«ïp  le  dauaa  entero  crédito ,  ponien- 
do por  obra  codo  lo  que  declafaua  autendo  grandes  borracheras  y  b*y- 
jcsdenocIieyaediayotrascereíBOBHS.e  ydolarrias  .  Aduicrtaíe  que 
los  oficiales  de!  facrificio.que  ion  macho»  y  muy  comrnune»  fe  eli  gfcm 
en  e»a  rorraa.Si  algua  varon.o  muger  nació  enel  campo  en  tiempo  que 
•tronaua  fe  tema  cuenta  coo  el  Ikmandole  Chaqui  illa,y  quado  era  ¡ÜkÍ 
jo  le nwodauá  eneeodieíTe  eo  erto.creyendo  que  el  facritóo  hecho  por 
mano  defte  era  mat  acepto.  También  auiaaigunoslhroados  hijos  del 
trueno  nacidos  de  mugeros  que  afirmauan  queauié  concebido  del  true 
nosy  pando.  Ys  eSos  los  feáalabí  *ara  eílo.Item  a  á«?&o  tres  nacidos  de 
va  vientre, y  fiaalmense  a  todos  aquellos  en  quienes  ponia  mas  de  lo  co 
rou.fi  !a  nataraleza(enteadiendo  que  no  fue  fin  myfteri'o)  los  feñalauan 
para  cfto  llamándolos  huacas.  Y  ni  mas  ni  menos  qualqutera  co&,que  íes 
Jívcedn.o  en  la  chacra.o  ca  ftis,p«írfooás  difereote  que  a  los  otros  io  á- 
triouyan  a  eíta.Y  fi  hallauan  voa  píexlra.o  concha,o  cofa  feñalad»  la  te- 
Juan  ea  mas  que  fi  la  halliffc  ©tro, 

DÉLOS  MINISTROS  DE  SACRIFICIOS. 
CAP.     1 1.  é 

HpAMBIEN  auia  Indios  feñalades  para  haKr  facrificíos  alasfuen 
X  tes  manantiales  o  arroyos  que  paffauanporel  pueblo  y  chacras.vha 
zianios  en  acabando  de  ferobrar  3  para  que  no  efesaffeñ  de  correr, y're- 
galíen  fus  chacras. Eftos  facrificíos  elegian  ios  íortiíegos  por  ím  fuer- 
teyas  qiíarss acabadas  de  Li  contribución  del  pueblo  fe  jütaua lo  que  t'e 
•Uia.  defacrificar  y  lo  ectregauan  al*os  que  teaií  el  cargo.de  ¿azej  ios  di 

ches 
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»4 


las  fccat£S  y  --Xta^fid  :.n¡  ScLt  a  *  *»*»  y  »** 

y  lo  miaño  hazen  en  loábanos.  Mcnïros 

y  DíiLAS    CVIIAS   Y   MÉDICOS». 

preceda íacrificio y  íuertcs.y  dtten  c-.ros  qireefl W«    renos ,  « 
el  oficio  de  curar  «Meciéndoles  alguna  perlbisa  que  f>  ^*£»"e 
«f«id.d,v  cueles  dio  el  t,l  poder.Y  M  ^f»  *"•  ?.'*? J f^e 
"IficTo  a'e¿  perfcna  que  ¿*  fe  tes  apaucro  entre  fuenos  ,  y  que 
les  «nfeñd  el  modo  de  curar.y  los  indumentos  del  o. 
ï  Tihif  .v  mujeres  parteras,?  d  zí  q  entre  tornos  fe  les  dio  cite  oti-io, 
5ÄEE  "ufí  le,  aróT.l  podl  I  inft, umétos.Y  cite  **«» 
t'iéáé  en  eum-ias  preñadas  para  cnfcrepr  la  cnaiura,y  aun  para  mata. 
«Vi  c»  rpo  d.'l.  «adre  %á  ..tifiares  q  «¡«  lleuido  paga  por efio 
0«„\,  q  cura*  qArídoS.y  facriñearnictra  dura  la  cura  del  lug     q- 
br  do  Jdefcócerúdo.y  generare  vían  de  P*«'*Ä 
&  vncïoaes  de  (obar.y  otras  fupenlicionss,  6  <!guo»  *M»*  P-  =  dl  s 
de  In  vi  ue,y  e5  poWe  defde  luego  tfi  ¿i  oficio  de  partera  hax.edofe 
Knfieios,^^  y  ceremonias  en  el  ,#*& ^*S± 
tío  bracos  pierna.o  otra  parte  del  cuerpo  y  bao  antes  dd  trepo  q  „o 
li   ¿aulló,  otros'  enfermo,  era  «eoido  por  maeftro  «ecurar  fe 
meji:S  enfermedad.Yotros-iaudoqae  ling'iíoo  la  tal  enfermedad  de 
«*„  que  acia fauadomuvprefto.yteniÉdolopoiJm.agro  acudía  a  el 
los  enfermos  para  fer  curados..*  duíertafe  aquí  qaunc.ue  los  pebres  y 
iposvfauá  eñe  oficio  de  hectoerosfortücgosíacrjhcadores&r. 


me 


con  todos  los  lieos  y  poácroíbs  ífeil  y  fcb!  M  dato»  Ctf*«  c^ 
q  fc  füftcntau¿pTcdicBiiS,y  mandauan  que  fe  hmtfle  (como  >cs  lo» 
gas,Caciqu«,r  Curacasjdädorazen  de  cada  cofa,  y  dd gpgeo  ¿gla. 
También  es  bien  aduertirque  en  las  tierras  ricas  y  abunoaws  ue  coma 
da  o  «n«io>yplat4,rcvBä  mas  hi  Idolatrías  y  Íapciíticioaes-Ccomo^a 
*  ';t    -       *  "  citas 


■i 


3HPB2BP» 


r  •  i 


iN^ravccíoN  contra 

eftss  p  TtC!;cicIFií-ü)m3senfasprouinci^pohrescomoIo?Chtnhn3 
nac5.Cbi.iefe%Tücum!Cis»íc3,Xün'?s>Dia^ü¡tash3aaeÍ  rio  déla  pli- 
Uty  otras  muchas  4  fon  pobres  y  neccfsitad3s,aunque  algunas  adora 
a!  íol.o  algunas  efbelias  cor»  foias  palabras  y  meneos  del  cuerpo,  yec 
tencrlosea  mncho:aíá«oo  ponen  tata  diligencia  y  obferuicia  de  re 
Hgion  faperíticiofa.ni  vían  de  tía  multitud  de  ceremonias  ni  fa-crifi^ 
cio*,ni  tienen  que  fa.rrificar,y  en  fin  ño  es  cofa  general,  pues  fon  los 
roas  los  que  no  nene  ydoUm'as.ííoo  que  todo  íu  ocupación  es  coxet 
con  mucho  trabajo  lo  que  coraen,y  aun  |0  que  beuen,y  otras  ccías  cj 
auran  incncftcr. 

DE  SACRIFICIOS   Y   COSAS  QVE 

fac>itïcsuao.     Cap^xiiij. 

LA  s  cofasq  íacrificaua  a  las  Huacas  eran  primeramente  niños  de  dle& 
anos  par«abaxo,y  ello  para  negados  de  mucha  importancia  y  no 
tan  comunmente^hogauñlos  y  enterraua-nlos. Itero  ropa  fii:-«:p3rate 
xer,1a  qual  fe  hazian  ciertas  ceremor<ias,y  habíala  también  de  tfiftren 
te  manera  fegun  laqualidad  del  negocio.  Quero*uf»'a  con  difereatea 
ritos.  Ice  el  ganado  q  ellos  tienen^tcniendo  gx$db  cuenta  con  la  edad 
qualidad,y  color  de  la  tes, para  conformar  coa»  la  qmlid&é  ée  b  caufa 
porque  fe  faerifieau\Res  qse  fucffe  hembra  mnc&  la  facrific^ui  lemé 
do  refpecxo  al  multiplico. Ité  eníj?  es,  que  fon  vaos  aniflr&ejäs  que  cria 
en  fus  cafas  mayores  que  ratones.fertfiá  eOos  para  mirar  los  aguerot 
y  ios  rtiiééíTos  de  las  cofas. tambié  fcuuia  par»  eft--?  el  ganado  q  teni*. 
Eftos  dos  géneros  de  animales»  ricnficauaa.D&ic>fílue&r',¿  no  víauá, 
porqne  dezijn,que  para  facni>cio  de  íélud  y  bien  pao  í.e  asáis  de  frfciiü 
car  fian  cofa  que  ouieffen  adquirido  y  crujo  con  fu  tíahfjo.Aduiér- 
tafe  que  el  día  de  oy  es  muy  vfado  efle  genero  de  íacrifiao  ce  cuyes 
afsi  en  ios  Serranos  como  en  |¿s  de  les  Llanof. 
i, ítem  foc*  incalían  paxaros  de  la  Punaquádoauiaa  de  yra  la  gnerra  para 
hazer  diminuyr  lasfuer^as  cíelas  ñuacasdefos£Ót>,4irioa.Efíefacriñcio 
fe  llareauá  Cuzco  vi^a,o  Cote  vícaso  Huslla  vics.o  Sopa  vic,a.  "Y  hsiiá 
la  en  ei'la  formarto'm'&uá  muchos  géneros  de  paxaros  delaPnna,  y  juta 
uaaïBnchilcñaefpino^flla.roada.YqihJlrfqnal  eocédid^;úta*álos  pa 
xaros(y  cfta  junta  ilsmauáQsíge)^  los  echauá  enel  fuego, al  rededor 
del  q!:al  a.(sdatnan  los  oSciales  del  facriíinocon  ciertas  piedras  redó 
daStyefqoíRadsStdonde  elra.ean  pintadas  culcbraijeones,  iapes,  Ti- 
gresrdizÍ«ndo  C V iF*c fe ttt¿> cjíiic  íignifica  fucceda  nutft  *a  victoria  bien 
y  otras  palabras  en  que  dezia  pscrdáfe  ias  fuerzas  delasHuac  $  di  nue 
ftroscoacraricí:yfa:a^á  vnos  carneros  prietos  que  cftauun  en  piiíiom 
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S  como  los  concones  de  »»»^\a¿gL  j{.  ,  ^ 

M  fus  córranos*  fi  en  eflo»  c.  «ero,, 

t,i,n|o  por  mal  agüero,?  W« «««   ?  »  cieItas  «remomas 

,ucof,j -  «atauílo.  y  echólos  en  va .11  no.y  o 

hl,i,n  comer  ,qlL  carne  «^«Ä  eon  pócoña,y  pa- 

»ieBo.y«n»ídend.Um.n,n,h;h.,f.; ¿  ^¿^ 
hartauanyzhoiauanavfodemoros.i-ire  , 

So  «G  todo  cito  por  «tace* ¿o      g     «« o  ^J^  de 

raftrosyno  pocos  para  ¡ M^'P*"'" ,J™  °£aT  roüy  fob,e  el  ruMo. 
-.ciquevade  vnos  pueblo,  co  « tro  ,>      U    el ^_  ^ 


.Irím  Wrigauat.,0  ofrecía  conchas  d^pva^ 


roa  Molió.    Yo 
onchas  esáhi 


no3  el  mono mo,  oo  «  . -■ _  ,odo  da- o(o      r  qua, 

t,  (Vue  qmfc  i  toco genero  de  ucr .he  o )        ■  r       ^ 

a„  reñid,  por  muy  buen,  grang* ££í  ?«« i«"  >¿  o  dt¿dev5. 

der  ,n  alg,n *h«re a..«.»    9*«         i  ^ 

cn  cípecia!  coloradas  y, ro.an.sn.y  Riendo  diteretl 

cav.  ¡ico  parihuana.Táb.n  ^«^g   llB  ^úbres, 

recia  cógemete  lo  lacnhcaua.Liro  .    :.    '     Fnlasdcmascc. 

UNÍ  toda  via  queda  grades  raftros  y  rei.qu.»,« J»     £«. 
de  cuyes  coca,romida>chich>,p!umas  v  cárneos  yot.as  Col 
YafsiesmeneíUtmuchocuydadoyc.bgencu 

tfe,  lo  q  toca  a  I»  hieras  «^^SWtV« 
cosdeltiModeíora  esauroas  peimciolo  lonuuio  epe  .;„v(¿fcu- 
í  Ä «  de  adirertir  q  fon  en  dos  mane.as.vnos  q  traen  la  y^M 


íMSTRVCfON     CONiTRA" 

fclerta  y  h  ve  ¿feMi«<c  q  >..-,  hwHSertn  q  ¡„7Í  lo  {.ujgwffjj*  fi 
hrzía.Y  a  «U,  no  re  n^ä  i»ó  loAono  muy  dcíílmado^o  «Sil»  ¿ 
no  »n  recebo  «to^VI»  fé.mfabé  ¡as  ccl3i  de  Dios  :  mas  pou 
nuca  „««•  íu,  co r»  hno  có  todo  el  íecreto  de]  mundo  fon  muy  dañe 
ot.Otros  ay  q  _alleac  o  ,lí,tá  ¡es  lugares  de  los  pntblos  de  Eípar,o. 
lcselnd.os.vú  iu  ulicifl  d,  hachizeria  co  efpeck  ácch:iméíé.Y.m1¡ 
do  llega 141  enfermo  ecW.us  bediciones  fobre  el  enfcrmo.íantiguk 
d.zeay  Dros.1  ;il)!>0  otras  pilabra,  buenas.hazé  q  h.né  oíMciíáO., 
y  pone  lasmanos.y  pandos.o  de  rodillas.o  fécados.meocílos  labio/ 
aléalos  ojos  al  c.eur.dizé  palabras  íantas.y  acóiqále  q  fe  cófieíTe,  y  á 
h>ga  otras  obras ,de  Cbr iftiano.llorl  y  dizí  mil  caricias.hazé la  Ciuz  y 
due  q  nene  poder  para  e$o  de  Dios.o  de  los  Padre  í)0  de  los  MpJta 
les  y  .builti.deftolecretamet.&irificS.yhaïec  tras  ceremonias  cá 
cuyes  coca.febo.y  otras  cofas.fobá  el  viétre.y  las  píernas.o  otras  par 
tes  del  cuerpo.y  chupa  aqüa  parte  q  duele  del  enfermo,  v  dize.q  fací 
|aDgreogafan8S>QPedre2uelas,ytnueftrinlaS;d:.2.édo4  por  allí  falio 
la  enfermedadry  es  q  trae  la  dic  ha  fágre  o  gufanos.&c.en  ciertos  algo 
dones  o  enotra  cofa  y  la  pone  enla  boca  al  tiépo  del  (hupar.ydefpues 
la  maeilra  al  eniermo.o  a  fus  deudos.y  dizé  q  ya  a  falido  el  rnal.y  q  fa 
«artel  enfermo  y  hazé  otros  mil  rmbuftes  paca  efto.Las  viejas  orno 
cwq  vían  defto Ion  herbolarias, parteras.mirá las  preñad,s declara  1» 
S  tiene  y , mata  las  cruturas  fi  .bi  lo  pide  las  mefmas  preñadas  por  al 
gurelpeño.y  los  varones  q  lo  vían  tibié  fonheibolarios.-y  losvnos  y 
lo,  otros  algunas  vezesfeótod*  la  dif.imulació  q  £ede>oVé  los  peca 
dos  del  enfermo  pregútádo  i,  los  por exquifitos  ¡nodos  par.  6  no  (e 
en  <ed.  q  ¡oD.Ychurisfq  fon  cófeffores antiguos^  álriépo  de  cyrloa 
o  oelpues  de  auerfelos  oydr  ("ya  q  no  todos.alomenos  algún  a  parte.ó 
fonaqllos  qjepareceq  baítápar.,  ,l¡u;a,  U  enfermedad) hazé  fus  ceie 
monas  d.z.cdo  palabras  fing,  Jas  dá  fus  penitécias.v  cópahbras  equi 

para  1  remedro  defus  males.Finalmíre  fo  efpecie  de  chriíliádad  (azé 
rm!  males  y  hrze  mas  daño  q  lo,  q  defcubiertaméu  fe  mueftrá  fer  he- 
rtr^VV-  rtos!:!o,s!l3'»!ä^  P'¡mera o  fegúda  vez,masno  la 
tercer  , y  finalmete  temé  los  Indios  de  «comearte  a  ellos  y  hazceí 
«upólo  grade  de  oraras  de  ¡os  fingidos  y  disimulados  no.Quído  a 
eftos  hngrdos  los  lama  de  parte  del  enfermo,  fe  hazé  de  rogar  difeié- 

me- 
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dertos  hechizeos  fóunidos  ébuer.a  "!?«*?■£?  "^"preffid. 

KÄkfJkoJno^ 

,»ité.Couiene  pues  cj  »  eílo  aya  moche -recato  V^f^ff 
COMO  EL  INGA  DIO  AL  MODO  L- £  L 
Cuco  fus  huacasatodosfusReyoos.  CaF- ?H- 
^  Vando  A  Ín&  cócuiftaua  de  Meto  vna  FromncM  o  pueblo  lo  prt 
)  Lo  g  h*j.\r«  tomarla  huaca  ^l.JM.CT"  ° /J£ 
Jo  r  ¡a  «:.'.  .ICuzco  afii  por  tenor  a  ,qlla .  gfte  del  to¿°  '^  ^«° 
le  re'bela  lúcumo  potq  cótnbuycffc.  cofas  y  peanas  paules  Un6 


v  guardas  cela?  huacal  v  para  o 


trái  coías.Ponia  efta  huaca  cncl  tem 
odcKoniamado^uricáchLdódeauiamuchosaitar^.y'";1'"^» 
Has  eftatuas  del  Viracocha.del  M  y  del  trueno  y  oteas  huaeas  o  poma 

3S  cdforme  ,1  fuyo.o  proim-KÍ*q  era.vcomo  era  tanta 1,  gen  q  acud.a 


os  - 


de  t  ida  la  derr^.todos  fe  mduftriaua  por  lo  q  a 
Y  coló  qtocasJa  venerad 


[Urekscnftnp.ua. 
ó  de  fuctcsmar.í£ialcsnos,cerrof,qbrada5. 


ineofluras^ollados  cubres  de  mótes.encVuwjadM  áccaminos  p 


ledras 
peW^sven^ 

do,v  fe  Cenia  en  &¿*écia  a!  modo  del  Cnzco.Ycoriio  eSCuzco  >  ;u  co 

mar^rcnia^íuráadel^^^^ 

ros  coitrruvSos  en  diíerétes  partes  ais!  tftié  U«i»  en  cada    « 

£«rt2cpïaw  Ni cv  v  adoi  atorios.y.teala  vna  otra  cois  ^  l>*  ^W* 

4 ador«a.v«iafa«íiHacuerpoHcdifunto,s  venerar.  Fmalm cu  el 

daticrrayproui.ciatemamuchadiueriUaJdemcch.deros^li^a 

cofe  ¿Bchai  q  tenían  par-  fus  ritos,có  todo  eílan  en  pie  lo,  «»       , 

-  -róíluTasi  penas,  Ara 


e^ntc 


Co!ladó$,fo£tes,maoar,tiaievi°sJsgURaS*TO 
chicas,  v  otras  cofas  aísi:  cuya  venerado  áu  data  imam.. 
rio  q  allá  mucha  vigilada  para  deftfttea*  de  fus  corazones  día  mm** 
neració.Las  Huacas  y  adóratenos  del  Cuzco  y  algunas  leguas  a.  rece 
dor  del  fon.340.de  diuerfos  nóbres,y  deuia  de  auer  otras  mas.  Ve  to- 
do lo  qual  mucha  parte  fea  okndac^:  fiasco  todo  no  dexarü  ueauer 
algu  raftrey  en  efpecial  ÓÓác  sy  viejos  y  viejas,y  m«  dode  ay  p»nci 
pales  y  Curacas  ÍRciinados  a  eño$  ritos 


DECRETO      DE  I 


SANCTO    CONCILIO    PROVIN- 
ore  la  Exhortación, o  prc  para- 
cion  para  ayudar  a  bien 


cua^ob: 


morir. 

(0 


m 


E  X     A'GTIONE   VI. 


€ 


xjr; 


§f§i^  '■  '-;  T  S,quic  vjtadcceduntjdent  operamtáro 
^r  l  chiJvt3fsiftantJ&  máxime  pcriculofo  té- 

ffi£.    .  "^sl  i:°rc  ananas  <~bi  oommiflas  juucnt.  Qnod 
^..¿•■.'^'P^^n^npcdsint,  certc  aJiq,uem  ido- 

neumfubftituant/pimoriememcxciter, 
&cohorcecur.  Acque  Indis  prxíbrdm  Exhortaticnc 
ab  hac  byrrodo  euu!ga:a  opitulcntur. 


■■ 


" 


EXHORTACIÓN 

BREVE  PARA  LOS  INDIOS  QVE 

cftan  ya  muy  al  cabo  de  la  vida  para  que  el 

Sacerdote^  algún  otro  les  ayude 

a  bien  morir. 

'««irte,»»  tuitMccbMjaUs  cfitáifitmtd: 


> 


QVICHVA, 


AYMARA. 


CHuri  punchic  lefu  Chía 
anincaquihuácachú:?^ 
tac  cayhuañuy  nijqui  pa- 
chapi  c/upay  auca/quicu- 
namáta  quiipichiiïuoqm.Cunanmi 
fon  coyquipi  Diosfta  yuyarincay- 
qui,  yanapahuay  ñifpa  huacyarin- 
cayqui  pacha.ñamricunquí  cunan 
cath'Jauq-jeyquicun3pastrunama- 
cijquicunapas,  cochomacijquicu- 
napasmaoamh'jañuymanta  quifpi 
chiffuinqoimanchii   :   caypachapi 
ymacacpas  tnanatacmi  yanapafíu- 
-quimanchu. 

C 


YOC  A  Y,  Iefu^Chriftá 
apuffa  animanupi  canc- 
pa:ychapachaía  aucana- 
camáta  qnifpiyahatpam. 
Ychahua  Dios  ápuffa  taque  chuy- 
mamampiamacafsiñama,arotaüa- 
mafa  cácani  huma  yanapañapata- 
qui.Niapi  vñata  camifapi  ¿uquima, 
taycama.larenacama,  cuna  apírti 
nacamafa  cochomacinacamafa  ha- 
maca hihuañata  humaquifpiaïbpa 
tacui  chamariti:  acá .-pachanquiri 
cuna  cauquiía  haniraquipi  liama- 
£0  cunaafqui  churatamti. 


Aa 


Vea 


Y 


EXHORTACIÓN    PARA 

Teta  wím  á  tu  Dios  y  llámale  con  todo  tu  concon:qm  el  es  el  verdadero  paire  ,y  te 
hacedor , y  te  qmn faltar  y  Mean  ä  aquúla  vida  del  cielo,  donde  tendrás  perpetué 
iefcanfo  y  alegría, fi  tu  agora  te  encomiendas  a  le  fu  Chuflo, y  le  llamas  de  todo  tu  co 
raconjsnimdo grande  arrepentimienoo  de  los  pecados  que  as  hecho  y  propefito  quefi 
te  diejfi  mas  larga  yidatkferuiriasy  viukias  Ueñ.LUma  a  UfttChviflo  hermano  mto 
qm  es  tu  D:osytfipidre,y  ddean  tu  alma  (fino  puedes  con  la  boca)  oftmrmio  lefu 
Cbriflo  hijo  de  Dios  vimTque  moriftes por  mi  tnk  Cruz. pr  rederntrnú animare  pr 
mt&ys  que  efia  criatura  vmilrafe  pierda* 


qvichva: 

Chay  raycu  Diofnillayquíman  ca- 
huari  payntucuy  foncoyquibua» 
huacyari,  paymi  ehecampüni  ya- 
yayquica  ,  ruraqueyquica  .  Paymi 
tjuifpichijra  munaíTunqui  hanacpa 
cha  viñay  cuí*i  caugaymá  puííaííac 
ñiflunqui.  Chay  ari ,  ida  Chnfto 
Dios  ninchich  tucuy  fbncoyqui- 
íuan  n  uclnycuy  ,  payta  yassapa- 
huay  nifpa  huacyarij  huchayquicu 
namanta  ilaqaicufpa  ,  puticufpa, 
Aíhacymapaccha  huchallicur'ca» 
I)i  ñifpa  uscuyíoncoyqui hilan  yu 
yay  cucuy.  A  Dios, cana  asllaracca 
cauc,achu'o  mhuannaan  ,  payllatam 
(¡ruijrnan,  payl'acam  fnuoaymä  mí 
pañij.Cay  caytarurafpá  ha-nac  pa- 
cfumá  rioqu!  chaypina  viñaypac 
-cufsicuqui  c.ainacúqi.i!.  Chuíi  I«fu 
Chriíid&a  büac  yijnjjpaymi  DiQ-f 
nijqui  yayayqui  mana  timayta  ati 
pafpari  foqcol!ayquipica,cay u  ti- 
'macúqui.  A  Icfu  Chrirto  Diofpa 
gapay  c!i'4¡in  yayay,áocap  apímay 
ta  qtiifpk&i  rayquirapcum  Cnizpi 
ch .jcatafcañacaricuy  huañuyta  hua 
ñuroaqui, 

amií3C 


AYMARA. 

Vcala7<fu  halla  Dios  auqui/na  \?n- 
ma,taq  chuymaraqtii  hupa  arota 
ma  Hupap¡ña  checa  auquima  lur¿* 
rimafa.Huparaquf pi  huma  quifpía- 
ñaaraaui,baiacpacha  viSaya  haca 
ñarofa  irpaña  ancha amaui.  Vcanf- 
C3  virhyataqui  ancha  cufsif>ifcin 
gamafcahata.  Hunrafca  icha  Icfu 
ChiiftoapuíTa  hampasifyaa  taque 
choyma  arotäfsio3  taque  huchsna- 
canr.ati  liaquiísima  putifsima ,  A- 
thac  cunataquic;>  fu  huchacafsitha 
fahína  taque  chuy¿  amagipi  ama- 
cafsihata.Diosvccaucirahicáipana 
huanihapiíafstn  finaana,  hupa  hua 
yanapahátoana  quifpiyaraquihat 
pinaJefuChrifto  arotaroa  hauifa- 
mahiliy.  Hupapiña  checa  Diofa- 
ma,auquiraa ,  huparofea  chvyma* 
mam pi, (hani laccampi  yatifsi pan- 
Cí>)sc2  hmia  hampatima.  Ah,  lefa 
Chíiíty  ratsyíapuhaDiofay  viña- 
y a  haqiiirj  Diofana  yocapa.Homa. 
piamalaycu  críizaaa  hihuatanan 
chuymaha anima  laycuiancham^» 
tuta^na  quiípíyañam^taqui. 


pf 


AYVDAR   A   BIEN  MOR.  IR:  » 

Mrt  unto  Miente  fot  ifli.»»  ene  **<7« '» P1"'"'  "f«  "'"  '»"»''i'sms  Uuim  fi' 
«  «™  n¡«  r.  f.»  C«r¿«M»«  W,iAÍ:y  finque  pecare  itiéigmfo  >»)»  te  Ufin 

fr L*  ;1  '•'»í,'"  f"4'"5-'4  ■' ""  ^  *?  *'  ""'*        7  /        J      ; 


i 


QVICHVA. 

Amatac  cay  rurafcayqui  runayqui 
chicafacchu.ñocaraycurn  ari  chica 
müchurcáqui,araatac  9upay  aucay 
cunap  maquimpica  $aqhuaychu: 
yalliaracapu  Dios  quifpichihuay, 
cam  rorfnmi  fuyacu»i:camtam  hua- 
cyayqui.carotam  Dios  nijpac  apuy 
pacmonayqui,  cara  t¡apsliayquim 
Diofmi  canqui,muchancay  caqui. 
Ifocari  Cjvriftianom  cani,buchaca- 
pacafpapat.   Ygleíiap  huahuanmi 
cani.paypallapa  )Tiifcaota,yupay 
ch.fcanta  recapas  tucuy  taquiac 
foncoyhuaniiii,  yñini  y  u  paye  ha* 
ni.ñoc<m  cimpa  rurafcayqui  cani, 
yanayquícaci.cay  huañuyaij  pa- 
cha pi  cay  vcuchuac  chaxquiäaa- 
macarcuhuaych'J,  ama  anchuy  hi- 
huaychu  ,  amatac   concahuaychu, 
Athae  yrca  mana  aíüm  cani,  huchi 
yca  ancha  nanaepunim.   Anchara 
llaquifjini  vuyaycucuni  cara  Días 
nijt*  tnóachifcay  manta  fimijquira 
pmoachafcay  roánn:  c%y  Mapa  hu 
chaytari   yVyafcayti   camaca 
fiara   padreraacoo- 

ftíTiCUDi, 

f¿ 

A,  Ha- 


AYMARA. 

R)nï  scaluratamahaqma  huaccliá 
ma  viñaya  chacañahataqoi  hátutiu 
h^tati.h'umapiña  animahilaycu  aa- 
cha  nratuta,hani  aucaoacáhana  ara 
parápanahaytitati,raaafca^quifpíj- 
ta,Diosapoy.    Humihuahuäqui 
fcafma.humahuaarotafma,"httroau 
quihua  Dioíahataqui   apuhataqui 
muaaíma.Haniraquipi  mayniDio- 
faha  vtcarapitoti  .    Humaquihua 
Diofchatahumaquipi  hápatifma. 
Nafta  baptizata  Chriftianotpi.  an- 
cha huchani  ancha  carttanifúnfa  (i 
ñi  Y  glefiana  huahua  ptua,  hupana 
taq  yafatapafa  turitata  chuymampi 
yafaraqoitpi.Nafca  humara  Jurata 
ma'.pi  yanamatpi  hsifi   uhrpacha 
acaqueca  haquema  accotic¿k*tati 
haniraquiarrnitahatati.Ah,  apuha 
Dio<"ay,anchayancatpi, ancha  hu» 
chaehafsKitpijíc'haféá  taque  chuy 
man  pihua  ancha  llaquiftha  huma 
manca  huchachaí\iuihara  c-uiuifsi- 
tahit  fa.  Human 'laotiraa  padrerof- 
ca  taque  huchanacah«  ai*acaí- 
fitahacáma  cunfef- 
íaísitpi. 


A  a 


AMÍ 


EXHORTACIÓN    PARA 


fstäonihi?  vr  psies  foys  phdofiy  amor  ofa  ¡acordaos  deñe  fobre  que  os  llama,  st  me 
áayí  mas  Uyg4  vida,yo  me  enmendar^ y  0s.fer.iu1e.  qtuntoyo  pudiere  ¡y  [i  foys  femida 
de  me  lUmr  apriy)  lo  tengo  por  bien, y  estofólo  &$  pao  que  no  me  oluidsys.ni  me  dt 
Xeysjpor  vite  jira  [anta  pdjsion.j  por  hs  memos  de  la  Virgen  Marta  madre  vueftra, 
y  abogad  i  d¿  los  pecadores  y  par  todos  vmftrosfantos-,  faluadme  Dios  mió ¡f  traque  va 
ya  agt^tr  ds  ii  vida  eterna.O  Señor  quhn  mereíieffe  tanto  bien,  le  fus  fea  contigo 
hermano  mioj&fus  teay¡táe,ttfus  te  libre  de  tus  eneuúgQS}D¡&sPaare }Dks  Hijo  ¡Dios 
ifpirimfíMo  v  ti  foto  Dios  verdaderoten  quien  tu  crees, 


qvichva: 

^Jï.iquipayaCjÄ.cuipayacDios^u 

chayta,  ca'mayta  pampachapulla- 

h"j?,y,c¿y  huácyariqueyquita  yu- 

yarimullahuay.   Adlaracca  cau$a 

chiia  ñihu3ptijq?jica  huanaflacmi 

callpaycamanrs  íiruifcayqui.  'Haaña 

chuntac  ñihuaptijquka,aliim  hua» 

ñuíliicpas  íioiijqui  caaiam  caffac* 

Cayfam  ychica  mañacufcayqui,  a- 

macaqhuaychu.Yallinrac  capac  yá 

huarijquirayci?,  inuchufcayqmray 

cu,raaraayqui  Virgé  fants  María, 

nocaycu  huchagap3cunäp  marcay 

cup  allí  rurafeá  rayci?,  Sandoyqui 

cunaraycu  quifpi chula huay  capac 

Diofnij.hanscpacha  cufsi  caugácai 

má  quifpincaypac,  A  Días  cay  caí 

ca  allip  caraallan  cayman,    Churi, 

Iefuscarahuan  cachun.  üfusyana 

pafíunqui  Iefuíhc  cupay  aucayqui 

cunamanta  quifpichiítunqui. 

Dios  Yaya,  Dios  Churi, 

Dios  Spiritu  fanéfco 

huella  checan  y  mí 

cayq'J'  Dios, 

m 

pay 


AYMARA. 

Huma  huacchacoiri  tatáy,  haque 
huaylluu  Diofay.aca  arotirima  acá 
huacahama  ámacafsita,5muuta  per 
doBita.   Yi.hifca  vecampi  bacana 
pacha  naro  churimana  huacihapi 
charoahicamafa  taque  chuyma  fir- 
uimanrapi  Yehapi  irpamama  hihua 
roa íimanca afqiúraqui cáepa  cuísif 
íihaphAca  maya  quitina  taï.ay  mayf 
fifroakani  armitahatati  hani  hayti- 
tahatati.  Ychac'a  ancha  acu-oi  viia- 
mahyea human  m'-ttutama  Iaycufa 
i^uifpiíca, faoíla  ftí:jHi  tayeamana 
afqui  cane4täpa  lay  c  aí i  :■.  hgpa pi«a 
hfiaccha.huchachafiifinácaDa  co- 
ln>ia  a£amarapíripaca,taque  fardo 
Macama  Iaycufa  quiípijea  Dios  a? 
poy,    haraepacha  vinaya  hacaña 
cuísiíáinaro  mañahataqui.  A  ,  Dio- 
fay,aapoy,qaiÜipÍ3ca  veca  aíqui- 
naca  háquicatsáataqui  caroamfpa- 
Daííefusapuíía  humápicanepa  hi- 
lay,Iefusyaiiapahatpalefufaraqiíi 
aocanacamsta  q.uifpiyahatpa.  Dios 
Auqui,DiosYoca,DiosSpiiJtu  ían 
cloaca  humaa  y¿fatam  a  mayeiqui 
cliucaDios. 

quifpi 


AYVDAR   A   BIEN  MORIR;"  / 

,ir,  uMunr**  'i<átt&«* «  tó»;  "  '?m>>  &1>jfafc&  "ulhT  "<M 

t%& &,  ptmfmt  ¿M  <*$»  V  f«  ***<  *'  W.T/  £  *7f '  * 

teniUa  i,  J^  Umú  ItifH  *  U  «fe  «^  «  ^"f  f '*  f  «« 


I 


QVICHVA, 


AYMARA, 


Pay  quiquintac  qwrpichííTunquí, 
huacaychaflüL-qui.  Dios  ruraquey 
qui  ,  yahuarinhuan  rantiqueyqui 
payquiquinmi  cuísi  cau$áy  p*<\hít* 
man  pufíaffünqu:.  A  capac  Dioihij 
cuamatac  cay  runap  animan,  cam- 
pa ricchaynijquimaia,  voacbayqui 
man   camafcayqui ,  rurafcayquica 
cxipayman  tichúehu,  c,opay  anean 
cunamatia  amachacullay.  Huchan 
runa&ari    pampachapultay  aeüaf- 
cayquicunahuan  huaquilla  caucan 
campac.C,amacuy  pachaman  paí 
.  fallay  ;   camtou  "hiucyaíTuaqui  , 
carapim  fuyacifn. A, collanao  leíus 
'  cay  animada cuyapayay}coííac  ñif 
'  cayquiviñay  cauqayman  puífalian 
camhuai   vióaypac  cuísicununi- 
pac,carataviñay  pac  mucha. fluncay 
quipac.  Caotniari  Diosyayahuan 
Dios  Spintü  ianco  huaaipas, 
i  ^ucllaDioscanqui, 
Amen. 

■0) 


qu'fpiyanatpa  huma"  pifa  cancpa. 
Acacamirimalurima  Dios  vilapápi 
alirinialefufaraqui  «i  naya  cufsiísi 
ñaparoirpahatpáoa.H'-Biaca  huac 
cHih<qucmana,humanahunancha 
maro  luratamaoa  animapa  manca 
pacharo  mantaüapatanui  haotuta 
hatati.Aucanacapataquifpi  yaroa. 
huchanacpafa  pápacharapima ,  vea 
vííiava  cuísi  vtamaro  acl'acanaca- 
mam  pichica  irpama.Hutnapiarota 
tama  humanraquipi   huanquiíqu. 
Ahafqui  leías  ácana  animapa  lla- 
^uipavarapima,churamama  (atama 
viñaya  hacañarefa  npama  , vcana 
humarapi  cufúrsiítina,humaro  vi- 
ñaya hampatiñapataqui .  Hümapi- 
áa  Dios  Auquimpi  Dios  Spiritu 
fantompifa  roayni  checa 
Diofaqui  canda, 
Amen, 
(0.  ' 


CU 


AA 


Hlhf 


/ 


raJ?SW 


*w 


mr~m 


'^k^Mh^^ké^i^^Mk¡mk 


yriQ&f&S&'í 


¿ffirag 


mm^ 


:^m^m¿é&imimMm>m^mk 


OTRA     EXORT  A- 

CXON    MAS    LARGA,    PARA    LOS 

que  no  eílan  tan  al  cabo  y  tienen  necefsiciad 

de  difponer  fu  anima. 

Hermano  mío  nmñro  S^ñor  os  difügracUyfs*  con  vo$t  Amen  Td  vejsque  vae- 
ftra  enf¿Ymeclad  ei  pdtgrofa.j  que  es  neujjmie  que  os  apart]ep  pía  $¿$ar  de 
ña  vidafi  Dios  quiere  lleu*ros  dellajues  aj/otra  vida  que  nunca  [ta{4b4tüeita  dego 
Z.Q]  ás  todes  h$enes, U  qml  v¿s  a  gez.tr  aq'tíllos 


qvíchva; 


AYMARÄ. 


HVKI,  apunchic  Dios 
graciants  coffhnqui  hua- 
cay  chafTanqui  Amé.  raam 
ricúqui,C«y  oocoynijqui 
hu¿fnyai2{i.chayachicpac  camin- 
iBi.Chayraycucay  pachumanta  ya- 
lliacayquip-ic    yachachicuchcay: 
ychipas  Diofnirrchic  muoafpa  cay 
cau^aymára  puífjííunqui.  Hac  vi- 
ñay  cufst  cau^iy  canmi  a»i. 
Cha  y  cau$aytáhujk 
óuy¿ a: ha* 


I  L  A  Y  Dios  spuíTa  grá 
ciapachutahatpana  hu- 
mäpita  cccapa,  Amen. 
Hiapi  vñara  camiUpi  aa 
chachiqui  vííu  v-fTutama  .  Vcatuqui 
chaymama  taraarayama  afqtiicha- 
ahiafquí  hihuañamataqui,  Diosa» 
pu(Ti,hihuania  íipanca.Maya  haca» 
Iiua  vtqui  haoi  tucurj  taque  cufsí 
Clifsimpi  pucatapi.Vca  hacarol 
es  víñaya  Cü{$ífsiá?pí£á« 
íj.üijhihuííñá  pa 
chana 


Dios 


Dios 


..ÜL'gfHÜ1 
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MC  in  U  hora  p(*""  defi+vi**  eílan  wgntUjnwpäte  Dios. Ver  ejfï  h^täm 
mt*A  mwke  que  cnelfo>o  ticmp*  que  0$  qmlmedns^nar  d  íuh  p<*r*  [mpA  f 
b  ivn  lo  '■!«*?<>  «i  Ü**#fi«*  W»1TÍP  conáemáo  a  fmtt  eternas  del  tnperm.  m 
tueftkt*  bftmwQ  mió  qm  «n  (*im4o  vwfr*  Ä  £*  #  mmfiw  fmm*& 
ame  el  iuyúo  de  Ufn  Ghtijto  Otos)  ftjí«r  nwfn.dtnie  i  de  oyr  furnia  äefAu^ 
tí9n  0  éemmágmUon  ewn*  feg*n  h  que  mermeuy  étjfru*.  itfa  *  U  no  oí  qucííí 
reMdhfios(onden4p:y«ger*'mnquc>*jpoco  n«p  fi  os  vuimys  *  mes  y  k  H*V0S 
cm  todo  fuefrí  w*f  •*  h-^imioh  que  ya  os  fc  fereys  fiUio.  p&^fi^re  )*m*S* 
Tor  eff»  hetmán*  m*  h»lg*i  mucho  ft  os  dtga  (o  que  os  conmine  pü  vueftu  [Aué 

QVICHV.Av  A.YMAKA. 

Dinro»S  í**cé  caíP*  hufcáoc  runa  B»fat6  cUoymaqut/macaDiofjlM 

cunivvír-icaíncu^h^vrivcu  churij  graciada  tfátHftiga  caqutpi  mapif- 

canañ-icapruray  ñífcayta  rarafpa  qui.Vcalaycu  haHahnayafqui  vna 

caca;  piísipachallapipa?  aiiiro  ha-  au'afqui  vnancharoa  ,  acá  pifsi  pa- 

nacpachiÄa^iñiypacviTachiwqui  chanca  afqeipi  haracpacbanawna 

gifcayta roana turaípaca  vcupächa  ya  hacañaromaBaiaauquiyatifsira 

vifiay  ñactncuymaomi  rinqui.  Ri-  píhatpa«a,acanan  yatichataha  aro 

cuychunaniraayqui.cav  vcuvqui  huacaychimana.H-«nihuacay  haí- 

roatita  picifpa,a«chunfpa  pachaÜá  finca raancapacharopi  yiiíjya  muta 


*ijia«»wu   pw|r-i i  I 

leíuChiftoapunchic  Diofta  tatfí 
paquenchiepa  ñauquiropi  ricurin- 
ca.Chaypira  rurafcaocama  viñay" 
pac  quifpipa«Va.s,maftañifpa  ñaca 
ricuypacpasícntenciafca  cáes»  áa- 
hüañufpari  vcupacharoan  ii.fpa.ca, 
manampuDÍm  quiípinnaancku.  Cu 


úaoiaraqui  mahata.  Vea  chuymama 
afuma  íutíni  hauchimata  halaótaf- 
finpachaquipi  Icfu  Chrifto  Dios 
apuffaaa  nafra  caupana  vñ¿f?íni» 
v  canica  haracp«charo  miftuñ^pata 
quimichcaviñaya  írancapachana 
mar  Safo  mantañamataquipi  feri. 

;  •  /■  _  •  i       .  -  ^. - . 


eanca.oana  piísiiíapas  cauQanc.y ^    tencia  aro  iíapani  hacatapana  cama 
qui  captin.tucuy  foncohüá.checa     pacama.  Acá  pachán  ha  caña  t«c^í- 


ioocohuan  Diofmao   cutiricuípa, 

payta  huacyarifpa,ruray  ñifcay  ca 

roa rmaíoaca  viñ.«ypacrai  qBÍfpifi- 

quLC^ayraycualliíon  oiaquif 

mn  cayqiHrac  viiiaílác  ful* 

csyta    vyari 

huay» 


KaDp 


íipana  manca  pac  haro  mantafsioc^ 
hsaipuai!iu;i  vcata  far (u h at ati  .Y- 
chafca  piísipacháipanfoDiofaro  ca 
tícafsina  caque  chuymarnaropifa  a«* 
rctahina  acá  na  yatichataha  arona 
ca  huacaychaísiísina  vinayataqui- 
pi  Diofaro  quifpihata.VcsJaycu  ha 
lia  hihy  ciaísirsífBíi  ancha, haraepa» 
chara  quifpiñahacaqui  afquiaíona 
tayatiehírpafafsioa. 


EXHORTACIÓN    PAfcA<\ 

C9n  Trfammmx  ive&tTJA^  as  ausys  pmfipié  de  todos  vuefires  pecados, y  fino  penfaé 
tef  íhi  bien  s?m»  fiiik'rMesy dtüáhs^sdos  fm  callar  nwguno  parque  [icalUy>  ilgune 
jioti.  *™  vjIs  n.idi  vuejjra  confeuion,antásofzndey$  mas  d'Dtos  I  m\rétd  hijo  mío, q  Dios, 
qm  no  pwde  mentir  ni  eng  mira  dicho  que  si  que  confie f¡  toan  fus  pecados  al  Suét 
áúU  te:u?dov?rd>i:kro*rrepHiwMnto  ddlos.fer  aperde  nado,  aun  que  fcan  muchos  y 
m»y  grandes. Ponvte  Dios  es  muy  pudo fo  y  muy  manfo  con  hs  que  fe  etenfm  ,  y  por  ¿4 
fmgre  de  Ufii  Ghrifí&fin  perdonados  toaos  nuefiros  picados  y  el  Sacerdote  oysdo  vut 
'fitas  (uty*$>no  tis  fusdz  dtzJr  a  nadie,fi  nofolo  rogar  a  Dios  fot  vos.\ 


QVICHVA. 

u 

Cofi  ííaupaéhrac  villáhuay  ñachu  Uapa 
[toa.    huchayquíta  padremao  confeffa- 
ctmqui,  manarse    coofefacufpaca 
calipayqui  cama  allüla  yuyaricuy. 
Llapa  huchayquica  vülacuy .  Ania 
hucllatapas   pacafpa  :  hacilatapas 
huañuy'huchaiquita  pacafpacasma 
Ba  yuaaytá  confcffacúquiman.Di- 
QÍri  ancha  piüicunroá.Rícuy  ehu- 
ti  Diofca  maná  Uullachu  ,  manatae 
mi  llullacunmanch ü:pay ©i  ari  ñin 
pipa?  llana  huchanta,  caoianta'  pa- 
drs  Sicredotenaan  llaquicufpa,  pu 
ti  cu  fea  confcflacuptioca,  pampa- 
chsííicsrii  áinrni,pana  ymana  ach- 
€3p^,yniana  hatUüníÉ  captimpas 
Dioica  ancha  Ilápu  foncó,ácha  cu 
yapa  -acuerní  huchanta  villacuccu 
Báp  ¡c.  Icfu  Chridop  yahuario  r¿y 
c.¿íTíJ.'¿pa  huchanchiccuna&a  pam 
pachipuanchic.Sacerdote  Diofpa 
'  íantinri  huchayquictaconftffsiópi 
v  v'áKfcafrta  roanam  pillamanpas  vi 
llacu;vni:ichu,  yailinracmi 
Dri.fta  mucha  puf- 


A YMARA 

Nayrarhaatamita  yocay,  niatí  ta-q  Con 
huchanacama  padrero  confefTaftaf /*/?« 
Hanita    coafeíTafsifsinca    afquira 
amacafstífciftacarcia     amutafsiroata 
que  huchamaraqui-hani  imantafsiy 
na  confeiíaísima¿    May-a  hucha  fa 
imantimanca  confe.flVfsiiaïïia  hani 
punihua  acutí  caocani.  Yallirhapi 
Diofraanca  socha   hachee  hafTa. 
Vñama  vocay.HamlluIliri  hani  ca 
?  i'ísiri  DÍOSAHVA,  quifti  ha- 
quecataq-ue  hucharuepa checapu- 
üí  Haquifsiísina  qtii  mu  (Vina  Sacer- 
dote padreto  confeiláísini ,  ancha 
acca,aocha  yancay-panfa'  taquehoa 
campa  chata  cancani  fafsi-o  fana.Ta 
que  chuyma  huchapa  coftíeíTafsiri 
haqaeropi  halla  Di  oíaca  ancha  Uá* 
pu  ancha  llaqufpaíri  chuyoiaúi.  le* 
fuChriftoiía-viiapa  laycuraquipi  ta 
qéie  huchanacafla  pam  pachaca  tu- 
cu.  Sccerdote  padrefea  huchanaca 
nía  irapaÍ5ÍnahaaihQaquíílir¿>iaa<> 
tamañapayatifs.iti.  -Dios  aroqui¿¿ 
humaiaycuhampatirapihatpanj». 
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r  n  callan  akun  frM  OmiW  «  wfc*  M  W»í  ""  ^  C'"''^  &V? ** 

OVICHVA  AYMARA. 

Huclht.pT,  huiñuy  huchayquita  maya  háchala  imätimäca  cupavupi 

pacac   lie   cuoaími  llapa  hucha  ufi  huchanacanaata  D.o,  apuff,  le 

vnu i  m anta  Iefu  Ch.itto  nauquim  frxpo  chatah.tp.oa,  W^ttM 

SÄ  bina  vcupachamar,  papachare  carcu»  cancahata. 

viñvp  alnquLChav^aata  vilUf-  M.y.»sp.  «amrfm,  Qo.ft.oa.  cu 

»   SSc^kytfä'cukÄ^y^  napafapaaalútataracfmana  yanca 

«o      'Ti  al L  aymanaSUafcavcui  apaisana.  Vcahan,.    utatafuna 

ap    topa  ymanta  haullicufpaca  yaca  c.wís.oc.  cana ,  .roftim,,.oh. 

Xcoyuc  chaymocmá  cutichipú  tama  vea  taqfa  vcan.ro  cutiy.n.» 

c .p" /una  iat¿iq*«i  ymallapi-  qui  ycha  camachimaMa.u,  haq  ma 

pas  qcachafcavquita  villacuytac,  cimana  cunapafa  hu,dl.,.(».nc.a 

Ln  puchucacuncayquipac.  Mana  pagamnamaip.na  h.murp.y.o.  hu 

ñacháyeama  puchucacuípac'a  ma- 

.¿^  na  punim  qüt^ínquirnachu.Ymay 

\h    quicuna    catrinea    chu.ijquicuaa 

mao-oii  <;aqueí/qui  chima'nac  .cafpa 

ri,yayayquiman,  tnan.ayqui  mámi 

•     $aquenqúi.A«iaiayqi.ip  chayaqué 

tacaailimanionayquipac  .^aquecuw 

qui,  mitrara  pac  y  ma  yraapi- 


%4\ 

tu  tó 


teña 
meto 


tuao 


pas  yanapafca  can - 
caiopac, 


mana 


nancharaquioi.Aca  hama  mamima 
cuna  hamu  manumai'a  hani  vcaai- 
ïo  cutiyaftinca  hani  puní  hua  Dio* 
faroquiípihaíati.Cunanifsincatef- 
taroencoiuramavea  tettan»étó  fea 
IiumayocaRijaMquinijtaycsTíifsin- 
ca  vea  yocamaro,tEÍchca  auquíesa- 
rotayeamaro  (kgttiasó  yocama- 
hapa!]ipác«j)hsytarapibát3.Hunuf 
ca  afquihva  tac]  cunamaía  cáuoou 
maía  piíca  patmaro  pa?achafsiïWtva 
q  puísi  pttmanaca  heredero  futfní 
lácimaro  haytarapihataXhina  pif- 
cairi  patroaca  afquihua  animafna- 
na  a(qmp¿ta«¡ui  churahata  c¿ma\  hi;. 
hat3,acápimifTa  lurarapitsa.  Diuiá 
ro  harapaíirapitani  íaísina. 

michca 


uña 
meto 


I 

I 


EXOKTACION  PARA  1 

e  (¡Hffe  den  í  psbrn,fífo  a  defer  a  víiffr<i  vof.UPt¿J-,que  naos?  osfMí rci  a  eUe.y  fi  ;/a 

Utuji  bies  ni  fadn  orneare  p3(l¿jifyz.er  de  vnejlr>t  hazjend*  ¡o  qm  quificreáet.mi 

Cff  "  r&d  qa.*fes  enfruuh  de  Da>$  S1.  os  trjxcreri  c!{*m:fíimo  Sa¿ramem9.m¡ra¿  §&&&■ 

Wi*     r&p  coner,ir!  rtmvtntM  a  le  fu  Chtjie  verdadero  Otos  y  bombn  mwfíro  Sduaáot,  í¡ 

mgn  yntnt  alii  vino  y  v.  ráaiem  d  n.tfto  qm  (íía  en  el  Oeli,y  que  U  ttctbdp  con  gran  de 

&ocft!7>  y  ie  áéy$  muih  ;< ga \uu$,fm que  tiit  £< nn  tan  «he vitrie  a  vna  cafitix  tan  Vil, 

j  s  vifit-ir  a  vn  ftbwsjlla  pecadw.  Lo  qual  b&z.e  el  füt  fu  gran  boniadty  porque  qttis  - 

u  fti&v  vutÉra  smm&ituyo  mantemmtente  §s  ¿(¡uel  ¡¡MXAffitnU  que  da  näa  eterna 

al  que  con  km¡>iez.¿y  vs&enmn  U  reafo. 


QVICH  V  A. 

imana  ñifpa  híiacchacunapacpfS. 
Cayri  munafcayqüicémjm  canea. 
Man¿m  callpamátachu.Mana  chu- 
rioctmana  yayayoc,  mana  n»roa- 
yoccaípari,  allira  njunafcavqtiica- 
Cj)  m  ma,pimam»>as  qaquecúqui, -ychaca 
vm^  Diofb  íirui^ca pac  c^í]í  üquj.Sacti 
%un  ^Sl(r)ü  Sacra«nentoc"b  ,  padre  ana* 
wulïunquijchsyca  aHi  vmochäciff 
palia  lefuChrifto  checanD :o*,che 
can  runa  qtii!pichiquéchic,c hay pi 
cau$actíac"h  v.llpuy¿uc  Tonco  huá 
mochayconqui.  Chay  fapflifsimd 
S¿cratneacopi  cae  Üiofn.pay  qui- 
quint3C¡r>ihanac  pachapipas  tian. 
Fayman  íouco  cafoa  chaíquiscui* 
acbea  cutipas  rauchanqm, chica  ca 
pac  Dios  cafpatac  huaccha  huaci- 
llayquirHan  hamucla,cáhuchac,$pa 
ru38&a,ricuqyqui  hntñudu.  Diof- 
ninchicii.p'iyaili  caf|jam,anira3y 
quita  quifoichijl-imunä'pam  chi-> 
cacufsiachaíTunqui.Cay  Sacrameo 
tó  íin!ni3yqoí(a  cáu<¡ay;micuná,  h\i 
chánac  an im a h  wsn, v  1 1 pu y c üc  fo n- 
cohu¿n  chafquiquctaca  viñay  cau- 
|ajum  coa 


A YMAR  A 
rntchca   hasc   haoacaro.fca  Diofa 
laycu  laquirara'pihata.Acaíca  diuy 
tnaroacamahua  can  cari  hampi  quif 
tifa  chamara  lui^smatacfíii  cania- 
chitiEDti .  Yíspacsara  hániyocasi 
feani  auqtíifii  hani  taicatiiísinca  vea 
chuynjareaiachura^shafalaqiiiha^  Co  5 
fa.maafca.Diofaro  (irtíñataqui  các  »a- 
pa.íeíu  jipo  sa  háchipaíantií'-iipo  nkm 
Sacraíinétoc|tI  comüigaoar\n.  t¿qui 
acavtamaio  vtipaoca  taq  chuyma 
con  putafiíivi  yüpav  chai  sin  fakfu 
C.hfo  checa  Dinscí>cca  feaq  <g,rpij        , 
rilïa  hápatJhata-.Hupi  íefü  Chcifio        , 
apuíídpiña  cstnifa  hataepachana  vC 
qüijVquiíaííg.pi  ves  raRtifitmo  Sá- 
cr'stnétófa  chec4  Dios  vtquirancha 
aíqui  chuymaraqití  hupa  comulgaf 
fina  catühata  yupaychafs-inrag.  há-* 
pstih^ta.Capacaapu  Dioíahua  acá 
yaca  huellaro  act ancha  huchmi 
huacchaparoía  vñitijVÜíiri  kutito 
fáfsióa  acsca  Dicíapi  ancha  afqiúí- 
fi na,  huma  quifpiyaña  misoafsinfa 
luri.Aca  S.Sacr.atnétofca  animáma 
na  CQcnpamäcañapahua,  aíquillu- 
pacachuyma  raaniacfar¿ísin  c¿t\x- 
ï    uqU viñayahacaña chura ip'.1 

Nía 
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¿y  JL,  o»  tan Xwrt«  «*»«;  «««'« <<<  **•*'• D«M«;;»«'«f  **  «** 


qvichva: 

Äihuanutiayacmanrifan&a  Ygte- 
B*  -  fiamamanchicmihuc  Sacramento 
■re  '  ÄaJiuan  chaíquichifíunqui  (Extre 
»á     ma  voftion  futioäa)huchayquicu 
Vn  -  na£ta,animay  quimanta  ashuanrac 
««•  pichonea  pacjhuanuy  pachapiri,  ani 
mayqui  calípayoc  cancampac,C*ii 
psy  ancayqmcunacta  atiocayqm» 
pac,a!liq>uncayqui  captinapasallia 
puncayquipac  hiíá.Cbayraycuchu 
riDiofta  haveaycutipas  nnuchay^ 
yin  haañuymijquipachapi  Diofnal 
chica  yfciaym  vnancuivahuan  jpbá* 
.palcaaca  ama  ilaqmcuycku,  cufú- 
cuy.  hucuvmantari  cay  ts^aupada 
J¿.     Simijq«»ihuan  timan,  taqüíac  iono, 
eoyquihuaa  ycjaüChriftianó  ca- 
nica 'iU  Ygleíiip  huahuanmi  cani 
paypa  yJíifcampim  huañuyta   mu- 
nani,paypavñilcant¿m,yupaychaf 
cantero  ñocapas  yñini, )  üfay 
chani  ñifpa  ñi.Cay  fe  .  ni 
cayCjUipiíTi  quif- 
pinqui, 


'AYMARA. 

N»aanchah:huaha  tacaha  {afsíncí  ^ 

Extrema  vnÄion  catiínama  c'aííea 
nijfantaYglcfía  taycffapina  acama  ^ 
ya  SacramétírExtrema  vp¿hó  Tutu  ^  ^ 
ni   chuíahatpana   huchaoacamaia  ^ 
chuymama  vecampi  pichañapata- 
qui,hihuaña  paclunfa  aucanacaroá 
ca  cinti  chuymanícancañamat?qtii 
turitayatpana.vctafopi  cumaráta- 
ñamaafquijpaBca  cumaratayalut- 
pao.hua.    Vea    laycuhaila  yocajT 
Diosapüfíaaaíh»  ham patina  opfc 
charaqui  cufsiíiima  acehama  colla 
na  afquinacap9,y<inap- &*faf  coya- 
ñapfa   acá  hihuañama  p¿ch»taqui 
huacüycharápitams^upa  Dioíaio      ^ 
quiíp;Dámsl'5qui.?.'?.-íca  nay  a»h*W- 
pi  y  oca  y  acá  lurahata  1  i  c¿  m  j  mpi, 
chey  mamá  pifa   ítat  i    tunqühJña 
yaíaí  i'hä  c-manchah^U ,  iai;éta  Y- 
gLiíJTayCíííariayaíaíanacps  yaía* 
rac]uitpi,'?cá  íar^ts  .YgU  íiara  fe  ja 
í'añaDanSjhupana  theca  humilla pa- 
hama  hihuaña  dirish;  au>i  0síb  f¡  - 
ma.aca  íaB¿lafe  y-akJíiAá^J  quil'- 
piíb^aí 


capS 


colhná 


y 


EXORTACION  PARA 


Ttffetialmente  c  ttd.j  cenfejfjá  qéti ay  vnjalo  P'w  todo foderofotttfrtio  y  infifíkffi 
que  es  Padre  y  Ut]o,y  i fpiritu  fanto.^  aunque  fon  tres  perfonáS-jc  ($  ñas  de  m  filo 
Tilos  vhísy  verdadero. T  en  eslefolo  creeysy  todos  ios  demás  que  ¿áonauan  vucjhos  p4 
fadoSftran  Demonios  y  fingidos  y  f tifa  diofts.y  afsi  los  ¿efpetiáysy  leneys  por  men* 

__:■;/"  i  T-i     ^      .   _   .  _      i    ..  -  .  .  .  i . .  ^  t... ;  fl.  ..  . . .    _  /._ .....  i ... .. •i 


QVÏCHVA. 

C,apamantari  cayt-huá'tacíioii  qui 
huan  nmafpa,foncoyqiiihuä  yuysf 
pa  yñij,  huc  93 palla  Diosllapa  sti- 
pacmican  viñay  cae  mana  caifarij 
nioc,  mana  puchucayníoc .  C3y 
Diofri,Yaya,Churi,  S pirita  fintom 
Quimca  perfonacafpapas ,  huella 
chccanDi-ofnn.  Oy  ^apallanman* 
mí  ) nini.Cav  (japallannm  mucha- 
Bi.Mí-chuycunapyma  hayea  mu- 
chafcancunaca  íío'Ij  qupaypa  mu- 
cbichifcanmi  yupaychacifeanmi, 
Chiycancunaófca,  tocanirn  rnilla- 
nimchriñianocuoap  muchafcauu 
Diosllam  Diofca  p^y  «japalianman 
imyñini,  pay^apallantam  yupay- 
cham,pay  gapallannú  hanaepacba- 
éh,cáypacha£la,tucuy  yma  hayea 
caccm)a<S-»huampas  camarcan  ru- 
iMäaws  paylïatacmi  rurarcan.eü- 
n-acpadia  vmay  cauc,áymaf7  rin- 
ca"npa¿  chay  hanacpachamanmi 
aíii  firnlqucncunaátapuíTan  Sacio 
ctjí>ah  iln  Angelcunahuaa  ii$.sy- 
pac  cuf.icufpa,5amacufpa  cauqan- 
campacA,Churi  ñapas  chaypi  tia- 
Ilach  huac 


AYMAfcA. 

CoHä'natfca  icapi  yafahata  Mayni 
^apaqui  checa  Diofahua  viñavaca 
quiri  taque  atipici  tupüuifa  cáqjpi. 
Acá  Diofahua  quimba  ptrfona  Au 
qui,Yoca,  Spiritu  Tanto,  quimba 
perfonaí&infa  mainiqui  checaDios 
viñaya  haquiri  Dioíapi.  Acá  Diofa 
raqui  pi  humaca  yafta  acaquiopi 
hápatita.  AchachÍBacamaí^a  ham- 
ptftitapa  huacanacaca  ^upayu  Hu- 
lla paiíco  íatahua  cácapifcsna.VcTa 
rpi  humaca  vcanaca'hani  acutati. 
Yácallullahuafafsintaqui  fats.Aca 
ChíiíHanonacana  hapatüapa  D10- 
faquipi  humaca  ham patita  huparq 
yaíaraquita.  Acá  Diofaquipiña  ha* 
racpachascapacha  taque  cüfsama- 
na  cauquimana  camans,  huparaqui 
pi  baque  lürana  haracp.-.chana  viña 
yahacaña  haquicarnpataqd.  Acá 
hacañaíca  Diofapi  aíqui  ij^uiúpa- 
rochuri  Angelnacampi  Sanétona- 
campifa  chica  cufsilsiñapataqui.  V 
ca  hacañaíca  v.injya iícaina ísiña  vi- 
naya  cocbofsiñahua:  Athac  quiíU 
p'  vocay  vea  haucpachaoa  vtcaf- 

P«,i»A« 

Cuífti 


" 


AYVDAR   A    BIEN  MO&IK 


«Mimnáo  mi  os  llama  Vm  para  ,11a  j  fenttvnefnfijefpiuncJ  cnUfuChn 

Zfoltal  hombre  crueleldolUy  mume  en  la  Cru^or  film  4  «f-ififr 
uZln¿fifuUad.fM  «ftipt*  tf  ««  *"<  *'  J<,7  «1  f ««r.  «fcm  ^ 


QVÏCHVA. 

Cufsicuy  churi,  Diofmi  hanacpa- 
chimá  puíTayta  munaífunqui.  le  fu 
Chrifto  quifpichiqucyquimá  yñij: 
paymáfuyacuy,Paymi  Dioípa;hc 
can  (japav  churin  cafpa  runa  tucur 
cá.Virgen  Tanda  Mariamants  paca 
límurcan.Cay  Virgen  fanaaMaria 
marcayqui  mamayqui,huañu  vnij- 
qui  pach-piri  Dioiraá  villa  puquey 
qui.Piy  quiquin  lefu  Chriftóche- 
cao  Dios  cafpstac  runa  caynirnpi 
muchurcan,cri&pi  chacatafca  caí- 
pafucaricuy  hiianuyta  huañurcao 
ñocáchichucL^apacunaaa  quif- 
píchihuácanchicpac.Hinahuañup 
•  n  iptïnii  vcú  päpafca  carca.  Chay- 
jmátari:¿mqañequé  püchaupim  co 
Uaná  cui'sicuynioc  ña  caucarimpur 
cá  mana  huañupucápac  .  Haoacpa- 
chacunartiävichayn  purea,  chaypi 
DiosYavápa  pañáñequépi ácha co 
llana  cuisicuynioc  tiaycum.  Pacha 
puchucaypim  Hapaxunacunaäa  ta 
ripachápfica.  Chay  pacha  hinátm 
fcuañuc  tuncuna   cauc,anmpanca» 
eápas  cay  quiquin  vcuy  quipjm  cau 
tanmpv-flui,pa-naallpayaptimpa'« 
3         r  ■■  Dioípa 


AYMARA. 

Cufsifsima  halla,  Diofapi  hauifta- 
ma  vcaro  raañamataqui.Taq  chuy* 
ma  marag  lefu  xpo  quifpij  rimaro 
yafama  huáquira^ma.  Htipapiñ* 
Diofana  checa  yocpáísina  haq  tú- 
cuna.Virgé  f.  Mari  a  taycffatra^yu 
tina.Acai'eñoraS.Maria  virgenaf- 
C3  viruyafa.ycha,  hihuaña  pacháfa 
faataro4rapuiffapi.HupaIefu.Chri 
ftoapuffafcaDioraísimpihaq  caca 
nipona  ancha  mutuna.Cruzáraqui 
Cliacocacata  hihuana,  hihuafla  hu- 
chaninacaquiípiañapataqui,  háchi 
pafca  y  mata  cácana.  Quino cavrupi 
vea  amaya  vtat  a  y  mata  vecana  q,n- 
^avrüfcaanchjcufsiqllpoBihacata. 
tácana,haBÍniahihuacañapatí^.Ha 
rae  pachanacarofa  miñuna.Vcáíca 
taquetipiri  Dios  Auquipana  cupi 
ampara'panshua  ancha  collatu  ca- 
pac*raqui  vtcafqui .  Acá  pac  ha  tu* 
cufsipácaquicpa  leíu  Chriftopi  tar 
que  haqnaca  taripiri  huteani.  Vea 
pachaca  taq  hiuiri  haquenacápi  ha 
hacatatapifcani.Humaf*  acá  anchi* 
maropi(pañanuf4Ípanfa^niaraqBÍpi 
hacatatahata, 

Capaca 


r 


""""-;*        EXORTACION  PARA 

p$r  m  tifian  poder  de  Dios  bata  eft*  obra  maraHtllofa.r  aunque  feays  picador  y  k* 
y  tp  ofendido  mucho  á  Diosfi  os  conusrtis  a  el  y  rccehis  los  Sacramentos  de  U  fundé 
tgUffáfil  os  perdonarajorque  perdón*  a  todos  aquellos  que  reaben  como  deuen  los  S* 
tramentos  de  U  S  Iglefiatqae  fon  el  Baptifmoy  la  penitencia  y  les  demás  a  fas  tiem- 
fos.T  a  los  malos  que  no  fe  conuitrten  a  Dios  les  efian  aparejtdoí  tormentos  cruelet 
ée  fuego  en  el  Inferno  para  fiempre,en  compañía  ddos  Demon\ostque  fon  nut jiros  ent 
mtgosj  nos  engamnMútn&o  que  es  mentira  lo  q  les  enfrian  lot  Cbrifii.  nos  Que  lo 
4t  hs  antepapdos  es  U  huno  y  qtis  es  bien  emborrachare  y  andar  con  mugeresy  bol 
garfe  en  eña  vida  y  que  en  U  enfermedad  llxmtys  las  Hutcasy  los  hechiceros, y  h<t~ 
wayslo  que  ellos  os  diz.?n.Efio  díte  el  Diablo  para  engañaros. 

QjyiCHVA.  AYMARA. 

Diofpa  capac  callpanroi  cana  cay     Capaca  Diofana  tupuuifachamapa 

hua  acá  co31ana!urana!urani.  Paña 
ía  huma  ancha  büchani  mana  ácha 
raqui  Dios  capifsimsna  Diníapi  hu 
chanacanja  pampacharapihatpsna 
hupa  Diofaro  chuifnanimana.fan- 


colhnan  rurayti  manca,  pana  hu- 

chac,apa  cafpapas,ymanspasDio{U 

piñachic  caíiuac  payma  tucuy  fon- 

coyquihua  cutiricupt:jquica;S.  Y- 

glefiapfacraracntoncunac'U  chaf* 

quipíijquica,paymi  pampachaííun     cta  Yglefiana  Sacramentonacapafa 

qui.Paymi  fanéla  Iglefiap  Sacíame     cstumana.Hupapiña  Baptifaio  pe- 

toncunada.Báptifmoda,  peniun-     niteciaSacramctonacaafqui  chuy¿ 

maotunro  yacspa  Saameatona 
cafa  mi  tapan*  afq  caturiro  gracia- 
pachuriri.-hupanacáhuchapafa  pá» 
pacharapiripi ;  yácánacataqui  hani 
Diofaro  cutlq,  inac2t3^,ca  roa  capa 
chanshua  ancha  hacha  viñaya  mu- 
taña  tacj  fsiñanaca  carnirayata  vttj. 
vcana  <¡upayur:a  cápimutunapaucj 
Vea  c.upayunacafca  aucanacaííapi. 
Vcanacahua  ancha  lluiijfto  Chrif- 
tianonacana  yatichatapa  lluliahua 
f¿f>impi  cariAo. N3yraachachina- 
CAna  layeanacan  arop?hua.afquica, 
rnacruáatmarrrñn3c5pi  itjña,  acapa 
chanfa  cufsifsifu.vííu  pacháfea  hua 
caarotaña,  Uycanacaio  iñachañs, 
hupanacanacamachiu  aropa  hua- 
£aycfR  mcsfa,aca  sea  raqhua  aíqui  ca 
n^cafafí-impi  vea  c/jpayp  Diablo 
paliccarochurifto.  acá 


ciada, huaquta  Sacramentocuna- 
¿tehnápa?,rBÍtápi  checa  foco  chaf- 
quiecunacta  pampachan.Mana  allí 
runacuna,mana  Diofman  cutiricuc 
cunaca  §upayhuao  huaquim  vcupa 
chapi  ymayrnana,  ñacaricuyetma- 
huan,vifiaypac  ñacaricunca.  Chiy 
cupaycuná  ari  hatunnin  aucáchic. 
cafpa  huchallichihuanchic,  llullay 
cuáchte  nifpa-.Chnftianocunap  ya 
cHíchtfcanca  manamaUiach'J  ,  Mu- 
llsm.'machuyqiiichiccunapyath'.- 
chiícámi  ailínca:yancapas  machay 
huachuc  tucuy,caypachapi  11  ?^ma 
ndla  cau c,acuy  ,  oncofpa  huacacta 
huacy3y,ymucunaclamincay,  pay 
cunap  yachachifeanta  yinjyupajr- 
chiy.Cay  oytaro  ari  c^upay  yacha 
chi0,tuoaaal¡ullaa  campac, 

raa 


«» 


* 


me?>. 
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r      j       i,*,h<l/ieJtvos  i  llamada  Ufa  Chr'tf »  que es  vueflr* 

*« ;  m  ?uede  erigir.  íp  tf«m  P«  w       .        r  ^     ^t^ 

MKÄ  ^  wí  Ä 

QVICtíVA. 
amapaytaynijchu  ,  yallinraccar- 
cuy.  Ufu  Xpo&J  huacyay ,  Payrm 
yayas  q,?aymi  Dios  nijqui ,  payan 
quitóichijta  munaffuqui.Clvan.iia, 
caycayñifcayconaaayñinqtiichu 
ynifpa  yupaycluaquichu  ?.  Alhm. 
riinallatac  ta^ac  fócbiquihuí  ytua 
qut,yupaycháqui.Cay  ñifcaycuoa 
caDiolpa  finainmi,  payquiquipa  U 
"   minhuá  ^achachifcámiDiofr.íchiC 
r  *  ca.maná  UulIachu.Huchallicufpari 
Diofpa  taripayninta  máchay.  cuna 
niipaipañaucfäimpiricuriri^.liapa 
cau^kayquiaátaripafiúqui- Dtov 
pataíipaynincJancharoáchaoajina 
naalliVunada  vcu pacha  vinay  ña- 
)   caricuy  ninamárijchicñic  íioúoca 
chucucucufpavyarina.-Saäocuna-, 
pas  manchaycachaptin  chucucu- 
cuycachapcin  yarichuí  hucha^apa 
ymacácáílefuChuflocla  tucuy  ion 
coy quihuan  huacyaptijquica,  pay- 
mtyinípaíTunqui  quifpichifluqui, 
ancha  achca  huchayqui  captimpas 
paypahuacchay  cuya  fonconracrai 
hjchjyquicunaäa   cuyaynichuam 
ilaliitao. 

paymi 


AYMÁRA 

Asaaronacafca  ^upallupi  l!uí!sfs& 
na  huatccañataqui amacafsiyatarra 
Haniyaíahatati  ,  y  aílitha  tuíTama 
carcuraquima.  lefuChrifto  apufía 
quiarotama.  Hu pahua    auquima 
Dioíamaca  áchapi  hama  quiff  iaña 
aroauí.Hanitihuma  yocay  acanan 
taq  y  cha  arofsitaha  yafta'  Vea  ha> 
mayafamatcq  chuymaraqui  hani 
tüq,rsinaíhani  pahuauacafsina  che- 
cahua  íaniá.Aca  aronscaca  hani  lia 
lliri  viñaya  checa  3roci  Dioíahua 
lacapápi  yatichúíliana.Huchaoiísí 
caDioíana  taripafiapaacfararop,y-  f 
chipiña  hupana  nay  racatpana  vñaf 
¿hita  humaraquipitaq  huchanaca 
rnataripr?  hatpana,  A,cuna  hama  ac 
fatañapí  Diofana  taripañapat  aíyaa 
canaca  vina  y  a  ninaro  caveuri  (ente 
ciapafa.    Afqui  cbuymaniS.  naca 
Dios  apuffa  acfarapifquipsca  cami- 
chanipi  yaca  hucheara  J(á.q,  Ma'af 
cahumntaq  <h«yn:a  Ie<u  Chuflo 
Dios  haiiüimaní.Uupapyanapahat 
panahuparaquipquifpjyahatpana 
Pañafc  aachs  huchacha'sunana.hu- 
panaafqoiüios  kcacrbacbin  spu 
cacan ipahua  vccapiäha  hachi  an 
chacollacana.  Hupa 


7> 


EXORTACíONFAPvA'/v  ^\ 

y  murió  por  vos  y  cofu  fingre  os  Umrxy  limpiara.    El  os  tiene  por  hijo  y  os  cmdi 
■■  con  amor  jorque  vino  del  ciclo  a  U  {¡erra  ajaluar  pecadores  y  en  qualqttier  punto  aut 

el  pecador  fe  conmrtiere  a  eljeabre  los  bracos  de  mifmcoidiay  le  recibe^como  albí 
%n  bre  le  pe  fe  de  auer  pecado  y  determine  firmemente  de  no  pecar  mas.Porefío  hijo  ago  - 
,•  ^  ra  es  tiempo  de  volueros  a  Dios  y  pe  Mis  perdón  de  todas  vuejlras  culpas  y  maldades, 
ion,  1  D°rarfos  diúendo.O  mijtñory  mi  Dios  como  parecerá  ante  ti  efte  fisrno  malo ,  que 

te  a  enojado  y  ofendido  tamas  vez.ee  \   N*  merecía  tan  mala  vida  como  U  mi*,  fino 

muerte  eternay  dolor  fin  fin, 


QVICHVA. 

Pavrni  camraycu  huañurcan  ,  p-y- 

mi  yahuarinhuan    mayllaíTunqui, 

yuracyachifíunqui,    paypachurin 

"  mi  caqui  anchim  cuyaíTunqui.  Pay 

mihanacpachamanta  caypachamá 

vraycumurcan ,  huchac^pacunacta 

quifpicbic.  Miy  pacháhuchayoc 

cuna,  huchámáta  Ilaquicufpapu- 

ticufpahuaaaíTacmiñiípaD  IOS- 

MAN  cutiríeuojchay  pachallatac 

mihimpuyñan  cuyapayafpamaca- 

llin.  Cayraycuchuricunáni  Diof 

man  cutiricuncayquih  jacaípa,hu- 

chaycunac>a  parapachihuay  wírt- 

„       cayquipacha^ina  ñifpa.    A,capac 

•     D  IGSnij  ymahinaro  cunan  cay- 

.      chica  mana  allí  y¿oayqui  fimijqui 

':  éfca  chica  pampachíc  ñaüquijqui- 

man  cayllacuíTac?  Mana  allí 

can  c,  afea  y  cav:niv  hua- 

ñuypa  ,  viñay  Jjica 

\  ricuypacarnaa 

y       punim* 

y  \    m 


noca 
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Hupahuahumaíaycu  híhuana.hu- 
paraquipi  vilapampi   harihitpan^ 
llúpacacharaqui  harpanía.Hupapi- 
ña  huma  y ocpitaqui  catutaoia,  mu 
nañaparnpiraqui  naro  vtita  fafsin 
íatama.Hup^raquJpi  haraepaeruta 
acapacharo     huchani    haquenaca 
quifpiañapat¿qui  hutana.  Cauqui 
pachaoa  halla  quiíU  huchachafsiri 
ha,q  taque  chuym3  huch^na  capa- 
ta    llaquifsifsioa  viñayataquihua- 
nihapi,    hanihua  huchichii'sihati 
fafsina  Diosa  pulido  cutiqui  pana, 
vcapacharaquihua  quiquipa  Dioía 
lamifericordiahuaicha  coya  áa- 
paaaamparapaiílaiarapi  yoepata- 
quifacaturaqui.VrfsipácahaÜayo-  i 
cay,ychapachahua  Diofaro  checa 
cutí  cañamaca  huparo  chuvrna  cá- 
carumaca.  Ychaíca  hachafsina  hu- 
chanacahacamanacaha  pampacha 
rápita  fagina  Diofaro  acá  hamahá 
pátima.AapuDiofa?  camifapiaca  Con- 
yancayana  na   humana  eipuiíima,   t  ri  - 
hum  imanca  h-.ichat'hifsiri  human  íWJfc 
Siuquimana  vñafsini  ?  Nan  yanca 
hacatahafca  viñaja  hihuaHataqui 
naya  mutLihtaqui  camanihua. 
"'  Naíca 
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l  Leeié  vn'funto  de  viUUj  i'  ™  1<"  «»  *«'•  mff<ft«»  **"*"•** 
,Léd.,¡  tñfulUié  mUmm  U  téut.s  m*U.ieiVe  feri  **  m,oS,a«  Señor!  Q«,c 
remediaré  untos  m.\es  miosl  M*¡  o  tí*»  bits)  W*f  «noy  fié  m  efieran^  *"l» 
tíMfk  tu  mtiS,  for  mi  y  no  quieres  <¡«  <  me  condene  ,y  t,z.<s,vefmc  ,qm  ^«k 
,„. tu  rtmeiio.tu»  o  Señor  no  iefprec.es  4  efe  fec4Íor  pobre  J  »1  que  te  tomjg 
veté  i» ti.rerdon*  mis  <ul,4s  fafUos.que <  «¡  mt  ff*  "> el  '"'<>«  il  """J"'  '"" 
cbt.j  quiero  morir  **Ht  que  ofenderte  tu*  vez.m  tenSo  que  ofrecerte  for  utos  fu» 

**  Q.VICHVA.  AYMARA. 


ñoca  ari  capa  caraachicufcaíqui  G- 
*iijquita,yáca  ymaraicuHapas  papa 
cha  purcayqui ,  ñoca  ymaymanapi 
allichahuafcay  quieta  cócarifpa  roa 
na  yupaicharcay  quichu.Cayraycu 
roma'  afcamaüapas  cau<jácay  carcá- 
chu.  Athac,yma  mana  allich  carca- 
ni.  ñocam  baptizafca  xpano  cafpa- 
tacanimaytahuchaycunahuä  ma- 
pacharc^i.  Athac  yraanaíTacm^ca 
pac  yaya.pim  chica  achca  huchay 
mata  quifpichihu acá?  A  huacchay 
cuyac  lefu  Xfib  Diofnij,tíocap  ya» 
vaymi  cäq«i  fuyanaymi  caqui.  Car 
lefu   Xpo  DiJfnijftit  íío.'a  raycu 
huiñurcáqíji.Miná^upaynaá  rícay 
i  tamunág.chut  cámiaricay  Cruzpí 
capa  quifpin  cayqaipac  chacataíca 
caniñihuáqui.Acapacyaya  cay  v- 
guc  huacchayquita  huchac,  apa  cae 
tzpzï  ama  mií!ah.jaychu,cátá  yuyal 
qui,cáta  huacyayqui.cáman  mi  íu- 
yacuni'jliuc  hay  cunad  i  päpachapu 
llahuay^ncha  huchallicufcayman 
ta  lUquicu-ni,puticoni:cunámataca 
allim  huañuymá.manatacmi  ñatac 
ca  hucchallicuy manchu. 

ymay 


N^fca  cuna  yanca  laycufa  cacilay- 
cuía  camachita  aroma  pampachirit 
pi  Hinipi  humana  naro  cuyatana 
camaacuritttjhanipunihua  huallca 
cataquifa  camanitti.Alá,  athäc  cu- 
na vccayancatpi  ,  nía  Chriítiano 
baptizatafsi nía  ancha  yanca  ancha 
accahuchanacampi  animaha  cañu 
charaquitpi.camichahapi  hacha  a- 
pdy,hacha  Diofáy ?Quiíh'pi  acá  ati 
cha  yaca  cácataha  af  quich¿rapitani 
Miafca  ah  huma.afqui  Diofaha  au- 
quiha  raque  huan^ádha  íefu  Chrif 
to  tacay.-humapi  nalaycu  hihuata: 
haniraquipi.mancapacharo  mama 
fiaati:yallirhapi,vñitaacacruzana 
human  afqui naataqui  chacocatatpi 
Ufsio  futa.A,capacaapuha  Diofay 
acahuacchamaquec.amahani  hac- 
curpijtati,humdpiarotafma,huma- 
pi  huinquiíma  taque  huchanacaha 
pápacharapita.  Anchapuoihua  11a- 
quiítha  putiftha.  Maalca  gratiama 
churita  huma  firuíñahataqui .    Ya- 
hatca  nayrarha  hihuah5,haropihu« 
roa¿|ca',rñaya  mú\&  huchachafa- 
thati  Hutihua  Diofay  humarochu 
rafsiñah.;t4qui  cunanitti* 

B  b  Maa(- 


í 
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i?mí  ofrézcate  Dios  mió  y  padre  mió  efias  tus  llagas,y  tas  ecotesy  tus  afrentas  ¡(jfaitt 
Cruzara,  reeompenja  de  mis  culpaz/eayo  perdonado  por  efafangre  tuya  ,j  por  ojfe 
amor  que  metuui¡le:yfi  algo  valijabie  te  ofrezco  efta  mi  enfermedad  y  los  dolores 
tlellay  U  muerte  fi  tu  quieres  que  yo  /,*  pape, Solo  quiero  qnt  no  efies  enojado  lomigo 
y  haz,  de  mi  loque  tu  quieres,  que  tu  eres  todo  mi  depoy  todo  mi  amor. O  ¡i  meretitf- 
fe  mialmayr  a  ejfa  tu  cafa  de  gloria, par  a  gozar  de  tus  bienes  para  fempre:  quan  ii- 
ihofifertayo  en  dexarlotcdo,y  ejlavida  del  cncrpo  por  ale  anear  a  ti  que  eres  la  vid* 
verdadera  de  mi  alma,oyemey  no  me  defpreeies  bntn  Isfusjues  en  efta  hora  no  ten- 
go otro  arrimo  ni  otra  efperattfafwo  a  ti. 


QIVCHVA. 

t> 
ymaytach  huaccha  coyquimá.cay 
quirichafca,ac;utilca,pir}caychafca 
que^achaí'cajvcuyquitach.huchay 
raycucamayraycucam  quiquijq\ai 
mí  cocufcaiqui.Chay  capac  yahua 
rijquiraycu  ,  munayniquiraycun) 
mañayqui,huchayta  paropachapu- 
üahuay  cay  oncoynij  ,  nanayoij, 
huañuynijpas,asllaca  yupay  captin 
cocuyquitacrai,Cayllat5  ,  munani 
amañocahuan  |>iñacuychu.  S^n- 
coyquimátacaffac,camnnllapayu 
yanay  munanay  caflqai.  A  animay 
chay  capac  cau^ay  huacijqutmá  ri 
Uan*má,vmaypac  cuísicuncampac. 
A,ynja  cuísioccha  cayman,  cay  tu- 
$uy  yma  hayeaela  ^aquifpa,  qul^n 
hucuypa  eau$aynintapus  ^aquiipa 
cáaniraaypa  checa  cauc,aynintata 
dcaypac^íTachícaypac.  Vyarihoai 
ama  vifchuhuaychu,ama  §aqhuay- 
chu,collanao  IefiH, cunan  cáyhua- 
ñuynij  pachapi  manara  pipas  yana 
paquey  canchu,payman  íuya 
cuacay  canchu, cayana 
paqueyocllam 
cani, 

chur 
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IVlaafca  Dios  auquihá*/  humaro 
qtirinacama,  mututama  ^gutima, 
firachata  esneatamafa  Cruzamafa 
ofrecifmapichurafsimshua  hucha 
nacaha  Isycu  humaro  psgarañaha 
canca«a?aqui  .  Vea  vihma  lsycn, 
vcaaarocoyatanaa  laycufa  perdo- 
eira  pápachita.Aca  \fluhafa  naxtU 
tahafa  cutía  aciïpanfa,hurryïro  ofre 
ci»qutfmapi,  quiepa  hihuaáahafa 
(hikuama  íuTiaí.eajchurafsiraqiiif-'- 
tnapi.Acacjpi  na  mutatha.hani  nl- 
picapiísiharati.hani  tippofsihatati: 
naícachuym  amata  cunafa  lurarí¡cj 
ta  humapiña  na  í^q  munapayañsha 
huayHuñahafacácfo.AthíC  naaní-- 
mahavecacufu  vtsmaro  sfqrnaca- 
raapi  viñaya  cuísifsiri  raañapataqui 
camaniípan2,cuna  eufsiquillponi- 
pi  cácafna,cuna  cauquifa  acá  háchi 
hana  hacañapafa  haytáísina  huma- 
na animahana  checa  hacañapa  hae| 
cañahataqui.YíTapita  sfqui  coilana 
Iefus  haniraqui  accotitahatati.Aca 
pachataquifea  hanipiña  maya  qtu- 
sftifsiñaha  huanqmfcañahavtquiti, 
h  laquipi  Káquiraika  hifó.B  quina 
bfaearicl*.  Ayo 


EXORTACION    PARA 
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O  m  de  mí  i*n*  *)*  Ï4  Chüfio  vmflm  pMm.  H»/#  m*  mullan  iU 

KS os  Ja  y Puorefccy  deütnde  de  vuelos  enmono  temys  con  fi  cam 
uZuZuj  rid¡dUfí*JMd*tIUm*d  a  losaos  ^  *  vuefra  guarda  de* 

S  ayuL,os  üLndo  a  Dios  y  *{usfaW  en  ™f«*^t^ua  no 
la  boca  LZmí  comí  coucon  no  ccjfeys  de  lUmtr  a  ufr  <*»/•  pumente  co  no 

fotm'        --«:  AYMARA 


QV1CHV  A. 


A^ocayáchacufsifsifimpii'efaxpo 
Dios  apsíía  acá  rnrnpatitanacsma 
yfaparapitama.  Acá  cruza  quiri  apa 


Churi^yraachica  cüfskufpá  Iefu 
ChñitoD'cToinchiccay  ñmafcay 
miicL'iraiäa  vvarin.Cay  cruzpima- 

%  . !&aW  ««.t.  aaPa  ¡(tacita  vñacUuqmma  canu 

nampJh«fcicaffac,yquifpiffacmi  pi  ancha  yupaychafsma  hupa  napa 

«.  Swm.   r»y.c¿r.  V.rgen bn  iima.Aca  leía  Chrifto  Dios  apuha 

Z  Znlí  Wofpí  mían .  locan-  p¡  huchaoacah»  p.cjp.ch.r.  p.t».  1«. 

ífl chicoa »  arcáchicpas licuffuoquim  quifpijtao, fais.na  . qm  huaqmfca «„, 

i»     SáffünquS,  cupay  aucayqmcu  ipa'.S»*  M»»  V"g"  D.olana  üf, 

«etapas  pa7m¡  amachacuffúqui  taycapa  hih?affanacan  yanapu.fla  ,«. 


Pay  yanapaqueyocca,ama  pitapa- 
roanchaychu,jaytah«acyanj,yana 
pahuay'nij,  fan&o  ABge5cuna£b, 
huacyarij  huacaychaqueyqui  An- 
gclDijquitapaSjfanftoyquitahuaai- 
pas  huscyarijtac  ,  lia  pampas  yana- 
■patf  ;.oquirnf  campa  cuísicuyniqui 
pacCJ,l.apaycupasyanap3fcayqui- 
tacrni.Dioíhfanaocut.-clapasya- 
napaq'^e'yquipac  huacyarifpa,  ma- 
na fimijiuihuan  rímaf papas.,  íon- 
.coyquihuáca  le  fu  Chnfío&a  hua 
cyarijt3C;áocay  cuütpascari  chi- 
ta uay  tac. 


atamaripiriíTa  hupaia  vñataíupi,  ya 
naparaquitampiaucsnacamatia  ha 
cayatampi.Hani acíaran?ti  hupana 
yanapatapaísinca  ,  hupa  arótaraa 
yanapitáy  famafaado  Angelnaca- 
fa  ,  huacaychiriraa   Angelafa  ta- 
que far.cton2cafa,yanapiiifloa  fall- 
ólo fa  taque  chuynaa  af otama  haui- 
farr.a.taque  punihua  yaoapahatpa- 
Ra.Huír.aB  cufsihiñamatAquiía  na- 
naca  taquepiDiofaro  fandoaacaro 
Í2,vanapap"iícasiaíar¿ÍDa,hampatí-; 
rapimama.Harjilacamair.piyaiiísi- 
pancachuyrnaaiaaipiía  Iefu  Chrif- 
to hampst'una. na  nacápi  chica  aro- 
tatna,hanica¡hiat3ti. 

Bb     2  T.üta. 


LETANÍA 


«Ä 


»SP 


'i  ¡ 


CHR1 STO,        @ye nueUros  ruegos» 
Cbrtflo,  otorga  tiu?p9S  ruegos, 

Padre  celeftial  verdadero  Diofy    ten  pe 

dsti  dtk 
Hijo  de  Dios  redemptor  del  mudo  verda- 

d<  X)  Dios,  ten  piedad  dd. 

Spiritu  fuñas  verdadero  Dios     ten  fie. 

Sitíela  j  glorie  fu  Trinid.id  que  eres  vn 

jólo  Dios*  ten  piedad  del, 

QVICHVA. 

CAapac  íefu  xpo,  muchafpa  ma 
ñaícaycuta     viarihuaycu. 
Capaclefu  Chrifto.       muchafpa 

mañafcaycuSa  coaycu. 
,Yayaycu  hanaepachacunapi  cac- 

checáDios.     Paytacuyapayay, 
Jefu  Chrifto  Diofpa  gapav  churin, 

Jlapa  runacuna&a  quiípichic  che 

can  Dios,Payta  cuyapayay. 
Spiritufanclochecan  Dios,payta. 
San&ifsima  Trinidad  quinfa  perfo 

na  cafpa  huella  checa  Dios,  pay. 
S.Maria.  Paypac  inuchapuy. 

Sancha  Diofapa  maman,     paypac. 
yirgencunarrjantacollanan  virgé. 

paypjcmuchapuy.j 
S  Miguel.    .       -  paypac. 

S.Gabriel.  -    paypac. 

S.Raphael.  pay  pac 

Di ií f pa  1  ia pÄn gelni ffeu n a  ía n ¿t ó 

cunapas.  paypac  muchapuychic 
S.IuaQ 


Santa  Marti.  ruega  por  el. 

Santa  Madre  de  Dios,  rueg, 

Santi  Virgen  de  las  virgene$.         rueg. 
S.Miguel,  rué. 

S.  Gtbriel.  rae. 

S,  Rapbael.  rué. 

jgioslosfanäes  Angeles  dcD'm.     r#- 
gadporel. 


A  Y  M  A  R  A. 

IEfu  Chrifto  taray,  nanaeana  há- 
patraha,yfaparapitá. 
Ieiu  Chrifto  apóy,nanacana  maysi 
tahj.churaTsquita. 
Haracpaehanquiri    checa  Dios 
Auqui,  acavíTuri  llaquipáyama. 
Diofjna  Yocpa  taque  haquenaca- 
raa  quifpiiripa  checa  Dios.-aca  vf 
*     furi  ilaquipáyama. 
Spiritufancío  chec?,  Diosraca  vfTií 

ri  llaquipayama. 
S.ancha  capara  cufsiqHponi  Trini 
--■   d;id  Diosraca  vííuri  Jla^payama, 
S.ÍV]ari¿:aca  vfiuritacjhápatirapima 
SDioÍQpataycapa.  hupatáqui 

S,Virgenesnacana  virgcnapa.hupa 

taqui  hápatiiapima. 
S.Migud.  huyataqui 

S.Gabriel.  hupatáqui 

S.Raphael.  hupatáqui. 

Diáfana  taq  S.  Angelnacapa.  hupa- 
táqui han  [atirapiícama. 

S.Spiri- 


letanía: 


Todo  i  les  cm$  de  Sptritusiimuentura. 

'dos.  '°¿*d 

S.  loan  Baptift*.  íut& 

Todos  los  [*ntoi  VmUrtúi]  Trepbe- 

tas.  mí*- 

&peár*9  m 

S.pMo.  ™c 

S  .AndttU  /          *as' 

Santiago.  íue- 

S  I91H.  rUe' 

£.Thoma$.  rue* 

Santiago*  rtte' 

OyiCHVA. 

S.IoanBiptiíú  Pavpac 
Llapifando  Patriarcacuna,  Pro- 

pheucunapas.  paypac 

S.Pedró.  paypac. 

S  Pablo.  Paypac, 

S.Andrev  paypac. 

SandiagO.  PWC- 


5  Phjlippf.  i ■■■.*■  m* 

S  ZATtolomt'  1üit 

S.Mrtkeo.  ™' 

S  Símsn.  ruSm 

S.Tbadto.  m» 

S.Uatthia,  *«*• 

SBrnthe.  *«'• 

$  hutas.  rue* 

S  Marees.  rue' 

Todos  lusftntes  Apáñeles  y,  Eu*vgeli¡' 
US.  tCg<*¿¡>or. 

TUes  hs  SS  diados  del  jmr.        rog. 

AYMARA. 

S.Spincunacana  taq  fuyunacpa.htt 

S.Iuan  Baptifía.  hups. 

Taq  S.  Patriarcanaca  Profctanaca 

fa  hupataqui  hápatira  pipifeama 


S.Ioaa. 

paypac, 

S.Th  ornas. 

paypac. 

Santiago. 

paypac. 

S.Phiiippe.     % 

paypac. 

S^Bartolome. 

paypac. 

S.Matheov 

paypac 

S.Simon. 

paypac 

S.Thadco, 

paypac» 

S.Mathia. 

paypac. 

S. Bernabé» 

paypac. 

S.Lucas,, 

paypac. 

S.Marcos. 

paypac. 

S  Pedro. 

SPablo. 

S.A  ¡idresv 

Sancliago. 

S.Toan. 

S.Thomas; 

Saodiago. 

S.Phelipe.      m 

S  B  rtolome. 

S.M.theo. 

S.Thadeo. 

S.M^hia. 

S  B-rnabc. 

S.Luca'. 

S.  Marcos. 


hupataqui 
hupataqui 
hupatiqui 
hupataqui 
hupataqui 
hup.taqti 
hupataqui 
hupataqui 
hupataqui 
hup<¡taquí. 
hupataqui 
hupataqui 
hupataqui 
hupat-qüi< 
htpataqu 


Lhpa'S.ApoftoK-una  Euageüfh- 
cunapas.pay  pac,  mucha puychïc. 
Dioípa  llapa  $•    Difcipuloncuna 
paypac  muchapuychic. 

S.lñnocea* 


Taq  <*'..*  poftolnaca  Huageüihna- 

cafa.hjpatsg  háp.t<ra pipifeama. 

Tan-SJeíuí»  apíiíTuna  difcipulouae 

p'a  hupataqui  hápatirapipifcaroi. 

Bb    3  Taque 


letanía; 


■  it 


Tofos  los  frutos  innocentes. 

$,l(teu¿n* 

S  lmnc9. 

S  Vicente* 

S.fjbunjf  SSihañ'tÁji. 

S  Ioany  S.Pablo* 

S  Gsru^fdjfS.rrctapo. 

Todos  los  fmos  mtttjrts. 


rogad  pr 

ui. 

rae. 

rae» 

rogad. 

rogad. 

r&gii. 

rogad  por el. 

rué. 

rite, 

tus. 


S.Sllueítre 

S.Gngm», 

S.Ambrofio. 

$.Aagüjtw*  rv.e. 

QVICH-VA. 
Sanúo  Tnnocentecuna.       gs^feac 
S.H'ÍUua».  paypac 

S.Lcnenqo.  paypac 

S.  Vicente,  pjypac 

S  Fabiá.S.SebafHasnpas.--  páypac 
S'.toaa.S.  Pablo  pás.  paypac 

S.Coüaey  S.D.HTJian.  -paypac 
S:Gí?ü»i!^.S,Prot3Üopaf.  paypac 
Lbpí  Unáo  Maftyrcyaa.  paypac 
S.SiiutÜre.  Payp*c 

S^G^egarío.  paypac 

S-áíábrdfia.  paypac 

«V^guftin.  ^  paypac 

S.H¡?ínnyma.  paypa 

S.Mntin.  P8yPac 

S. Nicolás.  ^        paypac 

Líapa  póc.ficccuna  CófefTorcuna- 

ps%        paypac  nrmchapuy  chic. 
LUpa  Cando  Doótorcuaa.  pav  pac 

muchapuycfoic. 


SB*n¡ío. 
S.A  stcHpo, 
S.Bcfeardó. 

&F¿4w}fcQ. 


paypac 
pa/pac 
paypac 

p;y?ac_ 
paypac 
-  Lli-ia 


SlEieronjmtl  rúa 

S.Mártin.  rué. 

S.Nicc'as.  rué. 

Todos  losfmfcs  Pontiptesj  Cnfcfo- 


res. 

Todos  los  [antas  Dúfiores, 
S.B:nito. 
S.  Antonio, 
S.B'rndrde, 
S.DvmingQ. 
S  J>r¿níifco. 


regad*. 


rogad. 

A      rué. 

rué 

ruf. 

rué. 


Todos  los  ftntos  mt]esj  h  ermit  sinos. rog%' 


AVMA1A 
Taque  S.Innocétenacg. 
S.Efteuaíí. 
S. Lorenzo. 
S. Vicente. 

S.FábiaoS.SebaíHanfs. 
S.Ioanf.  Pabíoft. 
S.Coíme  f.  Damianfa 
■S.Geruaifio  í.Protafiofa. 
Taque  CMáítyiDac^ 
S.Silucflre. 
S'GrcgQíio.  x 

S.Atsbroíio. 
S.Auguüin. 
S  Hieronyajo. 
S.  Martín. 
S.  Nicolás. 
Taq  f.  Pótífícensca  cófdíornaca. 

fa'hupataqui  hampatirapipifeama 
Taque  f.yáCicbiriDodcrnvíca.Hu 

pitaqui  hafDpa£Íí¿pipifCBJT:a. 
S.Benito,  íiopütaqui 

S- Antonio.  hupatiqoi 


hupata 
hupstaqui 
hüpstsqui 
hupstaqui 

'  hupa. 
hiípafaqui 
híputaqui 

hupata, 
hupata  qui 
bup. 
hup. 
hupataqui 
hupaaquí. 
hupstaqui 

ha  pata. 

hupata. 


S.  Be  rea  d  ÍJ 
í.  Domingo. 
í  Franciícü. 


hup»t40#m 
hupat3quí 
httQmqui 


T 


¿qac 


letanía. 


Ii 


Todos  los  fofos  Sacerdotes  j  Leuius* 

Rogad  por  el. 
S.Uam  HadaUna,  XQÍ- 

&.Aguei&.  roí- 

S.lucta.  ro¿' 

S.Ynes.  re&' 

S.Cec'ilU.  ra¿ 

S.cnhcrini.  % 

S.Anajtafi*.  roi 

Todas  Infantas  Virgtnuy  Vmlas.regai 

Q.VICHVA. 

Llapa  fan&o  fa^erdocccuna,  Leui- 
tacuoapat.     paypac  rouchapuy. 


Todos  Usptnuypinus  i«  D:cs.  interdi 

Stcrft'dofo.  )  puUnnUfmft 


Seis  piadofo 

Ve  tu  gran  fría 

De  nula  muerte. 

DeptUgre  át <  muerte. 

D¿las  penas  del  inferno. 

De  todo  mal. 

Del  poder  del  di^bU. 


yítird.'fí'cr 

UMe-f.ñm 

Ubr¿nns¡\mr 
Uk 

Ub. 


S.Marta  MagdaUtia..  paypac 

S.Agueda.  paypac 

S.Lucía;  paypac 

f.Yaes,  paypac 

f.Cecilis  paypac 

f.Catht«.-iia.  paypac 

{.  AnafíaGa.  paypac 

Llapaf.  Virgc^Qna  fsR&a  Ycmacu 
napas.  paypacrouchap'jy 

Dioípa  Zlapa  f^ndócuna  fant*ncn- 
<napa?.  paypac 

Apu  Dios  cuyallay.Huchacunacta 
paspampachapuliay.         yaya- 
Apu  Dios  coyalJay.  payta  pifpichi 
líaytac.  yaya 

Piñacuynijquimáta,  quifpi  chilla  y. 
Mana  alii  huañuymára.q.fpichillay 
Huañiupa  chig.nmáta.  c¿fpichil!ay 
Vcupacliapi  muchúesmsts.  q.fpic. 
Ymamana  aüimanta  quifpichillay 
Cupayraantj.fjuirpiclullay. 
Runa  tQCufcayquiraycu.  quífpichi 
.  ilayyaysa.         y/ 

Haíiac 


P o r  el  mftem  da  tu  S.lncar  nación,  kk 
A  Y  M  A  R  A. 

Taqfancfcofacerdotenaca  L?uita- 

nacafa  Hupataqui  hampaíirapi- 

pifeama. 

f.Maria  Magdalena»       hupataqui 

f.  Águeda.  hupataqui 

f.  Lucia,  hupataqui 

f.  Y  «es.  hupataqui 

f.  Cecilia.'  hupataqui 

f.  Catharina.  huparaqui,' 

f._Analraíia.  hupataqui 

Taque fanda  Vírgenacaicmsnsca- 

ü  hupataqui  hápatirapipifeams. 

Taqchacha  fanctónaca,marmi  fan- 

<Sanacafa.hu  pataqui  hápatirgpi fe  a. 

Ácana  vanapiripa  cáncamaPiofay 

hupa  pampschanatttay. 
Ácana  yanapiripa  cascama  Diofay 

hü  pa  qu  i  ípi  y  ama  tata  y . 
Humana  ancha  thippüfsiñamsta. 

pupa  quifpiyamatatay.- 
Y^nca  hihusfiata'  hupaquifp 

Hihuana  chiquipata.  Bifpa  quiíp. 
Micípachana  mutuíunocle.  hupa 
Taque  yancata.-  Hivflk  qv.ifp." 

C.upayuna  ampafapata,  ntijfcqiúf. 
Humana  f.haq  tucutajrna  hyco.hr. 


RK 


y 


LETANÍA.  ~ 


i 


Toi  inven' fa  y  nacimiento,  ¡ib. 

Por  sí  Bifufnoj  {'j.n\o  ajano  tuyo.  Hit. 
Por  tu  C  uty^afeon,  ¡ib. 

Por  tu  muerte  y  fepnlmra.  hk 

Toitufint-tVínrTraton.  lik 

Víí7  tu  admirable  a'fcenfion.  bh . 

Tor  U  venid*  d  l  Spmtufinto  confuía- 

dor.  iib. 

IneldUdel'-uyzJQ.  hb\ 

:  *  QVICH  VA. 
Hanscpachamanta  hamufcay'q'i- 

raycu     pacanícayquiráycupaS , 

quifpi  chillay  yayí- 
Ba-ptizafca  cafeayquiraycú,  ayunas 

cayquíraycupas  quifpicíiillay. 
Cruzoijquiraycu ,  nruchufcayqui- 
;  raycupás.  quiípichilíay  yaya. 
Huaúufcayquiraycu,  parnpafca  caf 
;  cayquíraycupas.  quií~p,ichilhy 
Cauc.anpufcayquiraycu.quifpkhi, 
Hanacpacharaan  coilaná  cufsicuy 
nioc  yicharipufcayquiraycu, 
quiípichillay  yaya. 
Cuísichic  Spiritu  fan&pp  hamufcl 

itfycu  quifpkbillay  yaya. 
Taritay  punchaupi,  quifpichüfay. 
H  ¡chac^pacursam  muchjyqui  ya- 
ya, vyaíi  Hahuavcu. 
Canuac  paytí  pampaclnlhy^mi'- 

ch..fcayqut  yaya  via»iUahuaycu« 
Camuc  yanapa!Jay:ñccaycura  mu 

chaiqui  vyaíili^huaiciL 
Camtacamactullai,  ñocaycum  ma 

chayqai  vyariUahuaycU. 
Cátac  q'.ifpúhiliav.-K  >caycum  mu 

chayq  n  vyaiillahuiycu. 
Pddíenueilío.  Aue  Mafia.  Credo. 

huaccha 


■Loffícudcres,  :  Té  rogamos  óyenos, 
Que  tu  le perdmts.  Te  rogun. os  óyenos, 
Qj^e  tu  \e  ayudes.  Te  regamos  oytnos. 
¡g&  tu  le  d  efií  nda$.  Te  regamos  oyetws 
Qjá  tu  lefalues.  Te  rugamos  óyenos. 
P-idre  nucirá. 
Drosts  ftlue  Mnia. 
Créoer.Dws  Pjdre. 

AYMARA  - 

Humana  acapa charo  hutátamalay 

cu,yt»TÍtafna  laycufa.Hupa  quf- 

piyama  tatay. 

Humana  baptizafsitama  laycu  S. 

ayuna  tama  laycufa.Hupa  quifpi. 

Humana  cruzaros  laicti  mututama 

laycufaHupaquifpiyama  tatay/ 

Humaría  hihua'tumah)  cuimsta  cá 

cäuima  laicufa.Hupa  quifpiyama 

Humana  fardo  hacatátarrVa  laycu. 

Hupa  quifpi  y  ama  tatay. 

Humana  haraepacharo  capaca  co¿ 

Ha  n  a  m  i  í\  ü  t  s  m  a  1  ¿r  t  c  v .  H u  p  á  q  fp i. 

Spin'tu  S.Dios  cochofsnrina  aespa 

charo  hutatan  alaycu.Hupaqfpi 

Hacha  taripana  china  vruna.  Hupa 

quifpiysma  t¿tjy; 
Nanáca  huchíninacapi.huma  ham 

prftifn  a,yf<»pit*. 
Hupa  pampachä'ïia  fafsímpi  Nana 

cahanvpatifma  íap'ta. 
H.ipayanapama-fafsimpi.  Nanaca 

hampatifmaifaf  itn.        $ 
Hupa  hacarayamafáísimpi.  Nana- 
ca hampatifmaifap;ta. 
Hupa  quiípiyamá  faisimpi.Nanaca 

hampatifmaifapita. 
F  die  nueftro.  Aus  Marías  Credo, 
luaccha 


ORACIÓN 


i? 


QJ'ICHVA;/ 

Hoacchay  cuyac  yaya,h.ucha  c>pa 
fUnap  huañuyninta  mana  rouoac 
valíiaracnocamaD  cutiricuchu  cau 
cachunñic,  campa  muchuícayqm 
íavcum  áocaycu  muchaycuyqui, 
tíyyanayquipaoimiota  cuyaUay 
cay  huañuyoin  pacha  pi ,  -U*pa  hu* 
cha  cunafta  papa  chai pan  gvaciay- 
qilipaUijninrayco?haDacpachavi- 
farcrái  cau^ayman  puíTallay:  cay 
Cuta  cfiü^yca  cam  .qurquin  /cía 
Ctmftácanciui.Dios.  Yayahuan, 
ptos  Spi'riti» '  fanáohuampas  hi»c 
£  quí qum  Díofmí  capaC  cau- 
v  3      §  íy  ta;  vi  ñ a  y  pac  caw^aa 
cjui.  A».c*>- 


AyMARA< 

Haacchacoiri  ap&y ,  huchachaísu 
riKaqueoahihuañapa  ham  muniri 
vatlirkahuaoifsioamacocuticamr- 
pa;haca^^iBant3táy^umahua 
Sanaca  hamparifma  acá  vffunyaná 
roana  animaba  human  fanfto  mu. 
tutamalavcuychahihüäñapapa- 
chana liaquipayarapima taque  hu- 
chanacpafa  pampacharapifsmagra 

ciámanachamapápiyiwaya  hac¿*a 

haquicañapatáquihupahuaquiya 

raa.huroa  quiquima  lefu  Chnfto- 

pina  vea  vinaya  bacana  canda  Au- 

quimarapiSpiritufanäom'piia  cha 

camayniqui  Diósviñaya  taqu» 

hanitucurihaaacapacaa 

BÚraqui  cañeta. 

AmeP. 


A    L    G   V  NO   S 


P  R I  V 1  L  E  G  I  O  S    Y    F  A  C  V  L  T  A  D  E  S 

concedidas  para  ks  Iridias,  por  diucrfos 

fuñimos  Pontífices. 

A¿"  íiVÍ°¿Vv  m°  d  Cnt°Con?*»-  f«""w¡a!  de  Lima ,  de!  año  de 

a..  L>.  LXXXIÍI.  y  jnando  que  fe  pufieíTe  patameDte  conel  Cate- 

cifmo,para  que  los  curas,  y  las  demás  perfonas  a  quie 

toca^eflgan  noticia  dello. 

tif  L  f  °,R  buIa dc  PauI°  "rcero,eflan  referuados  los 
Indios  de  guardar  otras  fieftas  mas  de  ios  Domingos 
de  ano.El  dia de  Nauidad.Dia de Rcfurrecció.  El  dia 
déla  vcnidadel5piritufanto:de  fuerte  que  en  citas  tres 
Pafcuas  folo  fon  obligados  a  guardar  el  primer  dia  de 
I'as.Itcm  el  dia  déla  Circuncifíon.El  dia  déla  Fpipha- 
nia,o  ficíh  dc  los  Reyes.El  dia  de  la  Afcenfion.E!  dia 
de  Corpus  Cb.rifti.Itc  de  Jas  fiefras  de  nueftra  Señora, 
el  día  de  fu  Natiuidad.E!  dia  de  la  purificación.  Eldia 
de  los  Apollóles  fan  Pedro,y  fan  PabIo,y  no  otro  dia 
alguno.  Ex  Conc.Lim.z.feíf.3. cap. í?o. 
.II.  Por  bula  de  Paulo.  III.  eiHreferuados  de  ayunar 
ms.  los  Indios  otrosdiasde  precepto  fuera  de  los  ímiicn- 
teí.  Los  Viernes  déla  Quarefma.  El  Sábado  fan&o. 
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III.  Por  bala  de  Paulo  HI.lcs  es  permitido  alos  Indios  Jas 
en  Quafefmáy  encíifosdiasde ayuno  comer  qualeí-  ?r*. 
quier  májarcs,qfcm  cecédvtfbs  a  los  q  toma  la  Bula  de  ^ 
lacruzadaX^coiícXVm;r.féír^C.i?i.       V 
IIH.Por bala  dePaulolií.íecocede  alosXndios  deíle  &* 
nueuoorbe/S  fe/puedá  cafar  decro  de  tercero  y "'qüar-  ^ 
to  orado  de  cofangmnidad.Ex  Cócilio  Liméfi.A.  i£:||^  . 
3.c!¿5>.&  ex  manuallMcxítaifb.rol:34.  £'/* 

V.Porhulade  Gregorio  XIILfe  cócede^q  ene!  fuero  rt*¿ 
in  erior  y  exterior  fe  pueda difpéfar  cólos  Indios  para  w*  4' 
c]  fe  calen  en  qualefqiiier  grados  qno  fea  prohibidos  nm 
por  derecho  Himno.  Y  fí  elíuuierc  ya  cafados(auncj  lo 
ayán  hecho  afabiédas  tcniédo  noticia  de!  ímpedime- 
to)paraqpuedádenueuocontraherel  tal  Matrimo- 
nio. La  difpehfacion  dicha  en  el  fuero  exterior  fe  á  de 
hazer  co  autoridad  del  Ordiriaiío  y  de  vnodelacom 
pama  de  leíus.Yvale  efte  prí'uilcgió  haflá  elailo'de.^7 
Y  en  el  fuero  interior  baila  la  facultad  de  alguno  déla 
dichacompa5i3,y  es  perpetuo  priuilcgio  .  Ex  literís 
Apoftoiicis.Anno.1577.XViI.  Iulij. 
Vi  .Por  breuc  de  Pío.  ■  V.  fe  cocéele  que  los  Indios  q  fe  M.4* 
-conuiercé  ala  fe  auiedo  tenido  muchas  mugeresenfu^* 
infidelidad  fe  cafen  y  tegápor  legítimamente  cafados  f9* 
con  aqlla  mugerq  dellasfe  conuirtieréy  baptizare  jük 
taméte  con  ellos^aunque  no  aya  (ido  la  primera  mu-, 
ger  de  las  que  en  fu  infidelidad  tomaron  y  biuen  toda 
vía.  Y  que  el  tal  matrimonio  fin  fcrupulo  alguno  fe  té 
ga  por  legitimo. Ex  literis  Apoíl.autenticis.anno.  1571 
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.       ■  MUVÍLEqiOS  u     b* 

dic  i.Auguftijdclarchiuo de!a  Ygleííadc la'ciu&ider 
los  Reyes.  * 

Vil.  PojBula  Je  Pio'c|.uarto  a  inflanciaJel  rey  cató- 
lico fe  cocede ;g  los  IndiQ,s*qleaqua!quier  tiempo  del 
año  pueda  velaríe  y  reccbii  Las  bendiciones  de  la  j g ] e _ 
fia,có  q  no  ^j^^^¿¿4s$ÍÍTO¿M^  cn  ^os  tiem- 
pos cj  fe  cierran  ¡as  velaciones  Vale  pórganos  que  es 
Jiaftati.de  Agoíto  de.1587. Ex  manuáíi  Mexic.fol.7. 

&  litt  Apofio.in  fine  furimg  de  Sacramentis  Bartho- 
lorneiLedcfm^. 

Víil.  Por  Bula  de  Paulo  Tercero  fe  concede  a  los 
Indios  q  pueda  fer  abfueltos  por  fus  curas,  o  aquellos 
que  tienen  cargo  dellos  de  todos  loscafos  referuados, 
etiam  a  la  fede  Apoíloíica^e.tian  de  los  contenidos  en 
la  Bula  de  la  Cena.poniédoles  penitécia  faludable.  Ex. 
nlanualiMexic.fol.i34.Etitiédefe  teniédo  los¿üras,o 
confeífores  comunicada  efta  facultad  porelObifpo  y 
no  de  otra  fuerte.como  cfb  declarado  en  iá  bula  de  la 
Cruzada. 

IX.  Porbula  de  Gregorio  Xllí.ainllaíicja  de  laMa 
geft.Cätolica5fe  cocede  a  t^dos  losArcobifpos  y  Gbif 
posdelasíndias^yalasperíonasaquien  ellos" en  efta 
parte  cometieren  fus  vezes,  que  puedan  abfoluerde 
criméae  heregia,y  idolatria}yotros  qualefquier  cafos 
referuados,afsi  en  el  fuero  de  la  conciencia,  como  en 
eífeero  exterior^  qualefquier  Indfoshombresy  mu- 
gere5,y  aisi  mifmo  a  ios  que  fuere  nacidos  de  Indios  y 
Mauras^o  de  Mauros.y  IndiaSjHnponicndoles  alguna 
penitencia  faludable  confonne  a  fu  c  jipa.. 

Y  de 


pARA  LOS  INDIOS.  *J 

Y  declara  fu  Santidad  que  qufco  ¿»0  no  eftorua  el 

Le!  dedatadeque  poda  bula  de  la  cruzada  no  fe  con 

cede  abfoluer  de  cafo  de  heregia.Poique  cjuanto  alos 

fndios  y  perfonas  dichas  no  fe  deroga  el  dicho  pnuile 

¿oyfacïltaddepoderlesabfoluerdehereg.ay  délos 

lemas  cafosrefetuados.ExlhensamheuasGregonj 

XlII.Datis.i.Ianuanj,año.i583.Fue  embudo  eftebre 

ue  por  el  comiffario  general  de  U  fanta  Cruzada  Don 

Tomas  de  Salazar.  Y  añadióle  a  los  pnuilegios  v.flos 

por  el  S.Concilio  prouincial.por  mandadodel  Reuc- 

rendifsimo  Metropolitano. 

X   Por  cócefsion  del  Concilio  prou.naal  déla  Ciu- 
dad de  los  Reyes/e  da  facultad  a  todos  los  curas  y  con  rtf(t 
feifores  de  indios  que  los  puedan  abfoluer  de  todos  „  - 
1 JS  cafes  referuados  a  los  Obifpos.Ex  Conc  .  Limenfi  '«• 
tercio. Adione.i.C. 17.  ?tr# 

XI.  Por  bula  dePio  Quartoainftancia  del  Rey  Cato  £_ 
licofelcsconccdealosindiosqueno  fcan  obligados^,,, 
a  auardar  enrredichos  ningunos.como  no  ayan  ellos 
fido  la  caufa:o  fea  efpecialméte  entredichas  Vale  por 
'  trey ntaaños cftc  priuiIegio3que es nafta  11.de  Agoilo 
del  año  dei5í> 3. Ex  Concilio  Lim.i.íefs.3.  Cap.j>3.  Et 
cxManualiMexic.fol.138.  ) 

XII.  PorBuladePioQuarto3ainílanciaaeiRey  Ca- ^ 
tolicoYc  concede  a  los  indios,que  gañín  las  indulge-  iui. 
cifl'sjy  jubileos  que  demandan  eonfcfsion.y  conu-p- 
rion,vayunos:conqucguarden  el  ayuno.  Y  quanto'^. 
alaconfefsionfinotuuirrenpor  entonces  copia  átlm. 
cófeífores  tengan  contrición  y  íiimcprot  ofuo  de  co- 
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PRIVILEGIOS 

fciTarrecnpudieíy^f^aíómenos  dentro  Je  vn  me?; 
ExGonc.Lim.z.fefs.3.Cap.i?4.Eccx  Manuali  Mex-il 
cano.fol.i3i. 

¿fXlll.  PorbreuedePioquinto^pueden  losObifpos 
en  las  indias  vfar  para  el  fan&o  Chrifmadel  iiquor 
que  acá  llaman  Balfamo:  aunque  no  fea  el  verdadero 
balfamo.ExauthenticoipííusVlato  Epifcopo  Tucu- 
manenfiprimo.  del  Archiuo déla  fandta  Yelefia  délos 

i»*.  XIÍÍL  PorBuladePio  Quarto,ainfhncia  del  Rey 
Cacholico  fe  concede  lo  mifmo  quanto  al  Balfamo,  q 
efta  dicho  concederfe  por  Breue  de  Pío  Qujnro  .  yVc 
añade  mas,quc  fe  pueda  confagrar  Chrifma  con  el  nu 
merodeminiftrosqfehallaren^aunq  no  fean  tantos 
como  pide  el  derecho. Ex  lite.  Apoft  .  in  fine  Summg 
de  Sacramencis  Barthol.Ledefmg. 

%%  XVt  PorbreuccSePioQ¿lintoí'e concede  alosObif 
til  P°s  de  las  Indiasq  puedan  dífpenfar  con  qnalefquiera 
dad.  perfonas  qeílen  en  las  Indias  en  irregularidad  cótray 
das  por  qnalefquiera  delidosxomo  no  [cm  homici-, 
dio  voluntariojcomeridofuera  de  guerra^ni  fimoí:ia. 
Contal  que  los  que  afsi  fueren  abfueltos  de  los  tales 
deliftosy  difpenfados  en  la  irregularidad  fean  obliga- 
dos a  cumplir  la  penitencia  que  ¡es  fuere  im puerta  por 
el  Confeífor  aprobado  por  el  Ordinariory  ñola  cum- 
plicndoja  tal  abfolucion  y  difpenfacion  quáto  al  fue- 
ro de  la  conciencia  es  nulla,y  de  ningü  efeclo.Ex  ii te. 
Apoft,anno.iy7i.4. Auguft"i:Del  Archiuo  déla  Ygle- 
íia  de  los  Reyes.  . 

Lafor- 
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LA     FORMA     Q  V  E 

SE   HA    DE    TENER    EN    PVBLI- 
¡  car  los  impedimentos  del  Matrimonio, 

quando  Té  hazen  las  amonedacio- 
nes es  U  figuíente« 

CONKENDIM    POR     LO     MSN  OS    Ä  LGVVASV  l'zB  S 
Lo  Indo  Ce  \***  todo  el  fu^bäXJtUlcer  <•»»  día  «ftf  per  txtinfi, 

Los  que  fe  quieren  cafar  an  de  faber  ios  impedimentos 
que  la  fanta  Madre  Yglefia tiene  declarados,  con  los 
qualcs  no  fe  puede  hazer  Matrimonio. 

QVICHVA.  AYMARA. 


CAfaráycuyta  -  mu- 
naccuna^ñaupacrac 
mi  yachanca  fancta 
Yglefia  mamachicpa.ma- 
namcafaracuypac  camaxi 
chu  ñifea  huchacuna&a.- 
Cayhina  huchayoceuna- 
paccanaanam  cafaracuná 
yachacupunchu. 


pipa 


CA.farafsiha  feinaca 
camayrarhapi  fanta 
Yglefia  táycíTdiia, 
acaaca  buchani  haqueca 
banipnnihua  cafarafsiña- 
táqui  camaniti/afsin  fata 
nacna  yatipifeanivea  ha- 
hama  íuichaipaca3nanipi 
ña  Sacraméco  Matrimo- 
nio catuínti. 

Quift' 


r 


IMPEDIMENTOS 

Y  íí  alguno  pretende  cafar  fe  no  quedara  cafado  fino 
ainancebado.y  en  eíhúo  de  condenaiTe  para  íiempre 

Y  los  que  Tupieren  que  alguno  fe  quiere  cafar  tenien 
do  qualquier  impedimento  dcílos3quc  os  dire^lo  di^a 
al  padrciporquc  fí  lo  fupiere  y  no  lo  manifeftare,  peca 
ra  graucmente,yférá  condenado  para  fiempre.  Pues 
por  cíTo  manda  la  fanta  Yglefía, 


QJICHVA, 

Pipas  maypas  chay  hiña 
huchayoc  cafpatae  cafara 
cuflac  ñinmatijchayca^pa 
nacafaracufpapas,  maná 
cafarafcachu,mancebafcá 
canmá,animantari  viriay- 
pac  vegpachama  rineam- 
paemiraycu  cuma.  Chay 
hiña  hucha  yoc  cafpatae 
cafaracuyta  pimunaptin- 
cajyachaqncunapadrcmá 
villanuichü  manavillämä 
Ihaycahacun  huchacíam 
huchallícuina ,  vcupacha 
mámirinma.Chay  raycü 
fan&a  Yglefía  manun- 
chicJ 

cafa 


AYMARA. 

Qujili  cauqui  halla  vea 
hama  huchanifsinfacafa- 
rafsifpana/vcaca  hanihua 
cafaracati,  amáecbataqui- 
picacáfpana^hupá  anima- 
pfa^upayuna  vtparo  má- 
tañataqui  fátaraquifpana- 
hua.  Vcahama  huchani 
haq  cafarafbiha  fípáca^qui 
ftifayatifsina  padrero  ara 
máriipa:hani  acaman i^vca 
ca  ancha  hacha  hucíiahua 
huchachafsini^  viñataqui- 
ra  quipi  mancapacharo 
mancani.  Vcalaycupis.  Y- 
glefia  taycflV, 

cafar 


DEL  MATRtMONíO:  7' 

que  fe  amonedé  primero  en  publicólos  que  fe  cuicré 
cafar:Para  que  fi  alguno  fupicA  qualquicr  impedimc- 
to  denos  lo  diga.  Y  no  tema  a  nadie,aunque  lea  Cura- 
ca o  principal  el  quetuuieretalimpcdimcnto,ofupíc 
re  dio  lo,que  mas  vale  hazer  lo  que  Dios  mada,  q  no 
lo  que  el  Curaca  quiere.  Y  Dios  del  Ciclo  y hfí  Rey  y 
fus  mtniítros  le  librai  an3que  no  le  haga  mal  alguno  el 

Curaca  ni  otro. 

Yuca 

QVICHVA.  AYMARA. 

cafaracuífacñiccunanau-    cafaraísi  hafirinacacanay 
pacrac  futipi  moneftacu-    rarha  fuci  canaqui  mone- 
chun  ,   ñifpa    camachin:    flaíipa5  fafsin  camáchina, 
pi  mayeampas  paycunap    hupanacana  vcahamu  hu 
hucháta  mana  cafaracú-    chapyatirinaca  atamani 
campác    cada  yachafpa-    ñapataqui.Hani  halla  quif 
viliacuc  hamuncampac.      tifa  acfaranici hacha  malí 
Ama  pi&apas  manchan    cu  hilacata5cuna  apuipáfa 
cachu  ,  pana  Curaca  ca-    vcahamahanicafarafsiña 
machicuquen  apucaptim    taqui  huchapa  yatifsinca 
pas:huchanta  mana  cafa»    atamánipa.Diofna  aropa- 
racucápaccadla yachafpa    piñaMallcuna  aropatave 
cavillacuca.Diofpa  fimin    campi  yupaychafsin  hua- 
rac  mcuracapfimitiman-    caychañaca.Diofafa ,  Re- 
tapas ashuáyupayca:Diof    yafa,yananacpafayanapa- 
pas^Reypas.yanacunapaf    nihiia,hanimállcuna  hila 
miamacháca,curacapas,    catana  quiftinfa  qcachata 
pipas  maypas  mana  chan-    pa  cacañapataquí.  „ 

YicBfi  Ce         Yati 
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cancapac. 
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IMPEDIMENTOS 

lafirY  Ci  callare  ferá  cafiigado  como  merece. 

feh~     Lo  primero, el  que  Pe  quiere  cafar  mire  q  fea  Chrif 

tas.     ¿  ■,.■>!*  i     i     t  l  * 

nana  baptizada  la  q  toma  por  muger-.y  ia  mugermire 

^qucfeaChriítiano  baptizado  el  que  coma  por  marido 

•  "De  otra  manera  no  valdrá  nada  fu  cafamient'o. 

ti»}-      Lo  Ií.mtrc  qn'o  fea  el  vno,o  elotro  cafado  otra  vez 

tía>  viuiendo  todauia  el  primer  marido, o  la  primera  mu- 

ger.  por 

QVICHVA.  AYMARA. 

Yachafpatacpacanfac  ñif-  yatlfsinfa  hani  atamafsi- 
pa  mana  vilíacucri  cain&ñ  ricacamapacamahua  mu- 
camim  muchunca.  ñau-  ruyácacancani.  Nayrapi. 
paquenmi .  CaíaracuíTac  Cafaraíiha  fafsinca  cui- 
ñifpaChriítianabaptuaf-  ítiana  baptizara  marmira 
ca  huarmihuá  cafaracun-  picafaraíihacarhuma  mar 
<jui.Cáhuarmiri6chriitia-  mifea  ChriíHano  óaptiza 
no  baptizafcacarihuanca  ta  chacháti  cafaraííhata. 
faracuquL  Maycan  nijqui  Qnjílifa  fuciuifahanira  ba 
ms  mana  baptiza  fea  cafpa  pcizatahaqmpi  cafarais!- 
tac  cafaracuptiquica,  nía-  paca  hanihua  cafsrafsira- 
nam  cafaracufeayqui  yu?  paaccucicancani  Payapí. ' 
paychu.Yfcayñequenmi.  Cafarafsiha  íiri  haqueca 
Pi  mayeampas  cafarafca  nayrarha  vñapa,vca  mar- 
hüarmin  cau^achcaprin,  mi  cafaratatihanichahay 
buarmipas cojan caugach  nopahaequiti  faísititcafa 
captincac.  rafsihaíiri  marmifa  vcaba 

maraqui  vea  chachaca  ca- 
faratamarminici  hanicha 


huc     faísin 


yatip; 


ra 


rnay 


del  matrimonio: 


7« 


porq  no  valdrá  nada  el  tal  cafamiento  :y  [eran  carn- 
eados los  ó  afsi  fe  cafare.Masíi  ya  murió  el  mando,  o 

lamu^er  có  quié  elíaua  cafado  la  primera  vez  tne  pue 
de  tornarfe  a  cafar  otra  vez:  y  de  la  mifma  manera  o: 
tras  vezesenferuiciodeDios. 

Lo  III.  Mire  c¡  no  fea  fu  parienta  o  pariente  por  lóa- 
menos dentro  del  primero  y  fegundo  grado  del  paren^. 
tefeo  Por  primero  y  fegundo  grado  de  parentefeo.     mus 

QVICHVA.  AYMARA. 

huc  huá  ñatac  cafaracú:    maynimpi  cafarata  haqra 
chaycamanayupaytäca-    pi  cafarafsifsinca    hani- 
faracú.  Apupas  yachafpa    hua  acutí  caíaralsiipa.  A- 
caftig£mámi:ychacahuar    pufa  yatifsina  anchahua 
mipnaupacco?á,cayri  ca    mutuyáfpana:maafcanay 
ripñaupac  huarmin  hua-    ra  cafarafsiri  macipahnu 
ñuptinca.allí  huc  hua  cafa    paca  afquihua  maymrnpi 
radica:  ch&  huaúuptípas    cafatafsini:  vea  hiuipanía 
huc  huátac  Dioíla  lïruin    maynimpiraqui  calaraísi- 
capac.  Quimcañcquémi.    ni  Dios  firuuíataqui.  Qp 
Cafaracuílac  ñifeáta  allí    cahua.  Cafarafsiha  fincha 
ricuchú^a&a  yahuar  uu    ^haíca afqui  vnachapa:pa 
eincanian,ñaup.ic  patapi    da  marmi  vilamac.pa  ca 
cayri  yfcaypatapi  (prime-    cafpana,áchaacaqm  apa- 
ro y  fegúdo  grade  íutioc-    napafa(primeroy  fegudo 
pi)vinac  cáman.  ñaupac    grado  futini).Cunapj  aca- 
patapi  yfcavpatapi  vífuc    qui  apañavilamaci  cacara 
yahuar  maciñifpacayua-    primeroy  fegunao  grado 

¿cáv^áchanqui?  futinií 

Cay  Cci      Acá 


Y 


i 


m 


IMPEDIMENTOS 

fe  á  de  entender/]  no  fea  madreo  abuelajiija  ni  nie- 
ta,ni  fea  hermanadefu  padre  o  de  madre:ni  fea  tía  her 
mana  de  fu  padre,o  de  fu  madremi  fobrina,  hija  de  fu 
hermanólo  de  fu  hermana5ni  fea  prima  hija  de  futió 
odefutia:  Déla  mifma  fuerte  la  muger  mire  que  no 
fe  cafe  con  fu  padre3o  abuelo  ni  con  fu  hijo  3  o  nieto, 
ni  fea  hermano  de  padre  o  de  madremi  íea  fu  tío  her- 
mano de  padre  o  mad^c. 

ni  fu 
QJÏCHVA.  AYM  ARA. 

Caytam>Ama  mamayqui  Acá  hua. Hani  humacha- 
huan3payayquihuä,  vífuf-  chaca  taycámápi  5  apachí 
íijquihuá  chiirijquihuán  pi^puchamápi,,  alchimapi 
háhuayniquihua^aniapa-  haniraqui  cullacamampi 
nayquihuanypayquiliuá,  chinquimápifa  hani  íuíl- 
mamayquip  ñaan  fullea  ca  táycamampi,ypamara- 
mamayquihuan  ama  con  pifa,hani  fullea  puchama 
chayquihuá  3  cacayquip  pi ,  hanilarcmana  rních- 
churin  panayquihuan  yy  ca  y  pama  na  puchpampí 
payquip  huahuan  panay  cafarafsíhatati  .  Huma- 
quihuampas  cafaracüqu:  marmifa  vcahamaraqui, 
chu.Camhiiarmiri  chay-  hani  auquimäpi  achachi 
hma!htac,ama  yayayqui  rnampiJhuahuamanpi,)al- 
huá,machuyquihuá,  hua-  chimápi ,  hilamápi  mich- 
huaiquihuá^hahuayniqui         ca  a^omampifa  lare 


torayquihuan  .,  cacayqui- 
huan  mulíayquihuan, 


mampi  fullea 
au  quima 


nana 


yp 


afi 


V 


del  matrimonio: 


í* 


ni  fu  fobrino  hijo  de  fu  hermano  o  hermana:  ni  fea  fu 
primo  hijo  de  fi  «0,0 de  fu  ti*:*»  que  fia  fi  fe  cafare 
no  valdrá  nada  fu  cafamiento,y  liara  gran  pecado. 

Lo  cuarto  mire  el  que  fequiere  cafar  q la  que  toma  g. 
por  muger  no  ay a  fido  fu  madraítra  muger  de  fupadre  '£ 
ni  fu  entenada  hija  de  fu  primera  muger-.ni  fea  fu  cuna 
da  hermana  de  fu  primera  muger:  ni  aya  fido  muger 
de  fu  hermano. 


Q^yiCHVA. 
nañay  qp  hu  ahu  á  hu  ahu  ay 
quihuá,cacayquip  churin 
torayquihuam,yfayquip 
huahua  torayquihuä  cafa 
racüqujchu.Cay  caycuna 
huá  cafaracufpaca  mana 
yupaytá  cafaracunquimá, 
ancha  hatun  huchaftatac 
mi  huchallicüquimá.  Ta- 
huañequcmi.cafaracuíTac 
rucrunaeaaliiracricuchü, 
Amayayápahuarmíncac 
huan  cafaracúcachu^huar 
mimpahuahuancac  huá- 
pas  3  huañac  huarrnimpa 
ñaña  huampas,huauquim 
pacafarafca  huarmin  cae 
huampas. 


AYMARA. 
ypafsiriyocamampi  cafa- 
rafihatati :  acá  acanacarn- 
pi  cafarafsífsincahaniha- 
cupicafarafsifma,  ancha 
hacha  hucharaquipi  hu- 
chachafsifma. 

Pufsipi.Cafarafsiha^firi 

haqca  nayrarha  vnancha- 
pa.pacla  vea  marmi  vila- 
uifa  taycapáfpana.michca 
hupähilamarmipana  pu- 
chapacancafpana,  nayra 
marmipanachinquipa  cu 
llacapafpana.hilapana  mi* 
chcafullcapana  marmipa 
cacafpana^aca  acanacam 
pica.hani  cafarafsipati. 

Ce  3        Mar- 


: 


IMPEDIMENTOS 

y  la  mu^er  mite  que  el  varo  que  toma  por  marido  na 
aya  (ido  marido  defu  nia^re  que  es  fu  padraftromi  nía 
rielo  de  fu  hija  q  es  fu  y erno:ni  marido  de  fu  hermana 
que  es  fu  cunado-.ni  fea  hermano  de  íu  marido  prim e- 
ro. Porque  íiáfti  fe  cafaren  no  valdrá  nada  fu  cafamié 
to  y  feran  condenados. 
2¡¡4S  Lo  quinto  mire  el  varonque  fe  cafa  que  no  tome 
(x    por  muger  a  madrc3m  hija^ni  hermana. 

fotht 


*£*  QVICHVA. 

Huanniri  hinacac  allilla 
hu  n  á  c H  ac h ú  c a  fa r ¿ cu  fia c 
ñifpaca.  Ama  mamápa  co 
^á  cae  hua  cafaracucachu 


AYMARA. 
Marmifa  vcaham  araqui 
afquiqui  hamurpayapa, 
cafarafsiha  fafsinca :  hani 
vilaúifa  auquipampi  cafa- 
huahuápa  coca  cataynin  rafsinid,  hamraqiu  tullca 
huanas,  ñañápa  cogá  cae  pápi3chinquipanahayno- 
huá,huañuc  cogapa  huao  pápi  3  haniraqui  maílano- 
quin.cac  huampas.  Chay  pápicafarafsiniti.  Ácaha- 
eha/cunahuäcafaracufpa  ma  cafarafsifsinca  hanipi 
camanayupaytáeafaracú  cafarafsitapahacu  cancaf 
ma'DjVCupachamá  rincam  pati,macapacharo  niaña- 
p.icmi  cafsracümá.  taquipi  calarafsifpana. 

Píchcmeqnmi.Cafaracuf  Pifca. Cafarafsiha  íiri  cha- 
facñic  ca  ica  rieuchürac  chaca  afquira  vnanchapa. 
ira"pi,a<na  mamánhuan  Hani  huchachafsinmaci- 
caíaracácanchu  huchaili  pana  tayeapampi^  puchpa 
cuc  maci.iv.  a  ñañanhuan    pi>chinquipampi  cullaca- 


ínullahhuá, 


^ampj. 


paita 


fullea 


del  matrimonio: 


19 


ni  prima  hermana,ni  tía  ni  fobriiu  de  alguna  muger, 
11  1  aya  conocido  canulmefttc.  Y  la  muger  rrure^ 
no  tome  por  marido  a  padrc,o  h.io.o  hermano,o  tío, 
o  fobrino,o  primo  de  algún  hombre  con  ornen  aya  te 
nidocueotacarnalméte.Porquenovaldra  nadad  talo, 

Lo  fextomire  que  no  ka  fu  compadreo  fu  coma-/f¡r. 
dre,o  fu  ahijado,o  fu  ahijada,  g"- 

OyiCHVA 


A  YM  ARA. 


amapaypa  cacampa  chu-    fullea  rayeapapi  ypapapi- 

rinhuá,  ypampa huahua-    fa.Cafarafsihafirimarmi- 

huácafaracücachu.  Cafa-    afquiraquivnanchapa:  ha 

racuyta  munac  huarmi-    ni  huchachafsiri  macipa- 

pas  allitac  vnanchachun.    na  auquipápi  •  yocpampi 

Amahuchallicucmacim-    hilapapi/ullcapapi/ullca 

payay'ánhuá,churinhua  ,    auquipampi ,  larcpamp, 

huauquinhuä,cacanhua,    fullea  haquiri  yocpapiia 

cocháhuá,huauquincuna    eafarafsiniti:  paila  vcana 

huápas  cafaracuncachu:    capí  cafarafsiísin  yanca  tu 

chayhina  caccunahuä  ca    cufpana,haniraqui  hacui 

faracufpaca  mana  yupay    panti. 

tam  cafararuman.  C5o6tapi3Cafarafsiha  lin- 

C5odañequémiCafaracu    chachafa  marmifa  alqui 

íTacñiccatipashuarmipas    vñapa.  Hani  baptifmota 

ricuchurac-.amabaptifmo    confirmacionta   padrino 

picofirmaciopi  padrinon  pampi  madrina 

cachua, madrina  cae  huí  pampifa 

cafaracuncachu  3  amatac 

ahijadáhuan,  cayu  Ce  4 


coni 


/ 


IMPEDIMENTOS 


»  ; 


b  fu  padrino  o  fu  madrina  debaptiftno^o  de  confirma 
cion  3  quiero  dezir  que  no  aya  en  el  baptifmo  o  en  la 
confirmación  tenido  como  padrino^o  madrina  a!  que 
fe  cafado  a  fu  hijo.,  o  a  fu  hija,ni  el  aya  tenido  alotro  co 
mo  padrino^  madrina, ni  a  fu  hijo  o  a  fu  hija,  porque 
no  valdrá  el  tal  cafamiento. 


OyiCHVA. 

cayri  compadrenhuan  co 
madren  cachuápas  Padri- 
no madrina  ñifpaca  cay- 
ta  ñini.Yschapas  chayea 
faracuffacmfcayqui  husr 
mi  churiquifta.cayri  cata 
baptifmopi ,  cófirmacion 
pi  madrinahina  ahijadam- 

Eac  hatallüfurcáqui.  Carn 
uarmiótapasichapaschai 
cafaracuífac  ñifeayqui  ca- 
rijhuahuayquita  cayri  cá 
ta  baptifmopi,  manañifpa 
cófirmacionpi  padrino  hi 
na  ahijadampac  hatallif- 
furcanqui  :  cay  hiña  cae 
huan  cafaracufpaca  mana 
yupaytan  cafar  acunqui- 
man. 

Can 


AYMARA. 

copadre  comadrepápi  ahí 
jarapampi  cafarafsiniri.Pa 
drino, madrina  faísinca  a- 
ca  vnachahata.Ynaca  vea 
cafarafsiha  fata  mamar  mi 
yocamapuchamafa^mich 
ca  quiquimafa  ba'ptifmo- 
na  cófirmacion  a  fa  madri- 
nahama  catutámana.  Hu- 
ma marmifaynaca  vea  ca 
farafiha  fatama  chacha 
huahuama^michca  huma 
fa  baptifmona  cófirmació 
nanfa  padrinomahama  ca 
tutámana.Aca  hama  ha- 
quempihanihua  cafarafsi 
ñamayatifsiti :  cafarafsif- 
íinfa  hanihua  hacuti  cafa- 
rafsi fm  a. 

facall 


■ 


DEL    MATRIMONIO. 


Lo  fcptimo,mirc  el  q  fe  cafa  q  no  tome  por  muger 
alaqucconociocarnalmcmrtnyidadcocro  mando 
dándole  palabra  de  cafar  fe  con  ella:  o  fien  do  caufa  de 
q  muricffc  fu  marido  matándole^  acofejado  afu  mu 
¿r,o  a  otra  perfona  que  le  mataffe.  Y  la  muger  mire 
también  que  no  fe  cale  có  el  tal  adulterólo  homicida, 


QVICHVA. 

Cáchifuequémi  cafaracuf 
facñifpacacaytarac  vnan 
chay.Ama  cafaracunqui- 
chuhuchallicucmacijqui 
huarmihuä,coca  cau^ap- 
tícac,co{ayquihuañupcin 
ca  cáhuámi  cafaracuffac 
ííiícayquihuam.  Ychapas 
payquiquinhuá  cafaracuf 
fac   ñifpa  paypa  co^anta 
huañuchircáqui.mana  cä 
huañuchifpapas,  ychapas 
huañuchichircanqui   qui 
quiquin  huarminta,  cayri 
mayeantapas  huañuchin- 
qui  ñifpa  Gmiótacurcáqui 
Cáhtjarmiri,ticuy,  chay 
huchallicuc  maciquihuá 
cáhuami  cafaracuííac  Sif- 
>acocayquita  huañuchic 


E 


ua¿ 


ca 


AYMARA. 
Paccallcopi.Cafarafsiha  íi 
ri  haqueca  acara  afquiha- 
murpayapa. Y  naca  huma 
vea     cafarafsiha    fatama 
marmípi  huchachafsifsi- 
na.humá  háynoma,mich 
cana  marmiha    hiuipana 
cafaraíitanahua  fafsin  có- 
certáfsita.michca  ynaca  y 
ca.marmina  hay  ñopa  hi- 
huayata^hani  hihuayafsin 
fa  ynaca  quiftirofa  hihuy  á 
ma  fafsin  micata  vea  mar- 
mípi  cafarafsiha  fasL  Vea 
hama  marmimpica  haní- 
pi    cafarafsiñama  yatifíti 
Huma  marmiíca^hani  vea 
huchahafsiri  macimampi 
haynomana  hihuairipápi 
cafarafihatati^yfapamara5 

hay 


y 


IMPEDIMENTOS  1 


■; 


con  quien  concertó  la  muerte  de  fu  marido /o  cíela 

muger  del^o  tuuo  cuentapromenendo  de  caíarfe  coa 

, ,  emporqué  no  valdrá  nada  el  tal  cafamiento. 

llÚA     Lo  odauo3rnire  q  no  fe  cafe  có  alguna  muger  q  por 

&    fuerzo  por  miedoso  por  amenazas  le  aya  hecho  el, 
Wte 


QVICHVA. 

cayri  quiquin  huarmin.a 
huañuchic  hua,cayri  huá 
ñuchichic  huá  ama  cafara 
cüquichu:manañifpa  ca- 
lina huchalíicufpa  cocay- 
qui  huañuptin, cayri  huar 
mijllay  huañuprinca  cam 
huä  cafaracuífacmi  ñifpa 
áiquey  quihuá  amarac  ca 
faracunquichu.  Cay  hiña 
huchayochuácafaracufpa 
camanayupaytam  cafara 
cunquiman. 

Puojacñequenmi.  Cafara- 
cuífac  ñifpaca,  ama  cali 
památa  huñichifea  >  cayri 
raanchachifea  hinafcay- 
quim  ñifea  huarmihuan 
cafaracunquichu 


AYMARA. 

haynomahiuipa&a  mich- 
ca  marmihahiuipana  hu- 
mampi  cafarafsitana  hua 
faísin  fírarnapi  hani  cafa- 
rafsihatati:ynacahumapi 
huchachafsifshia  hayno- 
ma  hiuipana  michcamar- 
mihahiuipáca  cafáfafsita 
nahua,  fafsinaro  churara 
niana.Acahama  huchani 
haquenqui  hani  cafaraísi 
Hanipiña  vea  cafarafsiña- 
•maacu  cacaniti, 
Qu;m£a  calleo  >  Cafarafsi 
ha  fafsica  hani  (  por  fuer- 
ca)chamacamaJacfarafsin 
fayafsirimápi  cafaraffsina- 
táti: 


ychap 


¿>nacá 


DEL    MATRIMONIO, 


12 


nWcuracas,o  akunaperfona  que  conceda  en  cafo* 
?e  con  e  Porque  ll  mJrimonlo  quiere  Dio,  que  íea 
Ibreváepu" voluntad:  yíiesforcada  porn.iedoo 

,or Ä  a  cafarfe  con  alguno  contra  toda  fu  vo, 

untad  no  vale  el  tal  matrimonio: 


i 


QJVICHVA 


y¿hapas  caima,  curacafta 
pas.pimaycancapas  man- 
chafpa  huñinman.  Matri- 
monio cáfaracuycaíocoy 
quichicmanta^unaynij 
quichiemanta  cachun,ñif 
pam Dios  apunchic. cama 
chircaiv.callpanmanta  ma 
namunafranmanta  man- 
chafpatac,hinafcayquini 
ñifea  cafpatac  cafaracuc- 
ca,manayupaytam  cafara 

L&S 


aymara. 

y  ..acahuma  quíquima  mí 
chca  mallcufamichca  qui 
fti  haquefa  acfarafsínavca 
marmi  yafafpana.  Matri- 
monio cafarafsiñaca  chui 
mamacamamunañamaca 
ma  caepa  faftimpi  Dios  a- 
puíia  camachina. Chama- 
ra hafíi  chuymapata  aefa- 
tafsmraqui  cafara  fsiri  ha- 
quecahanihuáhacucafa- 
rafaiñacafarafsici. 

Los 


Y 


-*w- 


i 


FORMA    COMVNT    DiE  LAS 

araon.-ftaciones. 


LOS    IMPEDIMEN 

TOS  Q^E  HAZEN  QVE  NO  VALGA 

el  Matrimonio  que  ft  cótrahe  con  alguno  dc~ 

llos  fon  los  figüientes.  Los  quales  fe 

an  de  dezir  en  las  amonef- 

raciones. 


Vlano  y  fulana  quieren  cafarfe.  Diga  quien  fupic- 
re^  íi alguno  dellos  no  es  Chriíüano  baptizado: 


QVICHVA. 

CAY,  N.Carim, 
Cay  .  N  .  huarmi- 
huan  cafaracuyta 
munam  ;  Pafta  paycuna- 
manta  huenimpas  mana 
baprizafca  mana  ChriPcia- 
Djcanman: 


AYMARA. 

ACÁ,  N.  Chacfu- 
hua,  acá  N.  Mar- 
mimpi  cafarafsiña 
amaui .  Pa&a  acanacata 
maynipafafutiuifa  hanira 
baptizatáfpana. 

pa&a 


DÉLAS  AMONESTACIONES.  i, 

íí  cs  cafado  otra  vez  y  viue  fu  marido  o  muger,fi  fon 
Z  n  «he  manosdepadreydcmadre5onoo  fobn 
So  " ípímos  hermano.*  fu  padrazo  madraft»,  o 
filón  cuñados, 


QVICHVA. 


A  YMARA. 


paypas   paypas  cafarafca    p.dahupafa  hupafa  mav- 
Lpi ,  cariphuarmin,cay    nimpi  cafarauypana ,  ac* 
rihuarmipcocá  caucach-    cháchana  mamama  im cu 
cäman.Padlacay  huarmi    «acá  «"tmma     aynoo* 
cay  carip  llucfsic  maci  pa-    hac  cafpana.Padta  acá  cha 
nslcayriyayanmácacayri    cha  acá  marm.na  mvftua 
mamamácapaná  canmá:    macipa5alopadarepa,lull- 
manamípa  yma  yahuar-    ci  auquipa  ,  cancaípana: 
macimpas  cámá.  Pacía  ó    michca  acá  marm.fa  acá, 
pamaaaäjCayri  mulla  car-    cháchana  cmnqu.pa    cu- 
miadla cay  cari  cay  hu-    llacapa.íullca  «y  capa   y- 
armipnaupaccocápachu    papa.haquin  puchapafpa 


n  canma  :  cay  caripnau 


na, Pacía,  vea  marmí  aca- 


■ac 


ktrttmimpa  huahuan    cháchana  vílauifa  tayea- 


fpacay 
fan  cacaynimpas 
cay  cari  ca- 
maru 


pac 


acia 


vilafaanquipa^mafla 

ñopa  tullcay  acá 

cafpaaa, 

pa£b 


■  I 


Y 


FORMA   COMVN. 


fi  alguno  dellos  á  tenido  cuenta  con  el  padre  o  madre 
o  hermano  del  otro. O  íí  alguno  dellos  es  compadre  o 
comadre,padrino,o  madrina  del  otro  de  Baptifmo  o 
deConnrmacion. Si  fe  an  conocido  carnalmentc  en- 
tre (i  y  concertado  de  carfe  defpues  de  la  muerte  de  o- 
tro  marido  o  de  o  era  muge*, 


Q^VICHVA. 

pa&a  cay  cari  cay  huar- 
mip  mamáhii3,nañanhuá 
ypanhuan    huchallicufca 
canman  :  cay  huarmipas 
cay  carip  y ayanhuan,  chu 
rinhuan  ,  huanquinhuan, 
eácanhuan,puñufca  can- 
man. Manañifpa  Baptif- 
mo manta,  cayri  Cófirma- 
cionmanta  paypura  com- 
padre,comadre  ,  padrino, 
madrinapas  canman.  Pa 
¿la  paypura  huchadicuf- 
patac  cafarac  macij  hua- 
ñ  u  p  r  i  n  c  a  c  a  m  h  u  á  m  i 
cafarac  uíTacñif- 
pa  fïmi 
&a    cunacufea   canman: 
mana 


AYMARA. 

Pacía  acá  chacha  vea  mar 
mina  tayepampi,  puchpá- 
p!5chinc|uipampi ,  cullaca 
pápi,  ypapampi  icjuifpa- 
na:aca  marmiía  vea  cha- 
chanaauquipampi .  yoc- 
pampijlarcpampifa,  hu- 
chachafsifpana.Pacl'a  Bap 
tífmora  michca  Cófirma- 
cionata  compadre, coma- 
dre ,  padrino ,  madrinafa, 
iiupapura  cácafpana.  Pa- 
cía hupapura  huchachaf- 
fifsinraquicafarafsiri  ma- 
ciha  hiuipancahiimampi 
cafarafsihapi  fafsin 
aro  huacjuifsif- 
pana,  concertáis:  fpan  ai. 

Ma* 


DÉLA?  AMONESTACIONES.  »f 

o  m  fulo  caufade  fu  muerte  coneftc  intento.Finalmc 

ftSÍ  o  ella  fon  forcados  con  miedo,  o  de  otra  mane- 

farfe  y  fe  cafan  contraía  voluntad  Ei  que  fup,e 

¡  cualquiera  cofa  defta.  la  dlga  luego  al  padre.  Por, 

fil<Jcallarc,acaferá  caftigado-como  merece 


QVICHV  A. 

mana  ñifpa  cay  hiña  cafa- 
racücampacpay  pura  con 
certanacufpa  ñaupac  ca- 
faracmacinta  huañuchin 
man,cayrihuañuchichin- 
man.Paótatac  callpaman- 
tahuñichifea  máchachif- 
ca  ccipatac   cafaracuffac 
6innun,manatac  foncon 
mantaca.    Pipas  maypas. 
cay    cay    huchacunacta, 
maycanñcqucntapas  ya- 
chafpaca  hayrilla  Diofpa 
rantín  padre  man  villacu- 
muchun.Yachafpatac  ma 
na  viilacumunca  chayea- 
cay  pachapim   camanca- 
maanchamuchuchifcací 

ca3 

latía 


AYMARA. 

Michca  acá  harna  cafaraf- 

fiñapataqui    pacía   hupa- 

purafafsifsina  nayracafa- 

rafsiri  macipa  hihuayafpa 

na  ,  michca  quiftirofa  hi- 

huayañapataqui    mincaf- 

pana,  ayñachafpana.  Pa- 

¿tataqui  acfarafsina  cha- 

macama  cafarafsifpana  ha 

ni  chuymapatca.    Qtnfti- 

fa  caüqüifa  acá  acá  hucha- 

naca^acanaeata  cauquípa- 

fa    yatifsinca    hamcaqui 

'Diofna    lantipa  padrero 

atámánipa..Qi3Jííica  yati 

fsinraqm    hani    padrero 

atamani  , vcacaaca 

v  raque  naca  nía 

pacárnahua 

ancha  mutuy ata  canean  l 

"líhü 


I 
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FORMA    COMVN.; 

y  fera  condenado  en  el  inferno. Y  fi  lo  dixere  hará  c 
mo  buen  hijo  lo  que  manda  la  Tanta  madre  Ygleíia.Y 
Bo  tema  a  nadie  de  dezlr  la  verdad  :  q  no  Se  verna  mal 
alguno  por  ello. 


QJICHVA. 

huanufpari  vcupaíharná 
mi  viáaypac  rinca. Padre- 
inanvillapufpacaalli  chri 
ftiano  hinam  finita  Yp-ie 
fiamamanchiepa  fiminca 
rna  'uranca.Checanta  ari 
villacuchun:  amapidfcapas 
manchancachu,  manam 
cay  cay -huchacunadta  vi- 
Uacufcan  raycumáta  yma 
manaalli&apas  muchun- 
cachu. 


AYMARA. 

hihuafsinfa  maneapacha- 
ropi  viñayataqui  m-átani 
padrero  atamafsinca  af- 
qui  Chriftíanohampi  fan 
<äa  Ygieíia  ráyeísana  aro- 
pacamalurani.  Checaqui 
halla  atamafsipa,hani  quif 
tifa  aefaraniti^  runihuaa- 
ca  acá  huchanaca  atamaf- 
íítapa  laycuca  cuna  yanca 
famutunici. 


IMFRESSO  EN  SEVILLA  EN    CASA 

de  Clemente  Hidalgo  ,  Año  de  mil  y 

feyfcientosy  tres. 
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